
aina andré 

Från Ala: 2 VETTE 

Den 19 Aprillis Blef Hållet Ordinarie hembtingh medh allmogen aff Wätte häradt å Gårdhen Ellesängh, 
Undher sittiande Edhswome Häradhznämbdh; Oluf i Lifwerödh, Engelbret i Nödhöen, Jakob i Rällen, Anundh i 
Eigst. Torgier i Helle och Jörgen i Torgundhöen: 

Åmot 
Rävö 
Skeestadh 
Koster 
Fjälla 
Mardal 
Ytten 
österöd 

Slön 
Åseröd 
Holma 
Vik 
Hogar 
Skee 
Bräcke 
Nordby 
Jörlov 
Lien 

• 

Hogdal 
Tjämö 
Skee? 
Tjämö 
Hogdal 
Skee 
Näsinge 
Skee/Ström- 
stad 
Skee 
Skee 
Skee 
Skee 
Skee 
Skee 
Näsinge 
Hogdal 
Skee 
Skee 

1: 
dhe dragouner medh fleere, som på Tanumb Tingh anklagadhes för begånget 
Tiufwerije äro och af någre böndher i dette Sckib:e angiffne för Tiuthadt: 

Hans i Amoth Klager, at Joen Larsson, Lars Oelsson, Anders 
Andersson och en dragon Christian be:dh som rymbdher är, togho en byssa och en 
Lärffts skiorta ifrån honom: Bryngell på 'lärde, säger, at dragounerne Lars 
Oelsson, Anders Nielsson, Anders i Skeestadh, Andhers Andersson och Joen på 
Koster, öfwerföllo honom och slogo honom i hans hus: Ifrån Bengt i 
Fielle, hafwer Lars Oelsson och Benedickt dragouner taget en sax och en Kniff: 

Kieldh i Mardahl, klagar at Lars Oelsson, Benedikt, Christian och 
Hans i Ytten, Anders Andersson, Anders Nielsson, och bege Joen på Koster 
öfwerföllo honom och hans follck i huset, Lars togh en skiorta och en Lås: 

Truels i Ysteröd säger, Lars togh en skiorta i Släen, men Lars 
säger, Christian togh dhen: Lars och Christian taghet ifrån 
Christen i Åsserödh ett stycke af en hudh: ltem Lars och 
Bengdt i Ytten taget et par hansker ifrån Hans i Hollma: Ifrån Jakob i 
Wijek togo Gunner och Lars Oelsson dragon et par strumper Nock et par skoe 
togh Lars ifrån Arffwidh i Hoffwer: Joen Larsson dragon stuhlet 2:e 
bockehudher från Cappellanen H:r Lars i Skie, En sågefijhl hafwer Anders 
Andersson stuhlet hos Pedher i Bräke och sålldt till Oluf i Norby: 

Anders i Skeestadh stuhlet en walmarströya ifrån Hans i Jörlöff, 
Swendh dragon stuhlet et par skoe ifrån Pedher i Lien Ragnella 
Rasmusdotter klager at Anders Andersson sampt Lars Oelsson dragoner kommo till 
henne, och slogo henne, togo ifrån henne en skohammar; desse föreskreffne 
dragoner, som nu woro tillstädhes, så när som Benedickt och Christian: bekendhe 
och tillstoedho, sigh dette Tiufwerie här så wäll som i Tanumb sckib:e öfwat hadhe: 

Hwarföre dömbdes dhe en hwar, effter som dhe en huar stuhlet och 
annat öfwerwåldh giordt hadhe, at Löpa gatulopp somblige 3 gånger fram och 3 
gånger tilbakes, och somblige mindre och icke så oftia: huilket strax på 
dhem bleff Exceqverat: 

Högstad Skee 2: 
Oluf Thronsson i Höysta, Klagar at Pedher Tromslagare hadhe hugget honom 
något i handhen, dock är han icke Lemster blefwen, det Peder ey 
nekar, at han slogh effter honom medh wärian . Pedher påladhes bötha en mark 
sölf till Cronan och förliktes medh åklagaren: 

Bö 
Bua 
Bjälveröd 

Skee 
Skee 
Skee 

• 
• 

3: 
Oluf i Bäe angifwer, at lsraell Larsson Tromslager, feck et stoedh af Hans i Bua, 
det Ledde han i et gammallt huss, och dräpte det, på huadh maneer weet han icke: 

Sedhan badh han Oluf medh hans drängh, Joen och piga Karin, 
hielpa sigh uth stoedet, som dhe och giordhe, och stoedet bleff partherat: 

Issraell bekenner han skiött ihiäll stoedet, och will fånga räfwer 
dher medh, men en dragoun Oluf i Bielfwerödh panerat henne: Oluff medh sine 
tienstefollk giordhe sin edh, at detta sant är, men dhen dragoun Oluff sågo dhe icke 
samme tidh: dette ställtes undher officerarnes betenkiandhe, huadh Issrael 
härfbre undgiälla skulle, ty synes honom för sin skamblige gärningh ey wara wärdh 
at tiena Cronan undher Compagniet: 

Bö 

• 

Skee 4: 
Oluf i Böe, säger, at lssraell effter Juell och i olagligh tidh hadhe honom ifrån 
gården derföre tillsades Oluf blifwa wedh gårdhen, till des han Lagligen 
uthsäyes: 

Ramsö 
Gudebo 

Tjämö 
Skee 

5: 
Pedher på Ramsöe och Assbiörn i Gudheboo tillstå sigh för Ektenskap, besofwet 
sine hustruer, bötha 9 orth effter Fred: 37? dhen om uthgångne breff. 
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aing andré 

Ala:12 
Målen är onumrerade. 
Någon har efteråt med blyerts numrerat målen. 
Jag följer blyertsnumreringen men sätter den inom parentes 

VETTE 

Anno 1711 den 2 och 3 Maij hältz ordinarie Laga Tingh medh Allmogen af Wätte häradh, å wahnlig 
tingstadh giästgifwaregården Wijk, nährwarande Cronones BefalldningsMan öfwer Nordwijkens Fögderije 
Wälbde Jonas Eriksson, sampt häradernes Edsworne och trowärdige Nembdemän nembl. 

Af Wätte häradh 
Hans Michelsson på Runöön 
Joen Larsson i Kållekind 
Anderss lfwarsson i Kroken 
OlufJoensson i Sundby 
Halfword Assmundsson i Lommelandh 
Anderss Swensson i Bowall 

1 1 mål och 2 uppbud 

Af Tanumbs häradh 
Gude Ericksson i Hoggeby 
Hanss Bryngelsson i Sämb 
OlufJoensson i Lyngbytorp 
Simon Olsson i Carleby 
Jurdh Pedersson i Gursrudh 
Anderss Hansson i Hougar 

UTDRAG 

S:d: sedan tingsPredikningen war hållin, och tingsfreden på wahnligit sätt uthLyst, afhandlades effterfölliande 
ährender. 

• Upplästes 
placat 

(§ I) 
S:d: uppLästes Kl. M:ttz Allernådigste placat, angående skougs Eldhars hämmande 
och hwadh derwidh i ackt tagas bör osv 

Ramsö Tjärnö (§ 2) c A 
Tjärnö Tjärnö A: Ett lägersmål som berör ogifia gwinnsperssonen Jöranna Pedersdotter på 

Frellssehemmanet Ramssöön och Månadztienaren en ogifft persson benämnd 
Maltz Essbiörnsson Långborg. 

Don:slut: 

 blifwer hon kohnan, härrnedh effter 3 Cap. gifft:b:LL„ och Kl. Mttz 
resolution af den 3 Januarij 1694 till sina 20 mark Stts plickt saakfällter: skolandes 
och hon der jämpte uti Kiärnää kyrkia, ståå een sundag på plicktepallen, och 
sedan der sammastädes, offentilig absolution och aflössning taga, Lijkmätigt Kl 
Mttz allernådigste kiörkioLags 9 Cap: 4 punkten, Hwadh barnfödzlen beträffar kan 
der om någon decision ey giöras, emädan fostret är wordet dödt framfödt. 
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aina andré 

Ala:12 
Målen är onumrerade. 
Någon har efteråt med blyerts numrerat målen men hoppat över ett av målen. 
Jag sätter det nummer, som målen borde haft, men inom parentes 

VETTE 

Anno 1713 d: 6,7 och 8 Octob: hältz ordin. Laga Tingh medh allmogen af Wätte häradh å rättan 
Tingsstadh giästgifwaregården Wijk, närwahrande Cronones Befalldningsman öfwer Norrdwijkans Fögderije 
Wälbde Jonas Ericksson, och härademes Eedsworne och trowärdige Nämbdemän som woro 

Aff Wätte häradh 
Joen Larsson i Kollekindh 
Anders Ifwarsson i Krooken 
Oluf Jonsson i Sundby 
Halfwardh Assmundsson i Lommelandh 
Anders Swänsson i Boowall 
Nills Hansson på Råssöön 

23 mäl och 7 uppbud 

Aff Thanums häradh 
Hans Bryngellsson i Sämb 
Oluf Jonsson i Lyngbytorp 
Simon Olsson i Karleby 
Jurdh Pädersson i Gursrudh 
Anders Hansson i Hougar 
Jons Hansson i Lilla Arendahl 

UTDRAG 

S.d. sedan Tingsprädijkningen wahr hållin och Tings freden på wanligit sätt uthlyst, förhandladez effterskrefne 
måhl och ährenden. 

Bö Skee (1 ) 
Rossö Tjärnö S.d. inställte sigh Trulls Nillsson i Bää och Nills Hansson på Råssöön, hwilka 
Nöddö Tjärnö begiärte, att dheras saak, emoth Sören Olsson på Nöddöön, och Rear Olsson i 
Äng Skee Engh och Engebrickt Olsson på Rätbön, som på sensta Tingh differeradh blef, 
Rävö Tjämö måtte företagas, och af Tings Rätten medh laga sluth och domb afhielpas; och 
Röd Tjärnö påstodh nu som tillförenne, Trulls, att han skulle wara Odellsman till 2? Sätt' 
Folkestad Skee Landzskylldh utj Räföön, som dhesse hans Contraparter, skulle widh winter Tinget, 
Treje Skee hafwa sins emillan fördehlat såsom dheras Odell; dher lijkwähl hans moderfaderz 
Skee kyrka Skee Weglick Olssons i Rödh Odells jordh som pansatt (A: Det står så) wara skulle till 
Torgonö Tjärnö hans Contraparters förfäder, dher utj skall begripen warda hwilken ståå skulle 
Kampetorp Skee bonum till Lösen: bejaakandes han alldrigh att en slijk hans förfåders jordh, skulle 
österöd Skee dhem emillan blifwa fördehlter såsom dheras Odell; och påstodh fördenskulldh han 
Båleröd Skee nu att hans Contraparter wijsa måtte sina Odells bref för TingsRätten, som skohla 
Grålös Skee dhem berättigade giöra, till 1 1/2 Ta Landskylldh och Odellsjordh utj Räföön, Dher 
Hjältsgård Skee på insinuerade swaranderna Sören Olsson i Nöddöön, Rear Olsson i Engh och 
Skåtten? Skee Engebrickt Olsson på Räföö, medh dheras syster effterfölliande Odells bref 
Boreröd Skee 
Hjälmstad Skee (A: Den följande texten står allt i ett enda stycke. För översiktlighetens skull 
Hogen Skee skriver jag här ett nytt stycke för varje ny punkt) 
Hee Skee 
Ramsö Tjärnö 1" Ett bref på pargament skrifwet, dat alla hällgorme tijdh 1552, utwisandes att 
Daftö Tjärnö Andolf Swänsson på sin hustrus Inger Wellickzdotters medh dhes jaa och 
Kragenäs Lur samtyckie, sålde skiötte och hände från sigh och henne samt dhez Erfr en skiäppa 
Vik Skee Landskylldh, som är 2 Sätt' utj Räföön: hwilket bref på Sahl: Enbrickt (A.• Det står 
&wall Skee så) Ammundssons begiäran soren skrifwaren Sahl: Jöran Andersson renoverat och 
Halden Norge en ricktigh gien part dher af honum meddehlat d: 10 feb: 1631. 
Bö Skee 2d° Ett bref Dat utj Folkestadh Ao 1571 andra Söndagh effter påska, hwarutj 

förmältes att en bendh Gude Olsson såldt och afhändt från sigh och sina Erfr och 
försåldt till hans sam födde systrar Barbra och Marinna Olufzdöttrar 3 Sätt' 
Landskylldh i Räföön till ewinnerligh ägo, som hans moder i sin wählmackt honum 
upplåtit och på hans lått kunde falla, hwar i kiöpeSumman dhen han bekiände sigh 
fått ey nämpnas: warandes brefwet af Hans Meijer Konungens fougde i 
Norrdwijkan, Anders Rearsson Länsmand 
och Nills i Trija Lagrättis mandh, försegladt. 
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aina andre 

FORTSÄTTNING på mål nr 1 vid ting den 6-8 oktober 1713 i Vik. 

3n0 Ett bref dat widh Skiee ky rkia 1599, nästa Sundagh effter påska, hwarunder, 
Gude i Torgunne, Trulls i Kampetorp, Oluf i Ysterudh, Hans i Baarudh, Rear i 
Trija sina Sigill satt, hwar utj förmähles, att Gude 011sson såldt sina systrar Barbra 
och Marin, all dhen lått och ägodehl, som hon= tillkom utj Räföön, till ewärdeligh 
odells ägendomb, och att han uppburit dherföre kiöpeSumman, som dock ey 
nämpnes; thes lijkest att han tillstodh, förbde sina systrar sigh tillhandladt, hwadh 
jordeparter dhe kunde bekomma, effter dheras syster Kierstin Olsdofter, hwilket 
han dhem willia fullkombligen tillstå och effterlåta, för sigh och sina Erfr 
4' Ett pergamentzbref dat d. 26 Martij 1613, uttan att beteckna rummet hwar dhet 
war uthgifwet, utj hwilket förmähles att Wiglick 011sson försåldt till Engebrickt 
Ammundzsson på Räföön, 3 Säte skylldh utj Räföön, fik rätt och sandt odell till 
ewärdeligh odells ägendomb, hafwandes dherfdre fått sin nöijacktiga betahlningh, 
men ey nämpnas kiöpeSumman; och ombedit Gude i Torgunne och Trulz i 
Kampetorp, Lagrättesmän i Wätte häradh, dhetta hans bref besegla, hwilket bref Ao 
1662 d: 6 Junij är på Tinget i Grållös uppläsit, effier Sahl: Häradzhöfdingen 
Gustafh Farters påskrift. 
Sto Ett bref, Dat. på stämbnan i Giellgård Ao 1629 d: 23 martij; hwilket Rear i 
Trija, 011e i Skåtten?, Oluf i Borerödh och Rear i Hielmstadh underskrifwet, som 
berättade dhett? att en qwinna Anna Olsdotter gifwet tillkiänna, dhett hennes fader 
Oluf' Jonsson i sin wählmackt utsatt widh 4 Säte skylldh utj garden Räföön, i 
Kiärnd socken, och att Engbrickt på Räföön gifwet henne, för hennes odells anpartz 
lösen och rättigheet i fikb* 4 Sätt` skylldh i Räföön 2 Specie Rdr; och äfwen till 
hennes broders söner Christen och Rear Hanssöner 4 Specie Rdr, för dheras odens 
anpart i förbde 4 SättT skylldh i Räfäön, hwilka Christen Hansson på sine och sin 
broders Rears wägnar emottagit, och hafwa alla dhesse dher emoth tillägnadt 
Engebrickt Ammundzsson och hans Erfr, samma jordedehl för rätt odells ägo till 
ewig tijdh, och betygade sigh ingen wijdare odells ägo och tilltahl hafwa på dhen 
gårdh Räföön, hwilket bref Ao 1662 d: 4 Junij på allmenneligh stämbna i Grållös är 
uppläsit, och äfwen 1664 d: 7 Junij utj kiärandens Hans Michelssons påhöör, effter 
Sahl: häradzhöfd: Gustaf Farters påskrifft 6" än wijdare inlades ett pargamentz 
bref, dat på stämbnan i Torgunne d: 8 Decemb: 1631, som Oluf i Skåttna, Oluf i 
Barödh och Rear i Hielmstadh fbrsegladt; hwarutj Oluf och Anders 
Halfwardzsöner, Erick i Hougen, Gude i Hee medh dheras hustrur lngri och Guni 
Halfwardzdöttrar, så och Berita Halfwardzdotter hafwa afhändt sigh, under? 
Engebrickt Ammundzsson och hans effterkommande en half r skylldh i Räfbön i 
Kiärnö socken, till rätt och san odell, till evig odellsägendomb, frk 36 goda Rdr 
7de framlades ett bref af soren skrifware Sahl: Axel Tögersson, Länsm: Fäder 
Mattzson, och Lagrättzmannen Rear i Hielmstadh underskrifwet och försegladt, dat. 
Trija d: 10 Martij 1646, hwarutj dhe dehlat och skiftat dhe odens jorden som 
funnes effter Sahl: Rear Nillsson i Trija, och dhes hustru lngeborgh Nillsdotter, 
emillan dhes barn Essbiörn Nill (i M: Det står så) Anders Marit Berit Gun i och 

' Mari, då dhet tillfallit Marit 8 Säte och 3 skrull skylldh i Räföön och Berit 
Rearsdotter ibidem 8 Sätt: och 3 skrull och Gun i fick 1/2 Sätt: utj Räföön. 
8" insinuerades ett bref dat Ramsöön d. 5 Martj 1651, och författat af sören 

skrifware Axel Tögersson, och Lagrättzmannen Oluf på Däfftöön hwarutj emellan 
samptl. sahl: OlufJörgensons och sahl. Berta Rearsdotters barn Söfrin, Torkil, 
Hällie och Jörgen 011ssöner Segridh och Olugh 011sdöttrar deras odellsjord 
fördehla, då Söfrin undhfick i Räföön 6 Sk' voCli a -IOS-Säte ibidem. , 
9. framteddes ett bref dat Kragnäs d: 9 Januarij 1664, af häradzhelfdingen Gustafh 
Farter författat, hwarutj befinnes, att 1 1/2 Ta Landskyl ldh är utj Räfbön fördehlt, 
såsom inlöst och kiöpt odellsjordh af Sahl: Engebrickt Ammundzson och dhes 
hustru Karin 011sdotter, ifrån hennes ittteläggh och släcktegreen; så att mannen dher 
af niutet 4 12 öres bohl och bäggie döttrarna Ingeborghz barn och Barbro; hwilka 
dher emoth fått 4 1/2 Öres bohl, hwar af Barbro åthniutet 2 1/4 öres bohl eller half 
femte Sättungh, och äfwen Ingeborgs barn 4 1/2 Sättungh, hwilka dhem emillan äro 
således fördehlte, att bröderna Bryngel och Fäder Böriessöner fått 1 öresbohl och 5 
pännings bohl, och dotteren Marin 4 pännings bohl, dotteren Olugh 4 pännings bohl 
och dotteren Marit 2 pänningz bohl, som giör tillsammans 4 1/2 Sätt'. 

ota4 kier 
61 Kw; 
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aina andré 

FORTSÄTTNING på mål nr 1 vid ting den 6-8 oktober 1713 i Vik. 

* 

10. än wijdare inlades ett bref, dat på stämbnan utj Wijk d: 23 Octob: Ao 1669; då 
dhe 9 Säte som tilldehldes Engebrickt Ammundzson 1664 d: 9 Januarij fördehldes 
emillan bäggie döttrarna Ingeborgs barn och Barbro; då Barbro undfick 4 1/2 Säte 
och Ingeborgs barn 4 1/2 Säte; dher af Bryngel och Päder undfingo 2 Sätt' och 2 
pännings bohl, i Räföön, och Marin ibid 1/2 Sätt: och 1 pännings bohl, Olugh 1/2 
Sätt. 1 pännings bohl, Marit ibid: 1/2 Sätt: som giöra skall 4 1/2 Sätt`, förmente 
altså Sören, Rear och Engebrickt Olufzssöner, sigh klarligen bewist dhen halfwa 
gården i Räfäön. wara dheras odell som dhe effter så många uppwiste odells brer 
betygade sigh possiderat och besuttit, och fader för dhem, rooligen intill 
närwahrande tijdh, uttan någons klander och inspråk. Nills Hansson berättade, 
effter sin faders Hans Michelssons ordh, dhem Anders i Boowall hade hördt och 
upptecknadt, att dhes swäremoder Anna 011sdotter, som wahr Wiglick 011ssons 
syster hade att tahla på 1/2 Ta skylldh i Räföön; skohlandes hon hafft 3" döttrar, 
Margreta Marin och Kierstin Margreta wahr Hansses första hustru, af hwilka 
Nills Hansson är fädder; sägiandes Hans Michelsson att dhesse 3" systrar fordrade 
altijdh betahlning fär 1/2 Ta skylldh i Räföön, men ingen bekom, och dher på wille 
han giöra sin Eedh, att hans hustru alldrigh fick någon pänningh för sina 2 Säte. 
Marin och Kierstin bodde på Fredrickzhalldh, och sahl Söfren Olsson på Räföön, 
begiärte en gångh Hans Michelsson medh sigh dijt till att accordera medh dhe 
systrar Marin och Kierstin, om dheras skylldh i Räföön a 4 Sätt', och blefwo så 
förehnade, att Sören skulle gifwa dhem 6 Rdr Sätt", hwilka pgr: dhe sedan dhe af? 
det han weet alldrigh fingo någon pänningh uppå. Så parterna befrågades om dhe 
hade flera skiähl att producera hwartill wähl Trulls i Böö, som Nills Hansson på 
Råssöön swarade ney. Resolutio. Såsom Sören 011sson på Nöddöön Rear 011sson i 
Engh och Engebrickt 011sson på Räföön, medh ett gammalt pargamentz bref dat Ao 
1613 d: 26 Martj, som på Tinget Ao 1662 d 6 Junij är offenteligen uppläsit 
wordet, hafwa bewijst att sahl: Wiglick Olsson utj Rödh på Koster, till dheras sahl: 
modermoders Barbros fader Engebrickt Ammundzson på Räföön, 3 Sätt' 
Landskylldh utj Räföön odell såldt, och att han undfått dherföre sin förnöijeliga 
betahlningh, så att den ägendommen skulle dädan effter ansees för sahl: Engebrickt 
Ammundzssons och dhes anhöriges och effterkommandes rätta odells ägendomb; 
dheslijkast och medh ett annat bref dat: d. 23 Martj 1629, intygat, att sahl: Anna 
011sdotter, Wiglick 011ssons syster, och hennes sahl: broders Hanses 2' söner, 
Christen och Rear, upplåtit sahl: Engebrickt Ammundzson 4 Sätt' Landzskylldh utj 
Räföön, som dheras sahl: fader Oluf Jönsson utsatt; hafwandes systeren dherpå utj 
odells lösen uppburit 2 Specie Rdr, och brodersönerna 4 Specie Rdr, och dher 
jämpte betygat, att dhe någon wijdare odellz rätt och tahlan utj Rätböll ickie ägde; 
hwilket bref Ao 1662 d: 6 Junij och 1664 d: 7 Junij på Tingen, offenteligen blifwit 
uppläsit; altså kan TingsRätten ickie finna, att kiäranderna Trulls Nillsson i Btkö 
Sahl. Wiglick 011ssons dotters Åhsas? sohn, eller och sahl: Anna 011sdotters klotters 
Margretas sohn Nills Hansson på Råssöön, kunna hafwa till dhessa 7 Säte 
Landskylldh utj Räföön, någon rättmätigh odells tahlan; emedan för så långliga 
tijder sedan, dheras förfäder samma odetl försåldt, att dhesse kiärander nu mehra 
dher på någon rämnätigh pretention ickie giöra kunna, antingen dhem till att 
återlösa. eller och sigh såsom odell och ägendomb, tillkiänna och tillägna; uttan 
blifwa dhe härmedh, widh sahl. Engebrickt Ammundzssons släckt och 
effterkommare, såsom dhes rätta odetl och ägendomb stående, af hwilka dhe länge• 
possiderade want; jämbwähl och berörde 7 Säte Landskylldh medh mehra, dhem 
emillan såsom en odells ägendomb, Ao 1664 d: 9 Januarij skifftade och fördehlade 
blifwet, och sedan alt in till dhenna tijden, rooligen och uttan alt klander och 
insprååk, possiderade och besuttne blifwet. 
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aina andre 

Ala: Från A1a:6 KONCEPTPROTOKOLL 
Finns ej med i Göta Hovrätts renoverade exemplar 
OBSERVERA att det finns ytterligare 2 protokoll för samma ting. 

TANUM o VETTE 

Anno 1686 Den 10, 11,12 Septemb. ordinarie Revisions tingh hölltz, i Wijyk med Nordwyckans 
Fougdherietz menige Allmogo, Öfwerwarandhe Hans Nådhe Herr General Major och Landzhöfdingen, 
HöghEdle och Welb: Hr Johan Benedict von Schönleben, uthi Lendz Cammererers Anders Hollst stelle och 
frånwaro Rentemestaren Nicklas Hollst, Befalldningzmannen Anders Börgesson, heradsskrifwaren Bengdt 
Månsson, Lendzmännen, medh samptelige detta Tingh Lagz Nämbd 

Jacob i Rälland 
Lytter i Östby 
Hans på Rundöhn 
Reor i Hougen 
Per i Gurssröd 
Anders i Huulldh 

Anund i Eigst 
Joen i Amoedt 
Hans i Sällten 
Lasse i Kalleby 
Nills i Hougen 
Rassmus i Gissleröd 

KONCEPTPROTOKOLL 
UTDRAG 

Renshogen 
Grålös 
Risängen 
Tånga 
Rogstad 
Båleröd 
Kebal 
Koster Norr.

Skee 
Skee 
Skee 
Skee 
Skee 
Skee 
Skee 
Tjärnö 

A: Häri finns uppräknade en mängd markbitar som förmedlats. 
Jag antecknar endast, då jag ser namn och gårdar av intresse. 

Luhr Sochn 

Skiee Sochn 
Rensshougen nämns,men inga personnamn 
Grålös dito 

Klockare- Skee 1.Croneh. Björn i Rijssängh Ao 1685 förmedlat till 1/2 M 1 helfften deraf optaget 
gården på 4 åhr frjheet 1684.1685.1686 och 1687. Andslaget lantmätare på löhn och 
Utängen Skee Rätten? effter förmedlingen 14 rdr 18 ...? 
Buar Skee 
Ramsö Tjärnö.. 1. Cronoh. Thomas i Rijssäng. 1675 förmedl. till 1/2 Ml halfpartten deraf optaget 
Nyckleby Tjärnö på frjheet 1685,1686 och 1687. Andslaget heradzskrifwaren i Nordwyken af Rn 
K itteröd Skee effter förmedlingen 14 rdr 18 ... Smt 
Hamn Skee 
Jörlov Skee 1. Cronoh. Tange Ao 1672 förmedlat till 3/4 Ml och 1685 till 1/2 ml sampt 
Hjälmstad Skee afskattat 4 1/2 dr Smt optaget på frjheet 1685,1686. Andslaget lendzGevaldieren 
Håve Skee och Rätten effter förmull 24 rdr 4 ...? 
Hee Skee Thanum S: 
Källviken Skee . . 
Strängen Skee Tiemöö Sochn 
Ånneröd Skee ... . . 
Tjöstad Skee 
Galtö Lur Efterskrefne hemman äre widh Indelningen Ao 1675 af Kongl. Commissariern 
Saltö Tjärnö Hans Exil Hr feltmarskalk Asckeberg och Piscoteuren? Eldenstierne förmedladt 
Kyrkosund Tjärnö sampt af lentmäter Kietel Claesson besichteclhe Nembl n 
Brevik Tjärnö Thanum Sochn 
Röd Tjämö Aj•Ett antal namn på personer och gårdar uppräknade 
Långagärde Tjämö Sedan följde samtliga socknar med liknande innehåll 
Rossö Tjärnö Skiee Sochn 
Rundö Tjärnö 1 Ch Rougstadh.-.------- ------
Valö Tjärnö 1 Ch Thomas j Rijssäng.-. 
Kalvholmen Tjärn* 1 Ch Bålrödh . . 
Hämmen Skee 1/2 Ch Engebreht i Rougstad . . 

1 Sk Jöns i Kijball . . 
Tiemö S 

1 Ch Mathes i Nord Koster . . 
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FORTSÄTTNING från konceptprot.vid ting 10-12 okt. 1686 i Vik för Tanum 
o. Vette härader 

Ditt° opläses En Specification och längdh oppå dhe hemman, så weil i dhe tijdhe 
landet stodh under Cronan den mark, som nu i dhe .ene? Agiringz?/ Ugiringz? 
tijdher, som är blefne förmedlaclhe af Tingz rätteme, som af herskapet som 
godtzen? tilhördt på åthskillige tijdhe Nembl. 

,445:Här följer åter uppräkningar sockenvis. Jag skriver bara Skee och Tjärnö och i 
huvudsak endast gårdsnamnen. 

Skiee Sochn 
1/4 Ch benembt Klåkaregårdhen af Sahl. G Stacke af skattet .-.-.-.-
1/4 Ch Hans i Uthäng -hr Ao 1681? af G. och lendzhöfdingen Lybeke af skatet 
1 Fh lffwer i Tånga Ao 1672 af Sahl. G. Staken tbrmed1.-. 
1 Fh Bufwar Ao 1672 af Sahl. G. Stake förmedlat .  . 

Fh Rougstadh Ao 1684 af des herskap som G. Schiönleben förtnedl. 
Kiernöö Sochn 

1/2 Fh Per på Ramssöä förmedl 1/4 af herskapet och G. Schiönleben . . 
1 Fh Hans i Nykleby 1684 förmedl till 
1/2 af G. Schiönleben löper? . . 

Effter skrefne hemman ähre fbrmedladhe Ao 1685 af Lentmätaren och som af hans 
Excel!: Kongl. Redet feltmarskalken och Generall Gonv. Robiger von Asheberg 
sampt Assoren Cronehalm på Indelningen, Warder? Apoberedhe? Nembl. 

Ak Har följer åter ett antal gårdar fördelade på de olika socknarna. Jag skriver 
inte alltfrån förteckningarna 

Skiee Sochn 
1 Skatwrak? Rensshougen 1685 förd.-. 
I Ch Kietterödh förd.-. 
1 Ch Kort i Grålöss förd . . 
1 Ch Engebreht i Hambn? 
I Ch Watle Ibid förmedi 
1 Ch Giörlof afskatet 
I Ch Hielmstadt afskatet 
1 Ch Håffwe? förmedl 
1 Ch Ibidem förmedl 
1 Ch Jepe i Hee? fcirmedl 
1/8 Crono ödhegårdhen under Kielwijk avskatet 
I Ch Jaccob j Strängen afskatet 
I Ch Tange förrnedl 
1SkateWrak Anerödh Ao 1684 förmedl 
1 Ch Kiöstadh förmedl 
I Ch Björn i Rijssäng förm 

Tiemö sochn 
1/2 Prästeb h Galtöen fördl 
1 Ch Saltöen förd! 
1 Ch Kiyrkesundh förd 
1 Ch Brewyk fördl 
1 Ch Rödh förm. 
1 Ch LångeJerdhe förd 
1 Ch Nord Koster afskatet 
1 Ch Rössöen afskatet 
2 Ch ibidem Lijka så afskat 
1/2 Ch Röndöen förrn 
Twendhe? holmer Walöhn och Kalfholmen tbrme osv 
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Konvolut 2 :Åtskilliga Embetsmän och Betjentes brev 1780 

No 27 
Ett vackert och med ytterst tunn och liten stil skrivet brev, som jag fotade av när jag hade gått igenom alla 
konvoluten, så fotot ligger efter sista fotot.för denna volym. 
- 1 sida 

0 No 37 
Inuti ett brev till Hägwälbome Herr Baron, General osv. af Kongl. Swerds Orden, dat. 5 sept. 1780 ligger en 
förteckning på förslag till hur man skulle förse saltpetersiuderiet med ved år 1781. 
Det tycks som saltsjuderiet hade nr 61 och anges med namnet Olof Wallgren, som troligen var den person som 
ansvarade för sjuderiet. 
För Kville stod nr 60 och namnet Anders Qviding. 

Bland de uppräknade gårdarna finns i Vätte härad 
Eller gårdsnamnen angavs ett tal, som troligen avsåg hur många veckor som leverans skulle ske 
Söder Koster 4 
Nord Koster 9 A& Kostergårdarna är klamrade med texten: Ek el: gran frän närmaste 

krono el. skatte ägor a 4 lass om wekan. 
Hogdahls by 3 

No 41 
Högwälbome Herr Baron General Lieutenant, Landshöfdinge, öfwer Commendant och Commendeur af Kong]. 
May:tts Swerdsorden 

Nådige Herre! 

Alt ifrån tillträdit af mitt innehafwande häradsskrifware Boställe Bålen, har jag ombeflitat 
mig underrättelsen, huru och på hwad skiäl och grunder Skiärje skattehemmans åboer, Anders Halfwordsson 
och Nils Pärsson tillkommit ett, från detta Boställe förrut frånwunnit anseenligit ängestycke och nu ändteligen i 
dy:s? med beswär och kostnad, fådt förskaffa mig de skiäl och styrkande bewis, som föranleda mig till 
återwinningz sökiandet; 1 grund hwaraf och i anseende till derunder beroende Kongl. May:tts och Cronans Höga 
Rätt, jag här hos allerödmiukast öfwerlämnar denna min underdånigste ansökning med åberopade bilagor, om 
detta måls återhänwisande och uptagande wid behörig domstol, med lika ödmjuk anhållan, at, med giörligste 
första, erhålla Eders Nådes Högtgiällande föreskrifft dermed och underdånigste recommendation till ändamålets 
winnande, under hopp och tillförsikt hwaraf jag med största wärdnad till lifs slutet framhärdar. 

Eders nådes 
Allerödmiukaste 
tienare 
...? L? Mellander 

Konvolut 3: Åtskilliga Embetsmän och Bekjentes brev 1781 

o No 21- En skrivelse, som börjar 
Aller Ödmjukaste Raport ! — 

En bilaga är följande 
Förtekning på the Trankok och thess ägare, hwars giorde indämningar til gnuns samlingames bewar syntes 

fbrledne höstdag förswarlige; men har sedermer gienom stormwäder, fbrr och under Eslåssningen gifwit sig, och 
söndergådt 

nembl:n 
Uti Norrwikens Fögdrie 

Fiällbacka Handelsman Nordberg från Strömstad et comp. 

Götheborgs Fögderie och Öckrö sochn 
Kalfsund Handelsman Herr Carl Söderström 

Anders Olsson 
Nya Amt:ets Warfvet den 12te Maii 1781 

...? Sandberg? 
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57h 
Raatke Seth 

Assessor Isaac 
Enfelt har fått bl.a. 
Rättan i Skee 
socken 

Wäll:tt Befallningzman Raatke Seth, Efftesom Hans Kongl: May:ttz min allernådigste 
Konungh och Herre, aff Nådh 
58v 
och Kongzlige ynnest, hafwer undtskienckt och gifwet, dhess Troo Man och Assessor uthj 
dhet Kongl. General Commercij Collegio, Wällb:ne Isaac Enefelt under frelse rätt och 
frijheet, uthj dhess och dhess huussfruuss lijfztidh Trenne hemman uthj Bahuus Lähn, som 
han sigh sielf uthseer, och honom till accommodemente liggia, och °graverade wara 
kundhe, och be:te Hr Assessor aff förbe:te Konungzlige nådige permission sigh uthseedt 
hafwer, Jempte tuenne hemman uthj Sönnerwjkan, Bergh uthj Herrestadh sochen, och 
Hellungstadh uthj sochen (Ae: Här är ett tomrum för socknen) belägne, Ett 
Cronohemman Rällan uthj Norrwjkan och Skiee sochen; dy befalliss Eder att Inrymma 
honom samma gårdh medh alla dhe lägenheter, som dhen underliggia bör, och herr 
Assessoren j fölgie af Kongl: May:ttz allernådigste Donations breff och Norrigess Lagh 
hafwa åthniuta, och medh rätta nu eller framdelis preetendera kan, att som förberördt är, få 
wederkiennass, werkeligen nöttia och behålla, under frällse Rätt och frijheet, uthj sin och 
sin fruuss lijfztijdh, Aldeles som Kong!. May:ttz nådigste Donations breff, huaratTEdher 
som forderligaste och så snart som Hr Assessoren dhet obtinerar Een Copia mädhelass 
skall, befaller Eder här medh Gudh alzmechtigh aff Bahuus d. 21 Aprilis 1668. 

Harall Stake 
59h-60v 
Avser Marstrand 

3 dokoment 
1 maj. 

61h 
Konungen
65h 

66h 
Gustaf Farter 

67h 
Borgmästare i 
Marstrand? 
68h 
Superintenten 
71h 
Borgmästaren i 
Marstrand 

Om Marstrand och spannmål 
1 maj 
Efftersåsom giästgifwaren j Rabalsshee Knut Hanson ödmiukeligen begiärer at honom 
måtte effterlåtas een Crono Engh som för dhetta want bruckat under frällsehemmanet 
Kiärreby j Suaneby sochn för dhess afgåendhe skat till Cronan, at han dhess bättre deen 
resanden medh hästefoder undsättia kan, Altså hafwer man honom giästgifwaren be:te 
Engh oplåtet efftersom hon ligger honom till Commoditet och lägenheet, befallis 
ffirdhenskull Befallningzmannen in loco at han inrymmer be:te giästgiefware ofwanbe:te 
Engh för dhess afgåendhe skat till Cronan, så frampt frälsemannen eller dhess hemmanss 
åbo här effter som tillförende sielfwa, samma Cronoängh under gården icke bruka wela för 
dhess åhrlige afgifft och ränta. Datum Brålan d. 8 Maij 1668 

Harall Stake 
Wallat Häradzdommare Gustaf Farter, efftersom närwarandhe bonde Tron j Elgelandh allt 
Jembligen öfwerlöper migh medh sine beswär och klagemåhl, huilka merendhelss äre 
tingzsaker, huar om iagh fuller för dhetta eder till skrefwet haf:r och befallat at 1 skulle 
effter skiäligheten afhielpa hans klagemåhl; Så befalliss Edher ännu at 1 samme m;” 
befallningh effterkomme at iagh een gångh hanss öfwerlåp må blifwa quit "ot 
eder till rättelse Gudh befallatt af Brålan dhen 10 Maij 1668. 

E.A.T.W. 0 2" 

Harall Stake ‹)‹. 
Om Anderss Andersson som "j Borgemästare och 0' 
tillstundande Rickzdagh at förrätta 
13 maj   - 
Om Petrus Johannis till Cappelan 
14 maj 
Om hjälp i samband med' M 99rs
15 maj 

4$ .

Y-- y

/.6 ?' 7-7
av 

7q 
/19 

44-v .6%/17

72h 
Om olovlig utförsel 

Länsstyrelsen, °län, Landsk 

5 55+ 

« a / 4537,,v/ 

/4 4-7V
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Gård/Ort/Trakt/Område Socken/Landskap/Land Tingsdag Sida 
Ramso Tjärnö 1711-05-02 10 
Ramso IjAmo 1686-09-10 16 
Ranebo Lur 1683-03-1.2. 1 
Ranebo Lur 1683-06-18 13 
Ranebo Lur 1683-09-27 23 
Ranebo Lur. 1683-10-22 34 
Ranebo Lur 1684-12-09 19 
Ranebo Lur 1684-12-09 23 
Ranebo Lur 1694-10-10 24 
Ranebo Lur 1701-10-04 21 
Ranebo Lur 1713-02-03 14 
Ranebo Lur 1713-06-04 27 
Rankhrtan Dalarna 1666-09-17 13 
Rankh_yttan Dalarna 1667-03-17 2 
Rannbo Naverstad 1711-10-09 32 
Refne 9 1660-10-05 5 
Rollen Skee 1666-12-17 17 
Rellen Skee 1680-08-12 26 
Rollen Skee 1680-11-09 35 
Rellen Skee 1681-06-03 11 
Rellen Skee 1681-06-03 12 
Rellen Skee 11682-03-21 5 
Rellen Skee 1682-08-16 13 
Rellen Skee 1682-08-16 14 
Rellen Skee 1682-08-16 15 
Rellen Skee 1682-12-18 29 , 
Rellen . _..__.. . .. ... 
Rellen 
Rellen 

Skee  . .  _..... .... . _ . 
1Skee 

 1682-12-18 
Q,682-12-18 

29 
30 

Skee 1683-03-12 
Rellen Skee 1683-03-12 5 
Rellen Skee 

r1684-01-21 1 
Rellen Skee 1684-09-09 7 
Rellen Skee . 1684-12-09 18 
Rollen Skee 1684-12-09 21 
Rollen Skee 1685-03-10 9 
Rellen Skee 1685-12-04 19 
Rellen Skee (685-12-04 21 
Rellen Skee 1686-01-26 6 
Rellen Skee 1686-06-14 11 
Rollen Skee 1686-06-14 11 
Rollen Skee 1686-06-14 1.1 ... 
Rellen Skee 1687-03-07 3 
Rellen Skee 1687-12-01 8 
Rellen Skee J.687-12-01 8 
Rellen Skee 1688-10-15 13 
Rollen Skee 1689-07-05 6 
Rellen Skee 1689-07-05 
Rellen Skee 1689-11-25 12 

Rellen Skee (1689-11-25 13 

Rellen Skee 1690-01-13 1 
Relief] Skee 1690-11-06 12 
Rellen Skee (.1691-02-26 . 7 
Rellen Skee 12 
Rellen 
Rellen 
Rellen 

Skee 
..1691-10-26 
1692-09-15 11 

Skee 1692-10-27. 13 
Skee 1692-10-27 13 

Rellen Skee 1694-06-07 13 
Rollen Skee 1694-06-07 17 
Rellen Skee 1694-06-07 17 
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Gård/Ort/Trakt/Område Socken/Landskap/Land Tingsdag Sida 
Rellen Skee 104-06-08 19 
Rellen Skee 1699-01-16 1 
Rellen Skee 1700-02-12 4 
Rellen Skee I ii 702-09-30 301 
Rellen Skee 11702-09-30 32 i 
Rellen Skee 1703-10-02 41 ' 
Rellen Skee 1704-05-02 11 , 
Rellen Skee 1705-10-17 26 
Rellen Skee 1707-10-15 32 
Rellen Skee .1707-10-15 32 
Rellen Skee 1709-05-13 16 
Rellen Skee 1708-05-08 20 , 
Renslogen Skee ""rb /-D7:15 ä 
Renshogen JSkee 1668-05-01 8 
Rensh2gän Skee 1671-11-27 9 
Renshogen Skee 1681-10-10 22 
Renshogen Skee 1681-10-10 23 
Renshogen Skee 1683-10-22 33 
Renshogen Skee 1684-01-21 1 
Renshogen Skee 1684-04-07 4' 
Renshogen , 

. 
Ske 
Skee 

1686-09-10 16 
Renshogen i-1692-05-24 7 
Rensh2gen Skee 1694-02-05 6 
Renshogen Skee -r1698-02-06 1 
Renshogen Skee 1701-02-18 3 
Renshogen Skee 1704-10-04 28 
Renshwn Skee 1708-10-20 27 
Renshogen Skee 1710-10-03 24 
Reorssröd Sörbygden 1691-02-26 7 

Reorssön 9 1683-09-28 24 
Resö Lur 1664-10-10 18 
Resö Lur 1665-01-13 4 

Resö Lur 1674-12-16 17 
Resö Lur 1680-12-10 41 
Resö Lur 1683-09-28 24 
Resö Lur 1683-10-22 30 
Resö Lur 1694-06-07 18 

Resö Lur 1699-05-05 17 

Resö Lur 1702-02-13 10,
Resö Lur 1708-05-04 15 

Resa Lur 1714-01-21 10 
Resö Lur 1714-12-10 52 

Resö Nedergård Lur 1692-10-27 15 

Ridheslle? Näsinge 1681-09-23 20 

Ringdalen Hogdal 1666-07-03 10 

Ringdalen Lommeland 1663-01-16 1 

Ringdalen Lommeland 1663-07-09 9 

Ringdalen Lommeland 1680-0142 5 

Ringdalen Lommeland 1680-08-12 23 

Ringdalen Lommeland 1700-10-08 15 

Ringdalen Lommeland 1702-02-10 8 
Ringdalen Lommeland 1703-09-30 32 

Ringdalen Lommeland 
Lommeland 

1709-10-18 28 

Ringdalen 1712-05-06 21 

Ringdalen Lommeland 1713-10-07 38 
Ringdalen Lom mel and 1714-06-02 22 
Rissör Norge 1668-09-18 16 

Rissör öster Norge 1668-09-18 16 

Risängen Skee 1661-06-12 2 
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Gård/Ort/Trakt/Område Socken/Landskap/Land Tingsdag Sida 

Råssö Tjärnö 1672-04-15 

Råssö Siårnö 1672-04-15 2 

Råssö Tjärnö 1672-04-15 2 

Råssö Tjärnö 1672-04-15 2 

Råssö Tjärnö 1672-04-15 2 

Råssö Tjärnö 1672-04-15 2 

'Råssö Tjärnö 1672-04-15 2 

Råssö Tjämö 1672-04-15 3 

Råssö Tjärnö 1672-07-01 7 
Råssö Tjärnö 1693-11-20 8 
Råssö Tjärnö 1697-10-05 19 
Råssö Tjärnö 1697-10-05 19 
Råssö Ijärnö 1699-01-16 
Råå .2,1P 19 e 1667-07-15 9 ...,-...... 
14-Jil-Tmdh 
Rällen 

Tanums hd ev 
Skee 

1713-02-03 
1663-07-09 

14 

Räl len Skee 1664-04-18 f1664-04-18 8 
Räl len Skee 9 
Rällen Skee 1664-10-17 22 
Rällen Skee T665-01-09 2 
Rällen Skee 3 
Rällen 

[1665-01-09 
Skee 1665-01-09. 3 

Rällen Skee 1665-10-03 11 
Rällen Skee 1.666-12-17 18 
Rällen Skee 1668-03-26 --5 
Rällen Skee 1668-03-26 5 

"Rällen Skee 1668-05-01 8 
Rällen Skee 1 1668-06-12 11 

-ii Rällen Skee 1 1668-06-12 
Räl len Skee J 669-06-16 5 
Rällen Skee 1669-06-16 5 
Rällen Skee 1669-06-16 6 
Rällen Skee 1669-12-17 11 ' 
Rällen Skee 670-01-20 1 i
'Rällen Skee 1670-04-18 5 
7-Rällen Skee 1670-04-18 6 
Rällen Skee 1670-04-18 641
Rällen Skee 1670-09-30 13 
Lillen Skee 1670-12-19 15 
Rällen Skee 1671-11-27 9 
Ullen Skee 1672-04-15 1 
Rällen Skee 1672-07-01 6 
Rällen Skee '1672-07-01 6 . 
Rällen Skee 

• 
1,75-03-29 6 

Rällen Skee 1681-03-14 3.i 
Rämeboms grinden Skee 1708-01-24 6 
Rämne Bullarens hd 1696-05-28 15 
Rämne Skee 1664-01-15 2 
Rämne Skee 1665-06-07 6 
Rämne Skee 1611-06-08 2 
Rämne Skee 1680-08-13 22' 
Rämne Skee 1680-11-09 33 
Rämne Skee 1706-10-16 33 
Rämne Skee 1713-01-29 73.
Rävö Tjärnö 1662-01-20 2 
Rävö Tjärnö 1663-10-26 14 
Rävö Tjärnö 1664-01-15 3 
Rävö Tjärnö 1664-01-15 4 
Rävö "fiärnö 1664-10-17 20 
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1707T 57/5 
1711 T 316/2 
1712 T 373/2, 423/12 
1713T 498/8 
1714T 512/1 554/8 

Qwarnestenernas strandh(under Renshogen), Skee 
1710V 

Rabbalshede, Kville 

47/14 

1711 T 348/7 
1713V 429/16 

Raftetången, Tanum 
1689 VT 158/7 
1693 VT 280/1 

Rakkestad, Norge 
1683Vmfl 193/3 

Ramsö, Tjärnö 
1686T-80 421/9 
1711 V 288/2 

Ranebo, Lur 
1:713:T 43 

en, see 

Renshogen, Skee 

Resö, Lur 

Ringdalen,? 

Risängen, Skee 

1687 VT 51/2, 74/4, 76/5 
1688 VT 118/5 
1689 VT Y%'156/6, 163/8 

128/12 129/13 

1684Vmfl 232/2 
1686T-13- VT 416/7, 424/9 
1698 VT 377/1 
1708V 184/12 
1710V 47/14 

1699T 448/2 
1708T 120/2 
1714T 513/2,558/10 

1712T 396/8 

1682Vmfl 111/6 
1685-Fair 295/2 
1686n- 7 416/7, 419/8, 424/9 
1695 VT 333/1, 333/2 
1699T 462/2 
1707V 77/2 
1709V 246/9 
1710V 48/14,59/19 
1712T 380/3 
1712V 344/5 

ye/Ez. LEV 

29 
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• 

Ranebo, Lur 
1728 T 494/6 

Renshogeberget enshogen, Skee 
1724V 

Renshogen, Skee 
1719V 
1720 V 
1722 V 
1723 T o B ?/4. ?/5 
1724V 578/6,644/17 
1726 V 236/3, 282/7, 391/10 
1729 340/30, 676/44 

Resö, Lur 
1718V 190/3 
1724V 562/4 
1729 640/40 (uppbud) 

Resö Mellangård, Lur 
1725T 68/9,83/12 
1728T 494/6 

Resö Nedergård, Lur 
1725T 83/12 
1728T 494/6 

Resö Norgård, Lur 
1725T 83/12 
1728T 494/6 

Resö Uppegård, Lur 
1725T 83/12 
1728T 494/6 

Resö östergård, Lur 
1725T 83/12 
1728T 494/6 

Reval, Estland 
1726 T 187/11 (officersutnämning 1709) 

Riga, Lettland 
1726 T 187/11 (officersutnämning 1709) 

Rijdare Monarne u Björke, Skee 
1727 V 469/3 

Ringdalen, Lommeland 
1715V 29/11 
1721 V 321/5, 332/9, 342/11 
1722V 389/7 
1724V 595/7 
1729 41/5,42/5 

Risängen, Skee 
1719V 231/5 
1720 V 258/4, 297/13 
1724 V 578/6, 660/20 
1725V 5/1 

659/20 

219/2 
258/4, 297/13, 298/14 
389/6, 404/10, 412/11, 427/13 
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Från Ala:2 

Dhen 9 Julij: Wardt Hållet Hem btingh uthi Wätte häradt å gårdhen Eigst, medh Nämbdhen, Ole i 
Lifwerödh, Engelbret i Nödhöen, Jakob i Ullen, Anuncih i Eigst, Torgier i Helle, och Jörgen i Torgundöe, 
Nährwarandhe Befalingzmannen wäll:tt Raatke Säth, Lensmannen Lars Pedhersson och meenige Tingz 
allmoghe: 

8 

UddevaII , 

• i. -q 
'tigst 
Massleberg 
Nösteröd 

• 
, , 

Skee 
Skee 
Skee 

1: 
Befalingzmannen andrager, hurusom allmogen genom Twenne män här i Skiberiet 
hafwa afferdiget een Supplication till hrr Gouverneuren, aff innehålldh at dhe 
Kongl: Commissarier hadhe effterlåtet almogen dheras Resterande skatter för 
afledne 3:e Krigzåhr, 1658: 1659: och 1660: huadh 1660 åhrs räntor sigh 
anbelanger som resterade, kan fuller een dehl derföre wara förskonte; Men een dell 
fattige som icke förmåtte, uthan måste sättia sigh i skulldh och borgen ähro icke 
förskonte, och när dhe förrneente lefwerera något på dett effterfölliandhe åhr 1661: 
då blifwer dhen gamble resten afdragen och ingen förskoningh ansett; som uthi 
Supplicationen nu i rätta Ladhes widare uthföres; Om detta blef ransaket hos 
almogen och frågadhes dhem, om dhe hadhe något betallt Befalingzmannen på sine 
åtherståendhe skatter för dhe 3:e ofredhzåhren, sedan som Commissarierne woro i 
Oddewalldh: Några swaradhe dhe wiste icke at ehrindra sigh något här om; 
Uplästes alltså dhen försegladhe restanse Längdh för samme åhr; men ingen kundhe 
swara sigh dher på hafwa betallt något, sedhan som wälbe:te Kongl: Commissarier 
woro här i Lähnet. Berthell Fromb Häradzskrifwaren hadhe skrefwet 
för allmogen denne Supplication, och berätta Lagrättersmännen Jakob i Rätten, 
sampt Anundh i Eigst, at dhe icke bewilliadhe när det skreffs denne andre punkt 
skulle införas, såssom ordhen lydha dheruthi; då swaradhe Hans i Maslebärgh, den 
må wäll stå, som wille ingå medh Supplicationen, huilket Hans ey nekar: Halfwor 
och Ifwer i Nysterödh sk/a sigh hafwa betallt för det åhr 1660: Omsidher 
framstoedh Allmogen, och gaf tilkenna, dheres menningh bådhe nu är och war 
samme gångh dette skrefwet bleff, elfiersom månge fattige hafwa uthlagdt sin skatt 
för 1660, måtte bekomma dhen tilbakers, eller blifwa dhem afkortet uthi 
närwarandhe åhrs uthlagor; och ingen weet sigh hafwa uthlagdt något sedhan 
Kongl: Commissarierne woro här i Lähnet: Befalingzmannen bespordhe 
Häradzskrifwaren, om han weet någon som har betallt denne restans som af 
Längdhen uplästes; Swaradhe häradhzskrifwaren ney; Och säger 
häradzskrifwaren at Befalinghzmannen söker effter honom medh hinderlist: hem 
har gifwet honom tuå Tunner Korn för een, dhen han sedhan måtte behålla för 2 
Rixd:r Berthell swarer det war förste gången, men sedan måste taget det 
för Tijo mark: 

Heby Skee 2: 
Gudhe i Heeby för sidwördningh och oliudh böthe en mark söllff: 

Akerhus län Norge 3: 
Blomsholm Skee Befalinghz.mannen berätter desslikest, att han effter hans Excell:s H:r 

gouverneurens befallningh har tillslcrefwet Wälb:e Pedher Bagge boendes uthi 
Akershuuslähn, medh begäran han wille hijt öfwersenda ett riktigdt skifftebreff på 
dhen arff som här i Lähnet fallen är, effter sahl: wälb:ne Jungfru Anna Catharina 
Nettellhorst, på det dher uthaf förnimmes kundhe, huadh Kongl: May:t dher uthi 
hadhe att pratendera, dher upå han hafwer bekommet till swar, förmodher Kongl: 
May:t i Swerige icke hadhe dheruthi något att prretendera; Sedhan feck Befal:n 
åther1-1:r Gouverneurens skrifwellsse att Blomeshollm godhz som sahl: Jungfrun 
tillhördhe skulle Arresteras, huilket och nu skiedde, uthi Arrendatorens på samme 
säthe_gårdhz. nährwarellsse: 
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Ting den 18 april 1664 uthi Wätte häradt i Gärdhen Höystadh. — Fortsättning. 

• 

• 

• 

Jörlov Skee 8: 
Larsses hustru i Järlöf, Klager, att Häradhzskrifwarens tiänstedrängh Oluf 
Hallfwarsson har slaget hennes Man medh een stöör, så at han der aff måste gå till 
sänghz; ltem klager hon, at samme drängh Oluf har slaget henne öfwer 
armen; Oluf kan ey neka till giärningen;derföre afsadhes at han till Cronan 
skulle bötha 2 Rixd:r Item lijka myket till wedetparthen och sättia borgen för sigh: 

Nedanberg Skee 9: 
Gunmundh Skomaker, Kärar, at Anders i Neenbärgh är honom skylldigh 2 Rixd:r 
för een häst han kiöpte aff honom: Anders suarer, han hadhe hästen 
allenast på Fodher: Partheme förligtes, det Anders gifuer Gunmundh 2 
Rizd:r till pingesdagh förstkommandes: 

Ysteröd 
Skee kyrka 
Högstad 
Spoltorp 
Eigst 

Skee 
Skee 
Skee 
Skee 
Skee 

10: 
Truells Andhersson i Ysterödh, Kyrkiowärdh till Skiee Kyrkia, Kikar at Thron i 
Höystadh är ännu skylldigh någre Tunner mallt och Korn till Kyrkian, sedhan 
Thron war 1659 Kyrkiowärdh till Skiee Kyrkia, nembl: aff Spolltorp 2 Tunner 
Mallt, af Eigstedh 9 sett:r Korn, af Biörn i Höystadh een Tunna Korn, och 3 T:r 
Korn som Thron hafwer taget på Kyrkiolofftet; Thron wedgår sigh hafwa upburet 
dhenne Kyrkionnes rättigheet, och finnes skylldigh så när som dhe 3 Tunner Korn 
på Kyrkielåfftet, dok huarken nu eller tillfbrandhe kunne sigh på Tingh lagligen 
befrija: Dy tilladhes Thron, innom förstkommendes Kyrkiones räkenskap 
hållas skola betahla all dhen Rest i Korn och Mallt, eller gifwa penninger derföre, 
som Tunnan Kostadhe, det åhr han skylldigh bleff: 

Amunderöd 
Treje 
Hundefors 
u.Skärje 
Björke 

Lur 
Skee 
Skee 

Skee 

11: 
Skogwaktaren Hans i Amunderödh har instämpdt Andhers i Treye för ett Eketrä, 
han har funnet liggiandes hugget wedh Hunefårs och Anders tillkommer; 

Andhers suarar, han såldhe samme Eketrä till Peder i Björke; 
Hwarföre afsades, dett Anders bötha effier skoghzordn ingen 7 

Artikel! 9 dahl:r S:My:tt och 12 mark till 3:e skifftes, Cronan, Jordäganden och 
Häradett: 

;'-'. 
reje 

71ee ' 
Skee 

12: 
Jakob i Ftällen, kikar, at Anders i Treye, resterar med någon Landskylldh, 

Anders suarar, att hans son Oluf som medh honom brukar 
hallfparthen, låfwadhe betahla Jakob. Oluf nekar ey till dette, derföre afsades at 
Oluf betahla Jakob Landskylldhen: 

Elsängen Ske- 13: 
Knudt i Ellesängh, stämpdt Hans Hansson båtzman för giälldh, men Hans mötte 
icke, bötha stefnefalld een mark söllf: 

Sundby Vette härad 14: 
Befalingzmannen berätter, att Niellss i Sundbye, hadhe röfwat 2:e hästar ifrån 
Mayor Joseph Oss i Krigztidhen; Nielsses Faderbrodher bekenner 
han derföre måste uthläggia 20 Rixd:r för Niellss: 

Sundby Vette härad 15: 
Rassmus Sörensson huusrnan wedh Sundbye, klager att Niellss Oellsson i Sundbye 
har annan dagh Påske, undsagdt hans hustru honom frånwarandhe, wehla kasta 
henne uth medh sin egendomb, och effiersom Rassmus har siellf bygdt på platzen, 
förmeenar han att Niells först bordhe honom dett betahla, och icke annorledes 
handtera uthan Lagh och domb; Niells suarar at Rassmus är uthsagdher för Juell; 

Rasmus nekar ey dher till, men säger att Niells och hans modher 
hafua låfwadt honom sittia på platzen 12 eller 16 åhrs tidh: %dum ladhes 
emellan, att Rasmus allenaste besitter platzen dette innewaranclhe åhr: 

Eigst Skee 16: 
Befalingzmannen andrager, att uthlänsk mans arff är för Nijo åhr sedhan nedsatt 
hos Nämbdemannen Anundh i Eigst, som arffallen är, effier en dansk Capitein 
Sören Swalla be:dh huilken arfwedehll af rätta arfwingh icke är tagen och sökt 
innan 12 Månadhers dagh som Lagh biudher: Anundh i Eigst bekienner, godhzet 
finnes hoos honom förwaratt, och af arfwingen så tången tidh icke annammet: 

Hwarföre dömbdes dett till Cronan effier arfueb: 11 Cap: 
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Ting den 18 april 1664 uthi Wätte häradt i Gårdhen Höystadh. — Fortsättning. 

Skee 
Akershus 
län 

Skee 
Norge 

17: 
1-11:r Lars Christoffersson Cappellan i Skiee, andrager, att 2:e Quinfollk Marit 
Hansdotter och Segrin Gunnarsdotter, ftiriagadhes uthur Lähnet i dhe danskes tidh, 
och ähro nu åther hijtkombne, begära blifua deelaktighe af Herrans Sacramente i 
Kyrkian, huilket han icke understår sigh meddehla dhem, förti han förnimmer om 
dhe af öfrigheeten tillåtes blifwa besittiande i Lähnet: Desse 2:e 
Qwinfollk woro nu tillstädhe; Segrin framwijste ett skriffteligh afskeedh, hon har 
fått af sin hussbondhe i Akershus lähn, som innehöllt, att hon honom wäll hadhe 
tiänt: den andra Marit är een tryglerske och et gammallt wanttirt föHk; dhe blefwo 
tillåtne, Itrblifua här på orthen, så frampt dhe sigh wehla wall förhålla: 

Skånim 
Hjälmstad 

Skee 
Skee 

18: 
Befal:n berätter, at Hans i Skådne, är skylldigh Cronan sine uthlagor, mehr ähn för 
3 åhr; förrnener Hans hafua förbruttet sin skattegårdh. Oluf i 
Hielltnstadh säger han har inlöst i gårdhen Skådne 3 T:r måtte honom tillåtes bruka 
all gårdhen, så will han betahla Cronan samme rättigheet: Hans i Skådne 
tillsades, så frampt han innan nästkommandhe ploghdagh icke förskaffar sigh 
Löfftesman, at han Cronan skall betahla, så blifuer Oluf i Hiellmstadh tillåten att 
bruka gårdhen och fömöya Cronan: 

Sundby 
Wälle 
Smeberg 

Näsinge 
Skee 
Naverstad 

19: 
Askell i Sundbye har pantsatt Hans Niellsson i Wälle 11/2 sett:gh skylldh i Wälle 
för 12 Rixd:r Oluf i Smebärgh pantsatt Hans i Wälle 11/2 sett: fik 8 Rizd:r till 
Jordhen lösses igien, Contractet skiedde, då Lähnet kom under Cronan Swerrige 
dhem emellan: 

Buar 
Akershus 
län 
Solberg 

Skee 
Norge 

Ske 

20: 
Ifwar i Buar bewijsser nu medh månge bollfaste män, att han förmedellst dhen 
Tydske Ryttarens insolentier och öfwerwålld, som hoos honom lågh inqvarterat, 
och honom alldel les utharmadt, nödgades wijka uthur Lähnet från sin gårdh till 
Akershuus lähn: huarföre blef honom tillåtet förblifwa i Fyllket 
igen, och sin skatteiordh i Sollbärgh behålla: 

alietz.: ' Skee 21: 
Nämbdhemannen Jakob i Rällen, beklagadhe sigh. at af wådhelldh är upbrändt för 
honom een dobbell Ladha medh kom och Fodher uthi; som månge af Allmogen 
meclh honom betygadhe; Han begäradhe clher om ett Tingzwitne p: 

/M: Ovanstående är det kompletta protokollet 
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Ting den 17 oktober 1664 uthi Wätte häradt å gardhen Grålöss. — Fortsättning 

Kollekind 
Nöddö 
Kollekind 
Hjälmstad 
Grålös 
Båleröd 
Bö 
Bärby i 
Akershus 
län 
Hjältsgård 

Skee 
Tjärnö 
Skee 
Skee 
Skee 
Skee 
Skee 
Norge 

Skee 

15: 
Kollekindhz arfwinger, Engelbret i Nödhöen, Lars i Kollekindh och Oluf i 
Hiellmstadh, begära närskrefne mens ordh och witnesmåll i Tingbookan måtte 
införas, om den hallfue Tunna skylldh i Grålös, som dhe medh Båträdhz arfuinger 
omtuista: ()sten Sifwersson een gammen ärligh mand, säger att hans Fadher 
Sifwer, brukte dhen gårdh i Grålös, som dhen hallf Tunna ligger undher, huilken 
Kollekindhz och Bållrödhz arfuinger trätta om, han gaf Landskylldh dher aff till 
Amundh i Böe, och Hallfwor i Bärby, uthi Akershus lähn boendes, och är wedh 
pass 60 åhr sedhan; Swen i Hiellsgårdhz hustru Giertrudh 
Bardinusdotter, Een gamman ährligh Quinna sampt Martha Berdinusdotter, betyga, 
öfuer 40 åhr sedhan bodde deras Förälldrar på samme Gårdh Grålös, då gåfuo dhe 
aff denne 1/2 Tunna skylldh, Landskylldh till Amundh i Böe och Hallfwor i Bärby, 
uthan någott klander; Joen Ingebretsson i Grålös, witner, att han sågh då 
Amundh i Böe Ladhe pantepenger till Oluf i Bålrödh, men huarföre weet han ey 
egenttligh: desse witnesfollk ladhe händher ä book, och badhe sigh så santt 
Gudh hiellpa som dhe sanheet witnatt hafwa: 

U1 i'7..'„, ,;,: 
itardby 
Sundby 

' ,g7 'e , 
flöidal - 
Hogdal 

16: 
Jakob i Räilen och Ifwer i Norby, Förmyndare för dheres sahl: brodhers Joen 
Oellssons effterlåtne omyndige barn i Sundby, panttsättia brukeligen samme barns 
Oluf Joenssons och Anna Joensdotters odellsiordh i Sundby liggendes 15 sett:r 
skylldh till dheres brodher Nills Joensson för 45 Rd:r in till han inlösses igien: 

Sundby Hogdal? 17: 
!tem pantsätter och Kierstin Jörensdotter bem:te Niells Joenssons modher, honom 
sin lössn iordh i Sundbye 31/2 settingh fr 25 Rixd:r 

Anerödh 
Kleva 

? 
Tanum 

18: 
Påfwell Niellsson, kärer, att han hafwer hafft i pant dhen gårdh Anerädh aff 
Bryniell, Oluf Skomakares wärfadher, som boor på gårdhen: Samme gårdh har 
be:te Oluff wehlat igen inlössa, och lefwererat dher på 50 Rd:r men Påfwell 
Niellsson säger, att dett ännu Resterar 22 Rd:r Oluf suarar, att dett ey mehr skulle 
åtherstå ähn som 6 Rd:r pantepenger. Bryniells sohn Joen framstår och 
säger, att han icke weet Jordhen högra wara uthsatt ähn som för 56 Rd:r; 

Påfwell Niellsson Exciperar, att Bryniell hafuer taget någre 
penninger på sin och sin brodherbarns wegner, och förplikter medh edh sin icke 
kräfua orätt, framwijsser och en kladdebook dher uthi han sådant har antäknadt: 

Oluf säger när han far pantebrefuet igien, så will han betahla dhe 6 
Rd:r som han weet ännu innestå: Påfwell Niellsson suarar, att 
panttebrefuet, är änten förkommet eller borttaget dhen tidh dhe nårske Krigzfollk 
plwidradhe hans huus, och iblandt annatt, och togho medh sigh månge hans breff 
och skriffter; Parterne kundhe ey förenes, dy sades dhem emellan, att Oluf skulle 
sökia sigh till näste Tingh widhare skiäll, att drifwa Actoris prwtension, och får han 
icke pantepengarne igien tillfyllest, så kan han intet breff eller Quitans gifwa Oluff, 
eller måste han Påfwell Niellsson betahla effter hans Räkenskapzbook ännu 22 
Rixdahler p: 

A: Ovanstående är det kompletta protokollet 
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Ting den 9 januari 1665 i Wätte häradtz Schib:e å Gården Höysta. — Fortsättning. 

Ånneröd ? Il: 
Påfwell Niellsson kärar, at Bryniells arfwinger i Anerödh äro honom skylldige älui 
22 Rd:r dhem han hafwa will, för ähn han panteiordhen i Anerödh släpper; 

Oluf i Anerödh, Bryniells mågh, och hans hustrues medarfwinger 
säya, at Påfwell Niellsson ey mehr resterar ähn som 6 Rixd:r på Jordhen, och 
bewijsser Oluff sigh hafwa kiöpt Jordhen, och betallt Påfwell Niellsson på sine 
panttepenninger 50 Rixd:r dhe Sex åtherstå, enclhe lefwereradhe han nu Påfwell 
Niellsson, som dhem annammadhe: Afsadhes det Oluf 
behåller jorden i Anerödh, in till des Påfwell Niellsson medh pantebrefwet eller 
Laglige witne bewijsser sigh fleere panttepenninger skohla haffwa: 

Välle 
Smeberg 
Sundby 

Skee 
Naverstad 
Näsinge 

12: 
Hans Niellsson bewijsser sigh hafwa pantet 3 set:r skylldh i Wälle, af Oluf i 
Smebärgh och Askell i Sundby: 

Hjälmstad 
Massleberg 
Nösteröd 
Högstad 

Skee 
Skee 
Skee 
Skee 

13: 
Oluf i Hiellmstadh kärar, at Befalinghzmannen kräfwer 5 Tunner Landskylldh af 
det heele Cronohemman Hiellmstadh som han påboer, oansedt tilltbrendhe alldrigh 
mehr geck i Landskylldh af samme gårdh än som 4 Tunner: Befal:n säger, at 
han rättar sigh effter sin fångne Jordhebook: Oluf framförer witne, Hans i 
Maslebärgh, Erick och Carl! ibm: Assmundh i Nysteröd, och Thron 
i Höysta, biudha sigh medh sin edh wehla stadfästa, det af samme Cronogårdh 
Hiellmstadh geck alldrigh mehr Landskylldh än som 4 Tunnor: Befalingzmannen 
berätter, at Förrige Fougdhens Påfwell Niellssons Jordhebook innehåller dett 
samma: 

Risängen 
Galtö 
Holma 
strand 

Skee 
Lur 
Skee 

14: 
Böndheme på begge Rissengzgårdher, bewijssa medh bygsell zedell och 2:e 
wittne Ifwer på Galltöe och ölfuer på Hollmestrandh, at af huar dhe gårdher ey 
mehr Landskylldh gifwen är, än som 3 Tunner, och nu kräfwes 4 Tunnor: 

Fjälla 
Liveröd 
Nordby 

Hogdal 
Skee 
1-logdal 

15: 
Bengdt i Fiella, bewijsser medh ett breff aff dhen opbördhzman, som rättigheeten 
tillförandhe har taget af Fiella, ltem Oluf i Lifwerödh, och Ifwer i Norby. at Fiälla 
ey mehr skyllet hafwer än som 2 Tunnor, men nu lcräfwes 3 Tunnor: 

Heby 
Skälleröd 
Kitteröd 
Wäme 
Kloster 

Skee 
Lur 
Lur. 
? 

16: 
Gudhe i Heeby, betygar edheligen, at han gaff 3 skin af dhen ödhegårdh 
Skiellröer, som ligger undher Kitterödh, till Wärne Kloster i dhe danskes tidh, då 
han boedde på Kitterödh: 

r'RAlien ' 
'Treje 

Skee 
Skee 

17: 
Jakob Oelsson i Rällen besuärar sigh, at Andhers Håkensson och hans sohn Oluf 
Andhersson i Treye, förödha och uthugga skogen, som ligger undher dhen hallfue 
pantegård Treye som honom tillhörer; Item lefwa Fadren och sonen medh 
huar andra i ondt och förargeliget lefwerne, dher till medh har sohnen Oluf taget 
bruket af sin Fadher Andhers, och icke af honom som gårdhen i pant haffwer, ey 
heller fbrmå dhe skatta, ty Befalingzmannen kräfwer aff honom dheras resterande 
skatter: Efftersom partherne Anders och Oluf, detta icke kunelhe mothstlya, 
och befinnes så nu som tillfbrendhe dhem bådhe icke kunne förlikas tillsamman; 

Jämbwäll har Oluf icke fäst sin anpartz bruck i gårdhen af 
pantemannen Jakob: Dy tillsadhes Oluf Andersson skohla wijka dher 
ifrån, och Fadren Anders i gården bruka så wijdha han förmå, och skogen ey 
uthugga, det öfrige i gårdhen må Jordrotten försee: 

flästeskede 
Bremmen 

Skee 
Skee 

18: 
Befalinghzmannen andrager, at honom resterar för åhr 1662 af skattegårdhen 
Hesteskie all Cronans skatt: Item för åhr 1661 afdanIcninghzpenningeme, 
belöpandhes sigh tillsamman 30 dahl:r 13 2/3 öre S: Mytt dhem han ey kan 
bekomma; Jordrotten Oluf Trulsson och Erick i Bremen suaradhe, det Anders 
Thorsson och Gunnar lfwarsson, som samme tidh bodde på gårdhen, höadhe ängen 
emoth förbudh: Afsades, det Anders och Gunnar bethala dhen 4 resterande skat 
medh Oluf och Erik: 
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Ting den 9 januari 1665 i Wätte häradtz Schib:e å Gården Höysta. — Fortsättning. 

Utängen 
Nösteröd 
Brålandh 
Ljungbytorp 
Högstad 

Skee 
Skee 
? 
Tanum 
Skee 

19: 
Hans i Udhengh. begäradhe fölliandhe hans wimesmåll måtte afhöres: 

Truelss i Nysterödh betyger, att Hans Joenssons hustru, gaf dhe 
danske Commissarier i Brålandh uthi Krigztidhen 100 Rd:r för det hennes Man 
Hans måtte slippa ifrån dhem som fången war och 50 Rixd:r lefwereralhe Truells 
till Oluf i Lyngbytorp, huilket Thron i Höysta och witner: 

Skånim 
It älmstad 

Skee 
Skee 

20: 
Hans i Skodne pantsätter brukeligen OlufJoensson i Hiellmstadh 7 sett:r skylldh 
och en skrull i Skodne: 

Utängen 
Sundby 

14ödal 
Skee 
Hogdal 

21: 
Jakob i Rånen och Ifwer i Norby på sine broderbarns OluffJoenssons och Anna 
Joensdotters wegner, pantsättia brukeligen till Hans Joensson i Udhengh, all desse 
sine broderbarns arfweiordh 14 sett:r och 5 pengesboell i Sundbye för 45 Rd:r till 
Jordhen Lösses igen: 

Björneröd 
Hämmen 
Högstad 
Kangeröd 
Skee kyrka 

Skee 
Skee 
Skee 
Skee 
Skee 

22: 
Bryniell i Biörnerödh begärer hans witne måtte afhöres; Oluf i Hemmen, 
Thron i Höysta och Niells i Kangerödh, betyga, at Bryniell i Biörnerödhz hustru är 
kommen af det 3:e eller 4:e Ledh ifrån dhe odellsfollk, som gåfwo en t:a skylldh i 
Biömerödh till Skie Kyrkia: 

Båleröd Skee 23: 
Hanss och Niells i Bållrödti för oliudh och oshikeligheet fik Rätten bötha huar en 
mark söllf till Cronan: 

Smeberg 
Välle 
Svennungs- 
berg 

Naverstad 
Skee 
Mo? 

24: 
Swen Truellsson kärar, at Erick Eriksson Båtzman, will förhålla honom den skeppa 
skylldh, som hans Fadher unte honom sin Lifstidh, för det Swen underhöllt honom 
och sin Modher; Erick meente det wara sin hustrues arfweiordh. 
som är Swens brodherdotter: Swen framfördhe desse witne: Torgier i Smebärgh 
ifrån Bollären witnadhe, han kom en affton och lånte huuss hoss Swen i Wälle, då 
hördhe han Swens Fadher Truellss säya, Jagh är en gammall Man, och orkar ey till 
Tinghz, min iordh sätter iagh till tigh, gak och tagh beskeedh dertbre, elliest om 
iagh dör, så kommer Jordhen ifrån digh: Hans Thorsson i 
Swennungzbärgh, betygar, han tiente Swen Trulsson 10 åhrs tidh, då hördhe han 
l'ruells förunte sin odellsiordh till Swen sin sohn, så länge Swen lefdhe, för det han 
födde honom och sin modher: hem kostadhe Swen sine ftkäldrars begrafwellsse: 

Mällegården 
Båleröd 

Näsinge 
Skee 

25: 
Torsten i Melgårdhen, bekenner, at han haffwer bekommet 105 Rd:r af Hans 
Oelsson i Bålrödh, och desföruthan äntå 6 Rd:r eftler en Laugxnansdomb, och 
alltså infillIst odellsbrefuen: 

Hjälmstad 
Nöddö 
»len 
Nösteröd 

Skee 
Tjämö 
Skee 
Skee 

26: 
Reer i Hiellmstadhz arfwinger, Engelbret i Nödhöen och Jakob i Rinke kräfwa af 
Börgie i Nysterödhz arfwinger, Assmundh och Joen 16 Creuts dahl:r 

dhe neka ey gielldhen: Afsades, at dhe betalda käranderne 
till S: Johannes dagh förstkommandhes p: 

M: Ovanstående är det kompletta protokollet 

Från Göta Hovrätt 
Volymbeteckning EVI1AAAH:9 kort 3/9 

Ting den 1 1 januari 1665 å gårdhen Eedsemb 
 17 mål 

Ae: Jag har inte skrivit av något 

BULLAREN 
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aina andre 

Ting den 3 oktober 1665 uthi Wätte häradt å Gårdhen Neenbärgh — Fortsättning 

Sundby 
Rånen 
Nordby 

Hogdal 
Skee 
Hogdal 

19: 
Befalinghzmannen wällat Raatke Säth, besuärer sigh öfwer Niells Joensson och 
hans stifmodher Kierstin Jörensdotter, så nu som tilltbrandhe, at dhe haffwa suttet 
och brukt bådhe sin egen som medarfwingerries iordh i Sundbye, och derföre ringa 
skattadt, restera medh 88 dahl:r sillfwermyndt och 14 2/3/ öre: huilket dhe icke 
wehla, ey heller äro mektighe at betahla, men iordhen åhrligen bruka, dhe ähro 
instempdhe, men icke wehla mötha, förmena dher inedh uppehålla tidhen; begärer 
dher öfwer rättens Sentiment: Jakob i Ullen och Ifwer i Norby, dhe omyndige 
Kierstins barns Förmyndhare och Faderbrödher, suaradhe, at dhe omyndige barn 
det icke kunna undgiälla, beklaga sigh, at Niells och Kierstin som gårdhen besuttet 
hafwa, mehr dhen ruinerat ähn förbättradt; skogen uthugget, som dhe tillförandhe 
på Tingh hafwa angifwet: deslikast och må Niellsses arfweiordh och Kierstins 
Lössniord wara förbrutten, som hafwa brukadt och icke skattadt, dhe omyndigas 
arfweiordh blifwa frällsst: 
Resol:tio Rätten pröfwadhe skiähligdt, at Cronan må sigh nyttigh giöra och behålla 
Kierstins Lösseniordh, 3'A set:gh i Sundbye: 'tem Nielsses arfweiordh 9 8/9 
sett: ibm: Efftersom dhe hafwa brukat och ey skattat, in till des dhe mektigh blifwa 
sin iordh åtherlössa med öfrigheetens minne: dhe omyndige barns iordh må blifwa 
frällsst och frij: 

Spoltorp 
Sannäs 

Skee 
Tanum 

20: 
011uf Niellsson i Spolltorp, setter till undherpant wäll:tt Joen Jenssen på Sannäss 2 
Tunner och il settinger skylldh i Spolltorp sin odellsiordh för Femtijo Rixdahl:r 
och gifwer åhrligh räntta 6 ?: (M: Ser ut nästan som ett dalertecken. men jag får 
inte det att rimma då COLLA ) af huar dahler p: 

Ä: Ovanstående ar det kompletta protokollet 
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n 17 december 1666 uthi Wätte hårat å Gardhen Grålöss - Fortsättnin 
Långö 
Eigst 

Skee 
Skee 

5: 
Måns på Langöen sigtes hafwa hugget en Ek, han förplikter sigh dhen icke hafwa 
hugget eller weet huem det giordt haffwer: Nämbdemannen Anundh i Eigst, 
säger Eken synes, icke wara huggen på et åhrs tidh, men Länger, och Måns icke 
mehr ähn som et åhr dher boedt haffwer: 

Söle Skee 6: 
Erick i Söhle, bekenner sigh haffwa hugget af een Ekestubbe, wirke till et skrin, 
säger at Eken war af Åskan nedslagen: det pröfwedes wara skedt föffin 
skoghzordningen publicerades: Erik böthe 3 mark Sön till Cronan effter Nårgies 
Lagh: 

Buar Öde- 
gård 

Skee 7: 
Erick och Swen på Buar ödhegårdhen, anklages för en Liten Lek som finnes 
huggen i dheras skough, dhe framgå biudha sin edh, medh handh å book giöra 
willdhe, at dhe dhen ey hugget haffwa, eller wetha huem det giordt haffwer: 

Hjälmberg 
Nordby 

Hogdal 
Hogdal 

8: 
Hans i Hiellmbärgh beskylltes för 2:ne Eeker som finnes i hans skogh; Hans 
bewijsser medh lfwer i Norby, at dhe Eker woro hugne förn han Kom till gånihen: 

Kroken Skee 9: 
Jens och 011uf Larssöner, Kierstin och Rönnou Larsdöttrar, giordhe nu bewijssligt, 
at dhe äga odells iordh i Krooken uthi Skie sokn 10 set:r skylldh, derföre Oluf 
Larsson säger sigh hafwa gifwet odells opbörssell. och Oluf Asslagsson, huilken i 
Krighztidhen öfwerrymbde till Fiendhen, hafwer förwärkat sin Jordhepant till 
Cronan: kem taget odellsbrefwen medh sigh, detta begäradhe Oluf Larsson 
i Tingbookan måtte införas: 

Valex Skee 10: 
Erick i Walex, Klagar at Håkan dragon slogh hans fenster uth, och stak in genom 
fenstret effter honom medh en wäria; Håkon Kundhe icke neka, at han 
slogh uth fenstret: Jakob huusman witnar, at trättan orsakadhe sigh af 
det Lars och Håkon dragon sloges tillsamman och Erik wille skillia dhem åth: 

Hwilket perlement?? hans hustru yppadhe medh Lars dragon: 
Afsa.dhes det Håkan betahlar Erick Fenstret och skadhan; och 

medhan han icke orkar penningeboth till Cronan för dette öfwerfalldh han giordhe 
Erik; dy skall Håkan en dagz tidh stå i hanklöfuer på wäggen: 

Rävö Tjärnö Il: 
Brynen i Ftäftle, erbiudher sigh, wille taga till sigh sin Bestefadher gambla 
Engebret, och honom underhålla hans Lifstidh, men dhen gamble man w ill nu som 
tillförendhe wara hoos sin dotter Barbroo: 

Kilarna 
Vättland 
Blomsholm 

Skee 
Skee 
Skee 

12: 
Mårthen Stranrijdhare, anklager Hans i Kijhlane, fördy han såldhe Tobak på sidste 
Wettelandhz marknadh, men Hans mötte icke; Stefnebötherne som Hans plikta 
skall, höra till H:r Öfwersten Wälb:ne Swen Rank, efftersom Hans boer undher 
Sätegårdhens Blomeshollms egendomb: 

Mardal 
Hålderi 
RUn ,

Skee 
Norge 

,,, . 

13: 
Mårthen angifwer Etern, det han beträdde Oluf Eriksson i Mahrdall, hafwa 4 
skållpundh Tobak medh sigh och Kom ifrån Hallen medh en Rytter: 

Erik Olufs Fadher suaradhe för sin sohn, som ey war tillstädes, at 
Tobaket hördhe Rytteren till som war i föllie medh Oluf; Mårthen sadhe, 
han togh tobaken hos Oluf, men Ryttaren redh sin wägh, Erick sadhe at hans sohn 
icke är instämixiher: Nämbdemannen Jakob i Hällen berättadhe han 
stämpdhe Oluf effter strandrijdharens begäran, och Olufs Fadher suaradhe nu i 
saken för honom: Rätten påladhe Oluf Eriksson i Mahrdall, skohla 
bötha 8? slette d:r till 3:e skiptes effter Kongl: patentet: och sökia så Oluf sin 
prtetension emoth Ryttaren om han gitter: 
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aina andré 

Ting den 17 december 1666 uthi Wätte härat å Gårdhen Grålöss - Fortsättnin 
Eigst 
Rogstad 
Bohus fäst- 
ning 

. 

Skee 
Skee 
Kungälv 

_ 
14: 
Anundh i Eigst, Kärar, at Oluf i Rogsta, haffwer fåt sin dragon hans häst at ridha 
till Bohus, då Munstringen hållen bleff, och det olofwandes: När hästen 
heemkom war han förderfwat och störtte: Joen dragon bekenner Oluf feck 
honom Anundhz häst samme tidh, ty Olufs häst war bithin i Knän: 

Oluf Förmener Anundhz häst hadhe bithitt hans häst; 
Oluf säger han togh först en Anundhz häst dhen Anundh togh igen, 

och sadhe dhenne hästen låther iagh icke, men sådant ey bewisser: dherföre togh 
Oluf dhen andhre: Afsades at Oluf betahler Anundh 4 Rixd:r för sin 
häst, och Oluf bewijssa till en annor tidh, om Anundhz häst, hadhe bitit hans häst: 

Rossö 
Fredriksstad 

Tjärnö 
Norge 

15: 
Truellss på Rossöen bewijsser nu medh pantebreff, sigh hafwa tillpanttat dhen 
gårdh Rossöen han påboer af Borgemästarens effterlefdhe Änkia i Fred rekstadh 
för 300 Rd:r gifwet henne derföre wahror och penninger: Befal:n förmeenar 
efter penningarne äro fördhe uthanrijkes, bordhe sietteparthen dher af gifvves: 

Men efftersom dett är pant, och penningerne inrijkes igen betalas 
skulle: Kundhe rätten dheruthi något icke affsäya: 

Varp 
Hålt 
Torgonö 

Skee 
Skee 
Tjärnö 

16: 
Erlandh Hallstensson, sälier och skiöther, från sig och sine arra- och till Lars i 
Warp 1 T:a skylldh Liggendhes i Hollt uthi Steens fierdingen och Skee sokn för 48 
Rixd:r dette Kiöp betygadhe Befal:n wälla Raatke Säth och Nämbdemannen Jörgen 
i Törgundhöe sandt wara: 

iffig5.- ,t,` 
Sörilby— r bdäl 
Sundby 
Utängen 

Hogdal 
Skee 

17: 
Jakob i Rällen och Ifwar i Norby bliffwa Löfftesmän för Willhellm Dafwedsson 
och hans hustru Kierstin Jörgensdotter, at dhe skohla bruka V2 gårdh i Sundby, 
dheruthi Kierstins barn en dehl äro arfberättigade och Hans Joensson ifrån 
Udhengh hijt till brukt haffuer någon tidh, och Låfwadhe at Wilhellm och Kierstin 
åhrl: i Rättan tidh sine skatter till Cronan gifwa skulle: Skeer det icke, 
skohle dhe el:r dheres arfir det betahla: Hans Joensson påstår, at Kierstin 
är skyldigh honom 10 Rd:r för et par Oxer, deslikast hafwer han Kostat på gårdhen; 

Afsades, det Kierstin skall betahla Hans Joensson det han honom 
skylldigh är, fbrän Hans wijker ifrån gårdhen, och när befinnes huadh bekostat är 
på gårdhen, skall och Hans effter godhe mäns tykia derföre hafwa sin 
wedergellningh: 

Kyrkosund 
Koster 
Baggeröd 

Tjärnö 
Tjärnö 
Skee 

18: 
011uf i Kyrkiesundh, upbiudher förste gångh till Lössn 2:e systerlådher som 
honom och Lars på Koster i Baggerödh gårdh tillkommer: 

Grålös 
Treje 

Skee 
Skee 

19: 
Ingebor Niellsdotter i Grålöss pantsetter bruket: sin odellsiordh 1 skeppa skylldh i 
Treye, till Steenor Gudhesson ibm: till Jordhen Lösses igen och Stenor 
uthlagdt derföre 6 Rd:r till Ingebor. 

Medby Skee 20: 
Gifwes tillkenna, at Häradhzskrifwaren Berthell Fromb, hafwer i Längdherne 
upfördt 13 slette d:r för något ödeshöö af Medby, och war icke mehr ähn som 13 
sommerlas höö, som bewisligdt giordhes af odellsfollken till Medby gårdh: derföre 
Taxerades dette höö för 8 slette d:r tillsamman: 

Buar Södra 
Stockholm 

Skee 21: 
Swendh Andhersson på Sörbuar, bekenner sigh hafwa skuret Erik Andersson 
båtzman, som nu är i Stokhollm uthi Cronans tienst: bewijsser sigh wara fbrligt 
medh wedherparthen: Efftersom skadhan war något stoor, dy dömbdes 
Swen skohla bötha 6 mark Söllf till Cronan: 

överby Lur 22: 
Torkell i Öfvverby för stefnefalld, emoth Joen Mikellsson, bötha en mark Söllf till 
Cronan p: 

A: Ovanstående är det kompletta protokollet 
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Tin2 den 26 mars 1668 i Wette häradt - Fortsättnin 
Tormoseröd Lur 5: 

Jonas Regartsson, anklages haffwa slaget Thore i Tormosrödh: Jonas säger Thore 
kom till honom, han gaff Thore något brennewijn, så han bleff druken, sedhan wille 
Thore truga mehr aff honom, men han wille ey giffwa Thore mein; ty han kundhe 
ey mehr fördraga; Thore stötte honom så: Jonas badh honom låtha sigh tillfredhz, 
Thore wille ey, alltså slogh han Thore en öhrfijhl eller tuå: så at Thore fbll nedh, 
och stötte sigh emoth en huggekubbe; dher till Thore ey nekar och Guttorm i 
Naslebaka witnar, så wara till gånget: dy behåller Thore huggen för 
hemgäldh, och Jonas frijedhes för böther, effter manhb: 18 Cap: 

Sälten Skee 6: 
Leiledingene och Jordägandherne till Sällten föreladhes at betahla Cronans skatt 
som rästerar på 3 åhrs tidh, innan 8 dagar för Korsmesse nästkommandhe, så frampt 
odelet ey skall wara förfallet till Cronan: 

Skramme- 
stadskogen 
Småris 

Naverstad 

Lur 

7: 
Aslagh Torstensson i Skrammestaskoghen och Karin Torsensdotter, sällia och 
skiötha all sin odell i Smårijs till sin swåger Assmundh Andersson för 5 Rixdahl:r 

Massleberg 
Ylseröd 
Hästum 
Kitteröd 

Skee 
Skee 
Lur 
Lur tro!. 

8: 
Andhers och Gudhe Christopherssöner, sampt Erick i Maslebärgh på sin hustru 
Anna Christophersdotters wegner, Per Sifwersson i Ulsrädh på sin hustru Marin 
Christophersdotters wegner, Bryngell i Hollt på sin hustru Ingel Christophersdotters 
wegner, och Gudhe Christophersson, på sin och sin systers Gurins wegner, sällia 
och skiötha all dheres Odell i Hestim, som är 4 set:r skylldh till Gunner Andersson 
för 17 rdr 2 slette mark, hem sällia dhe till Sölfwer Bodellsson i Hestim 1/2 t:a 
skylldh i ödhegårdhen Kitterödh för 26 Rixd:r 

Bodal Lornmeland 9: 
N iells Elufsson pantsätter brukel: till sin brodher, Oluf Elufsson 41/2 set:gh skylldh i 
Bodahl för 18 Rdr 

Liveröd 
ftällen 
tormoseröd 
Gudebo 

Skee 
Skee ' 
Lur 
Skee 

lo: 
Lars Persson Lensmandh, bewijsser medh Nämbdhemännen Oluf i Lifwerödh och 
Jakob i Rällen samt Thore i Tormosrödh, at in A:o 1659: dhen 17 Septemb: bleff 
han af Fiendhen dhe nårske föriagat ifrån Gudeboe, huarest han upbar Cronans 
skatter och då miste af dhe upburne ränttor till 18 Rixdahl:r 

Tormoseröd 
Hogen 
Waglen 

Lur 
? 
Norge 

11: 
Thore Persson i Thormosrödh, pantsätter brukel: till Niells Lassesson i Houghem 
1/2 t:a skylldh sin iordh i Tormosrödh för 230 rdr på 30 åhrs tidh, dher medh han 
inlössa will sine barns mödherne iordh i Waglen, uthi Enigdahlen, och flytter dijt 
uthanrickes, hans boedh och egendomb är wärdherat till 50 dr och 24 öre S:My:t 
dheraff betallte han nu sietteparthen till Cronan, till 8 dahl:r 15/öre: 

Hjälmstad 
Skttnim 

Skee 
Skee 

12: 
OlufJoensson i Hiehnstadh, säger sigh wehla bruka sin panteiordh, som han pantet 
haffwer nembl: 341/2? set:gh af Hans i Skodne, och 51/2 set:gh skyldh sin hustrues 
och hennes syskons iordh dhen han pantat haffwer: Uthi samme gårdh 
äger Hans Oelsson 71/2 set:gh 1 skrull, Likwäll will Hans bruka en 3:e part medh 
honom i gårdhen, som Hans och nu begäret.: Aft'sades at Oluf må bruka sin 
panteiordh och Hans sin egen iordh, enär Hans Lösser 1 skp:a skyldh som han Oluf 
pantsat haffwer: 

Kampetorp 
Ödegård R*en, - . ., 

-'" 
Kampetorp 

Skee 

.'~ ' 
Skee 

13: 
Oluf på Kampetorpz ödhegårdh, blef bewilliat medh Jakob i Rällen och Truells i 
Kampetorpz samtöcke, at besittia samme platz dette innewarandhe åhr 1668: och 
kan han medler tidh medh dhem ey förenes, flytte et annat åhr dheriftån, efftersom 
dhe klaga, at han dhem sitter till trängzell och är fortretligh: 

Treje 
Hogen 

Skee 
? 

14: 
Andhers Håkensson i Treye och Åhssa Ingebretzdotter witna, at Torsten Leksson 
pantadhe af Marin Nielsdotter och lfwer i Houghen 1 skep:a skyldh för 8 
Riksdahl:r P: 

Ovanstående är det kompletta protokollet 
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Från Ala:2 VETTE 

Den 1 Maij: Höltz Extraordin: Tingh åther i Wijk, Undher HäradhzNambdhen af Wätte häradt och Tanumb 
Sckib:e 

Sedanberg 

Eigst 
Nöddö 
Torgonö 
Ånneröd 
Renshogen 
Hogen 
Backa 
Torbal 
Elsängen 
Vik 
Sälten 
Hedängen 
Korsnäs 
Hustyft 
Björke 
Skee kyrka 
Rundö 
Jörlov 

Skee 
4 144.
Skee 
Tjärnö 
Tjärnö 
Lur 
Skee 
Lur 
Lur 
Lur 
Skee 
Skee 
Skee 
Skee 
Tjärnö 
Skee 
Skee 
Skee 
Tjärnö 
Skee 

( / ) 
blef ransakat om föreskrefne Thore Hanssons afgångh, som nu är igen funnen: 

Andhers Persson i Neenbärgh, ungh dräng, berättar at fiir 3 wekor sedhan, om 
mårgonen, kiördhe han i marken, at hempta heem giärdhzell fångh, da blef han 
warse en påsse dher liggandhes, och när han sågh sigh om, förnam han en dödh 
menniskio Kropp liggandes strax dher hoos, litet stycke ifrån skoghzwägen, wedh 
pas 4 måhlestänger långdt, uttunedh en utan myr, undher et fureträ, som windhen 
hadhe fällt i en gran, Kroppen lågh framstupa, brystet och ansiktet nedh till iordhen, 
dhen ene armen lågh uthräkt, dhen andre handen och armen lågh undher honom, 
detta gaff han tilkenna strax han heemkom, dher effter blef hast igdt budh i bygdhen 
uthgiordt, kommo så dijt synsmän, Nämbl: Nämbdhemännen Engelbret i Nödhäen, 
Jakob i Ftällen, Anundh i Eigst och Jörgen i Torgundhäen, sampt annat gådt follk 
dher omkringh, huilke berätta.dhe, at Thore Hanssons dödhe Kropp, befunno de så 
liggiandes i marken som Anders Persson föresagdt hadhe, på hans ansiktes högre 
sidhe war et hull och ögat det ene borte; Oluf i Anerädh och Swendh på 
Renshogen, betygadhe, dhe woro hos då dhen döfundne bars till Neenbärgh, lades 
på Logen och waskades, dhe sågo en blånadt på hans bryst, och när dhe togo 
honom up i skogen, lågh bloclh och blodleffwer, undher ansiktet, men at tändherne 
på then högre sidhan i munnen skulle wara borte som föregifues, sågo dhe icke: 

Reer i Hougen, Anders i Baka och Anundh i Torball, sadhe sigh 
hafwa syndt dhen dödhe Kropp, förän han sattes i grafwen, då woro tändeme borte 
ofuan i mundhen: Jakob i Italien och Anundh i Eigst witna, at det 
slagh och hull som syntes på Thores ansigte, war undher höger öret; 

Pillten Christen Knutsson i Ellesängh, berätter och bekenner, han 
redh dhen wägh till Thores hus samme dagh effter honom, då Thore war i 
Ellesängh, reste dhen wägen åther tilbakes heem åth igen men förnam icke Thore, 
huarken då han reste fram eller tilbakes: Gästgifwaren Jakob Sörensson i 
Wijek, betyger at Christen Knudtsson kom dhen onsdagh ridandes genom 
Wijcksgårdh frågadhe honom, om han hadhe fornummet Stamme Thore; Jakob 
sadhe Ney: Strax redh Christen fort södher åth, och som Christen kundhe wara 
wedh pas litet mehr, ähn som et Musketeskått ifrån gårdhen Wijk, kom Thore 
gåendes effter honom, gek in i stufwan, badh Jakob wille emottaga en boek om han 
sende dijt boken antingen dhen affton eller mårgonen tiligh; Jakob suarade ia, huem 
skall hafwa boken; Thore sadhe pilten i Ellesängh: Jakob suaradhe, rät 
nu redh han förbij genom gärdhen, strax lopp Thore uth samme wägh effter 
Christen; Emellan Wijk och dher Thores dödhes Kropp blef funnen är wedh pas 
fiärdeparthen af en fierdingzmihl. Christen påstår, at han ey sågh Thore, huarken då 
han reste effter honom till hans hus, eller da han reste dher ifrån tillbakes igen, 
menar han hadhe gådt genstigen up ifrå Wijck, och han redh Kongzwägen: 

Ifwer Börgesson i Sällten ährligh Karll, afladhe sin edh, och 
berättadhe, at han samme onsdagh mötte Christen wedh gårdhen Wijk, och han 
redh Kongzwägen, och Christen spordhe, om han hadhe seedt Thore, han suaradhe 
ney, Christen redh så strax fort, och hadhe en swart häst: När Ifwer kom 
litet styke på Nordhersijdhan om Wijk, gek han af Kongzwägen, up åth en 
gångestijgh till Sällten, och wedh han kom up åth berget, stannadhe han, hördhe en 
kom ridandes neder på Kongzwägen i fullt traff, och dhen öek eller häst karlen redh 
upå war swart; Mannen hadhe grå Klädher på sigh, och som han tyckte gråaktigt 
skiägg: Hästen kundhe han förnimma war skodder, ty han hördhe dhen slå i 
stenene på wägen, då mannen redh, och sågh han nogh effter mannen, men kundhe 
intet kiänna honom igen: och så långdt kunde han see mannen, som up emoth 
Kongzstallen wedh Wijk i baken, sedhan wändhe Ifiver 
sigh och geck heemåth: Jakob i Wijk säger at hans follk ginge uthe på 
marken, sedhan Christen redh dher ifrå, han hafwer af dhem förnummet, at dhe 
intet hafwa seedt sådan man ridha enom årdhen, som Ifwer omtahler, uthan han 
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har redet bak wedh stallen, up åth Kloffwan en bärgstijgh, huilken wägh och löper 
dijt åth, dher Thore funnen bleff; Knudt i Ellesängh, begärer, at 
någre hans hährwarandhe witnen afhöres måtte, at han dhen onsdagh sedhan han 
kom ifrå Kyrkian, war icke ifrån sit hus, ty han hafwer spordt ömell? skulle gå i 
bygdhen, at han war dhen samme man, som Ifwer sågh ridha, och skohlet rest effier 
Thore: Christen i Hedengen, Andhers på Korsnähs, Oluf i Hustyfft, 
Jakob Sniker, och Olough Olsdotter, alle oberyktadhe och oskyldhe follk, afladhe 
dheres edh, och witnadhe som effterföllier: Christen i Hedengen, berätter, at 
dhen onsdagh, som dette föreskrefne skall skeedt wara, folgdhe han Knudt ifrån 
Tiemöe Kyrkia till Hedengen, hans sohn Hans Christensson bad Knudt in till 
måltidhz medh sigh, effler han hadhe fåt madt, sat Knudt hos dhem en hallf times 
tidh, sedhan gek han heemåth, och Christen folgdhe honom et styke på wägen; 

Anders Erlandsson på Korsnäs föredrogh, at sedan han samme 
onsdagh kom ifrån Tiernöe Kyrkia, war han hemma wedh sit hus, och feck sigh 
madt, geck så strax till Ellesängh, och skulle hempta något miöhl som Knut hadhe 
Låfwat honom; När han war kommen till Ellesängh, war Knudt intet hemma, men 
Stamme Thore sat i stufwan och fek sigh madt, och ingen annan fremmet förnam 
han wara dher i gårdhen och i huset; Knuts hustru gaf Anders 1/2 kanna eller en 
potta öhl, badh honom bidha till Knudt kom heem, han suaradhe, sigh gema wehla 
skyndha hemåth, ty Issen war suagh, Knudts hustru gaf honom och så madt, 
medlertidh kom Knudt heem, och war det middaghztidh, och som dhe hadhe tahlet 
medh hwar andre, drak Knudt en pipa toback, ladhe sigh så i sin sängh, at sofwa, 
hans hustru feck honom miöhlet, dher medh geck Andhers uth, bödh fara wall, och 
Knudt swaradhe honom intet, om han soff, weet Anders icke: Men förän Knudt 
hemkom war Thore Hansson nyligen bortgången, takadhe för maten, när han geck 
sin wägh, och hadhe sine wanter allenast i handhen, då han gek uthur stufwan: 

Joen Andersson i Biörke, som på nästförledne Tingh afladhe sin 
edh, berättar, at Thore mötte honom dhen onsdagen på gångestijgen, wedh pas et 
bösseskott ifrån Ellesängh, hadhe en posse på Ryggen, och et skin undher armen, 
badh Joen icke säya för någon i Ellesängh at han mötte honom: Joen gek så till 
Ellesängh tallte först medh qwinfolken i Ladhen, som gingo och gåfwo Fäet, när 
han geck ifrå dhem mötte honom wedh husdören Knudtz sohn Simon som kom 
ifrån Skie Kyrkia, medh honom geck han in i stufwan, men Anders på Korsnäs 
förnam han icke, när han inkom i stufwan, lågh Knudt i sängen, om han sof weet 
han icke, ty han tahladhe icke medh honom, Knudts hustru gaff honom och Simon 
madt, dher till medh gaff hustrun honom miölk medh sigh heem till barnen, geck så 
bort dher ifrå, och Knudt lågh och sof i sängen, och war Knudt icke uthur sitt hus, 
så länge han war i Ellesängh samme gångh: då han kom et styke nordhan före 
Ellesängh wedh grindhen, mötte han Oluf i Hustyfft, och tallte någre ordh medh 
honom: Frågadhes Joen, hui han så hadhe sagdt för Oluf i Hemmen och Andhers i 
Tågeröd, at Knudt reeste samme tidh ifrån sit huus: Joen suaradhe; at Mårthen 
Skräddare, som nu är dödh, då han lefdhe, sadhe han det för honom, uthi Bryngells 
stufwa i Biörke, som Oluf Anullfsson och Kerstin Ifwersdotter ibm hördhe: 
Bryngell i Biörke säger, at Mårten då han lefde och hördhe desse ordh af Joen wara 
om honom tallte, bekendhe i sin dödhzstundh, at han det alldrigh sagdt hadhe, som 
nu Joen föredrager: Anders på Korssnäs, säger, at han ey heller sågh 
Joen i Biörke, dhen tidh han war i Ellesängh: ey heller kunne han förnimma något 
follk komma ifrån Skie Kyrkia: Oluf i Hustyfft witner, at dhenne onsdagh, sedhan 
han war heemkommen ifrå Skie Kyrkia, feck han sigh madt, och emoth mitafitons 
tidh, gick han till Ellesängh, och wi Ile läna någon Råghallm, på wägen nordhan för 
grindhen, mötte honom Joen Andersson i Biörke, han spordhe Joen, om Knudt i 
Ellesängh war hemma, Joen suaradhe han ligger hemma i sin sängh, och berättadhe, 
at Thore mötte honom söndhen för Ellesängh, hadhe et skin undher armen, och 
sadhe han hadhe dett medh hemma ifrån, badh Joen intet saya i Ellesängh, at han 
mötte honom och pilten, Christen redh effter honom Thore, och icke wille at hans 
Fadher skulle wetha det; När Oluf korn till Ellesängh, lågh Knudt i sin sängh och 
soff, hans hustru wäckte honom up, Jakob Sniker korn och ingåendes; Knudt och 
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dhe druko tilsammen en gångh, geck så Oluff uth, och togh emoth Långhallmen, 
folgdhe Knudt in igen, Jakob Sniker geck så bort, och han blef säjandes quar hos 
Knudt till mörkt bleff på afftonen, geck så heem igen; Jakob tillstår det sandt wara, 
som Oluf om honom berättadt hadhe: Olough 011ssdotter på Rönnlie, 
betygadhe, at hon kom samme affton till Ellesängh, då Folket gaf Foclher till Fäet 
om afftonen, då såtte Oluf i Hustyfft och Jakob Sniker hos Knudt, när dhe gingo 
bort, satte Knudt sigh wedh skårstenen, och tallte medh sine små barn, der ifrån gek 
han till sin bordändhe, satte sigh och sångh någre Psallmer, feck sigh så madt, och 
seclhan ladhe sigh i sin sängh, och han war dher i huset till näste mårgon på dagen 
dher effter wedh F'rukostetidh: Olough sampt dhe förrighe Witnesmän gifwa 
tillkenna, at Knudt intet war bortrester ifrån sit buss och sin gårdh, så länge som 
dhe huar woro i Ellesängh hos honom: Hans i Jörlöff säger han reeste 
södher åth Sällten samme onsdagh, och hinte Christen pilten på Ellesängh mark, 
han spordhe, huart Christen skulle tagha wägen, men Christen suaradhe honom icke 
et ordh, uthan redh fort söder åth; och Hans redh till Sällten: Jakob i Wkjck berätter 
at då Thore och Christen tahladhe medh honom i Wijk, war det en liten stundh 
effter middagh: 
2: 
Ad: Detta nummer har hoppats över vid numreringen 

Mardal Skee 3: 
Erik i Mahrdalls qwinna, Thora Andersdotter, kom nu för Rätten, hadhe gådt folk 
med sigh, som henne wille Lagfrija sigh ey för Rytter Hans Oberstes tillmåhll, dhe 
sadhe sigh ey wetha annat, ähn ähro och gådt medh Thora, och ey wehla giöra 
medh henne edh, förrän dhe dher om få bättre betänkia sigh till en annor tidh p: 

Ovanstående är det kompletta protokollet 

Från Göta Hovrätt 
Volymbeteckning hos SVAR EVIIAAAH:9 kort 5/9 

Extra ordinarie ting den 12 maj 1668 på gården Rabalshee 
 2 mål 

M: Jag har inte skrivit av något- Kville hembygdsarkiv i Ijiillbachu hatiske har 

KULLE 

Dombok Norrviken 1668 10 



aina andré 

Från Ala:2 VEn —F -7E 

Den 12 Junij: Hältz Tingh i Wätte häradt å Gårdhen Wijk, Undher sittiandhe Häradhznämbd 
dersammestedhes: Nährwarandhe menige Allmoge: 

Brehult 
Halden 

Hogdal 
Norge 

1: 
Pedher Niellsson i Brähollt, sätter Thormo Hansson i Hallen till underpant 11/2 t:a 
skylldh för 40 Rdr på Sex åhrs tidh, gifuer 
Sid 38 
gifvver Thormo imedler tidh 3 öhre S:My:t i ränta af huar rdr åhrl: och dher som Per 
innan 6 åhr inlösser iordhen, skall Thormo hafwa dhen i brukel: försäkringh: 

Nöddö - 
Grålös 
knot 

Tjärnö 
Skee 
Hogdal 

2: 
Oluf Oelsson i Nödhöen, bekenner sigh haffwa taget förhögningzpenninger 3 mark 
upå dhe 4 1/4 set:gh skylldh, som han i Grålöss pantadhe till Hans i Amoths Fadher, 
fördenskull niuther Hans iordhen °igenlöst 27 åhrs tidh: 

Hälle 
Sundby 

Hogdal 
Hogdal trol. 

3: 
Torgier i Helle, pantsätter brukel: till Joen Bengtsson i Sundbye en skeppa skylldh 
sin arfweiordh för 8 Rdr till iordhen igen inlösses: 

Långelcärrs- 
strand 

Tanum 4: 
Hans Joensson på Langekiärstrandh, begäradhe för Rätten honom måtte tillåtes 4 
st: Eker, till sin skuttebygningh, alldenstundh han nu det icke hos hans Excel:s H:r 
Gouverneuren ödmiukel: ansöka kan, förty han icke är i Lähnet: Upå höge 
öfrigheetens widhare nådige behagh tillsadhes skougwaktaren skulle märkia och 
uthsee honom desse Eeker, at få hugga emoth planteringh andre i stället igen: 

Folkestad 
Gudebo 

Skee 
Skee 

5: 
Andhers Tårbensson wedh Folkesta, Kräfvver Jakob i Gudheboo 7 rdr 
låntepeninger, som Jakob honom någre åhr skyldigh want, och han af Jakob ey har 
fått mehr i ränna, ähn som V2 t:a haffre: Jakob nekar icke till giällclhen: 

Afsades det han skall betahla Anders hufwudstohlen medh 1 mark i 
räntta, innan 14 dagar, så frampt det hos honom ey lagligen skall blifwa uthsökt: 

Elsängen Skee 6: 
Christen Knudtsson, pilten i Ellesängh, säger at han tallte medh någre follk, då han 
reeste ifrån Thore Hanssons hus, dhem han giärna %ville, at dhe afhöres måtte, men 
dhe kunne icke dette tingh, komma tillstädhes: 

Mardal 
Hoffwe 
Mörkebacka 

Skee 
? 
Skee 

7: 
Erik i Mardahl och Oluf i Hoffwe, pantsätter brukel: till Erik Eriksson 31/2 set:gh 
skyldh i Märkebaka för 14 Rixdahl:r 

Strängen 
R1efl» 

Ske » 

Ske 
8: 
Halfwor Joensson och Hellgie Olsson i Strängen dilla och skiötha till Jakob 
Oelsson i »len, dhen gårdh Strängen i Skie sockn, som räntar till 3 Tunner för 
144 Rixd:r 

Skärje 
Treje 

Skee 
Skee 

9: 
Anna Ingebretsdotter, Ingebret Gunnerssons hustru i Skänk, tilstoedh sigh brukel: 
hava pantsat till sin systerman Oluf Hansson i Treye, 1 skp:a skyldh för 6 rdr till 
iordhen lösses igen: 
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Ting den 12 juni 1668 i Wätte häradt å Gårdhen Wijk — Fortsättning 

Sundby 
Fjälla 
Mörkedalen 

Hogdal 
Hogdal 
Hogdal 

10: 
Niells Joensson i Sundbye, Kärar, at hans modher Kerstin Jörgensdotter, har uthsat 
sin hellningh i Sundbye, och hans ene systers Karins odelspart, till Bengdt Joensson 

'bilen , Skee i Fiälle, och dher till brukar han Bengdt allena dhen ödhegårdh Mörkedablen som 
Nordby Hogdal ligger undher Sundbye, framwijste en tageZedell, dheruthi Befal:n hafwer Zst 

honom V2 ue gårdhen, ty Cronan rådher öfwer all gårdhen bygsellen; 
Menar hans modher wara honom något förnähr dheruthi: 
Modren Kerstin suarar, medhan hennes sohn Niells icke fönnåtte 

undsättia henne medh någre penningar, då hon trängdhe, nödgades hon sökia hiellp 
hoss en annan: Hon hafwer och sin dotter Karins barn hos sigh, af henne fået till 
födha, och Karin hafwer tillstådt henne, taga något dher till aff hennes odell, som 
hon skulle få länge pantsättia, huilket allt Bengdt Joensson i Fiälle henne försträkt 
haffwer: 

Niells hafuer taget till sigh på dhen hallfwe gårdh sin wärfadher 
Hans Joensson, oansedt han är dömbdher ifrån gårdhen Sundbye: och kan Niells ey 
förmå frällssa sit eget odell i gårdhen ifrån Cronan som det hafwer, fik hans 
åtherståendhe skatter, hon meenar sigh ey mehr wara förbudet taga in till sig en 
fremmet man och låtha bruka medh sigh, ähn som Niells: Bengdt Joensson 
säger, han brukar och besitter panteiordhen i Sundbye, effter Lagh och domb, som 
gifwen är emellan honom och Niels: Hwadh ödhegårdhen sigh wedkommer, som 
Niels protesterar upå, at Bengdt allena häfdhar: Så hafwer han dhen fäst och städt af 
Cronans Befal:n samme ödhegårdh Mörkebaka hafwer Fougdhen och tilbudet 
Niells taga tillförende, som Bengdt bewijste medh Jakob i Rällen och fleera, men 
Niells ey welat städt honom, förty platzen blef skatlagdt genom Jordrefningen till 
en fierdepart: Förmyndare för Niellsses syskon, Jakob i Rällen och Ifwer i Norby, 
säya Niells ey mehr mektigh är, at bruka och skatta före, ähn som det han hafwer 
fäst i gårdhen: dhe befrukta och at barnen när dhe heemkomma, wandher sökiandes 
dheras skylldh och rätt hos dhem, dherföre tillstå dhe, och Bengdt medh Modren 
Kerstin, at bruka barnssens iordh, på det barnen sin skylldh bekomma kunne: 

Afsadhes, at Niells Joensson må bruka dhen hallfwe gårdh 
Sundbye, som han Påst hafwer, och Bengdt dhen andre hallfwe gårdh medh Nieisses 
modher Kierstin, oansedt Niells äntå det bruk han haffwer föga orkar förestå: 

Parthernes tuist och stridigheet om ödhegårdhen Mörkedahlen, 
blifwer upsat till des Befal:n Raatke Säth kommer tillstädhes p: 

A: Ovanstående är det kompletta protokollet 
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Från Ala:2 
Dokumentet har en genomgående skada längst ner på varje blad. Där finns en stor 
brun fläck. Texten är ibland svår att tyda eller omöjlig att se. 

VETTE 

Den 16 Junij: Hältz Tingh i Wijk, Undher Häradhz Nämbdh: Engelbret i Nödhöen, Jakob i Italien, Anundh i 
Eigst, Torgier i Helle, Jörgen i 'Förgundöen och Lydert i Ossby: Hoswarandhe menige tingz almoghe: 

Össby Näsinge 1: 
[Aden Oelsson tillsattes wara Nämbdheman och giordhe sin edh: 

Om 
postbönder 
och vägar 

2: 
Bleff tilsagdt postböndheme om postens riktigheet och förandhe: Jämbwäll 
förmentes almogen om wägernes och broers förfördigande? ; deslikast uplästes 
förmyndar ...ordningen?, och almogen tillsadhes om skat...? afläggiandhe?: 

Eigst 
Akershus 
län 

Skee 
Norge 

3: 
Narnbdemannen Anundh i Eigst, ingav en förtäknelsse på Jakob Snikares boedh 
och egendomb som bortflytte åth Akershus lähn, war till 17 d:r 8 öre S:My:t 
Cronans 1/6 part 2 d:r 28 öre aflagdt: 

Hjälmstad Skee 4: 
OlufJoensson som åboedt et Cronohemman Hielmstadh, och det öfwergifvvet, och 
Lempnat särdelles Påhuset förfallet, som danneman besedt haffua, tillsadhes till 
förstkommendhes Wåhr, at upbyggia ett nyt Fähus medh tak och des tilbehör: 

Bjömeröd 
Kleva 

Skee 
Tanum 

5: 
Lars Persson i Biörnerödh, bekenner sigh skyldigh wara Wäll:tt Påfwell Niellsson 
i Klefwe 30%2 rd:r för Korn, låfwar betahla effter handhen: 

Mällegården 
Pilegården 
Rolsröd 
Össby 

Näsinge 
Näsinge 
Norge 
Näsinge 

6: 
Torsten Tormosson i Melgårdh och Halfwor i Pilegårdh ärlige follk, ladhe handh 
å boock, bödho sigh till edh, at dhe hördt och seedt hafwa, det Påfwel I Oelsson, 
Ingrie Oelsdotter och Rassmus Larsson boendes på Rolsrödh i Akershuslähn, 
såldhe och skiötte från sigh och sine arfwinger, och till Lydert Oelsson i Össby 61/2
set:gh skyldh dheras odelsiordh liggandhe i Össby gårdh i Nässingh sockn: och 
finge sin fyllest betalningh: 

Fjälla 
Sundby 

Hogdal 
Hogdal 

7: 
Joen Bengtsson medh sin Fadher Bengdt i Fiälle, giöra bewisligdt, medh Ifwer i 
Norby, at dhe pantat hadhe Karin Joensdotters odels andehl i Sundbye för 8 rdr : 

hem tillstoedh Kerstin i Sundbye, at hon hadhe brukel: pantat till 
Joen Bengtsson och hans Fadher sin hälningh 3V2 set:g skyldh i Sundbye för 8 rdr: 
dhe besuäradhe sigh at Kerstin icke will flyttia ifrån gårdhen: Hwarföre 
tillsadhes hon flyttia dher ifrån, till des hon lösse iordhen: , 

Skånhil 
kep,, 

Skee' 
8: 
Jakob i Hällen Kräfwer af Hans i Skodne lånte pengar 8 rd:r medh räntta på 10 
åhrs tidh: Hans satte honom et par stuttar i pant, dhem Hans sedhan såldhe till 
andre: Hans nekar ey giäldhen, och säger Jakob haffwer och 3 sölfskedeher i pant 
derföre: Afsades at Jakob må taga stuteme igen, clher dhe såldhe äro: och föreladhes 
Hans betahla giäldhen innan mitsommer dagh först kommandes, så skall honom 
panten igen tillställes: 

Massleberg 
Skånim 

Skee 
Skee 

9: 
Hans i Masslebärgh, Kräfwer 8 rd:r som han lånte Hans Oelsson i Skådne at 
uthleggia i sine skatter, dhem Hans ey betahla will: Hanss bekenner sigh skyldigh 
wara: Afsades men han ey annat har at betahla medh, dy skall Hans i Masslebärgh 
behålla 3 set:r skyldh i Skådne Hansses odell i försäkringh, till dess han får sina 
penninger igen: 

Hee 
Skånim 
!Ullen 

Skee 
Skee 
Skee 

10: 
Anders i Hee. Klagar at Hans i Skodne soldhe honom en liten studt för 11/2 rd:r som 
Jakob i Hällen pantsat war, begärer sine penninger igen: Hanss nekar ey der till; 
och bleff Anders i tbrsäkringh tillagt en set:gh skyldh i Skodne af Hansses Odell, 
till Anders betallt bliffwer: 

Massleberg 
Hökebo 

Skee 
Näsinge 

11: 
Hans i Maslebärgh, Kräfwer Erlandh i Högeboo 3V2 rd:r Erlandh nekar sigh icke 
skyldigh wara, fl isades betahla innan 14 dagar: 
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Ting den 16. uni 1669 på Wijk- Fortsättning 

Lynghogen 
Sundby 

? 
Näsinge 

12: 
Anders i Lynghogen, Kräfwer af sin broder Eskell i Sundbye 70 rdr dhen Eskell ey 
nekar: Eskell förelades betahla innan Mikaelis dagh förstkommandes, 
eller skohla uthsökias af hans boedh: 

Ytten 
Blomsholm 

Näsinge 
Skee 

13: 
Bengdt och Anders i Ytten besuara sig, at Öfwerstens folk på Blomeshollm, 
dämma watn på dheras ängh dhem till skadha? 

Blomsholm 
Kavleröd 
Fristorp 
Kleva 
Vässby 
Stora 
Vässby Lilla 
Skräppekärr 
=Norrkärr 
Norrkärr 
Mörk 

Skee 
Hogdal 
Hogdal 
Tanum 
Skee 

Skee 
Skee 

Skee 
Lommeland 

14: 
lix Öfwersten Wälb:ne Swendh Ranks tienare Larss Joensson Insinuerade 2:ne 
breff, et Lydandes, at Hr Generall Maioren Rutgier von Askenbärg, haffuer Donerat 
H:r Öfwersten 1/2 gårdh Kafflerödh, och 1/8 dehl Fristorp i Hogdahl sokn betagne: 

det andra et Contract eller törlikesmåll uprättat emellom H:r 
Öfwersten och Påffwell Nilsson i Kleffwa, angåendhe dhe hemman Stoore och 
lille Wässby gårdher, Skreppekiär och Märks gårdher, H:r Öfwersten aff Påfwell 
Kiöpt haffwer för 900 d:r S:My:nt och Öfwersten efftergifuet Påfwell dhe 200 rdr 
Expenser, som Lagmansrätten hadhe dömbdt Päffwell Niellsson, skohla gifwa 
öfwersten: 

Hustyft 
Folkestad 
Blåskog 
Lynghogen 

Skee 
Skee 
Skee 
? 

15: 
Oluf i Hustyfft och Simon i Folkesta, witnadhe edheligen, at dhe hördt och sedt 
hafwa, då Johanna Hansdotter, boendhes uthanrijkes, sampt Gunnor Hansdotters 
barn, Joen Engelbretsson på sin och sine syskons Wegner; Item Ragnella, Gertrudh 
och Anna Hansdöttrer pantsatte bruket: 1 Tun:a skyldh dheras odelsiordh i 
Bläskogh, till Anders Torbensson i Lynghogen med dhe 3 set:r skyldh som Marin 
Rasmusdotter tilkommer och hon samtöckte för 100 rd:r Nock pantsatte dhe till 
Nielss Oelsson i Blåskogh 1 set:gh skyldh för 6 rd:r till iordhen inlösses: 

Halden 
Ytten 
Dyne 

Norge 
Näsinge 
Hogdal 

16: 
Presidenten från Fredrekshall, Wälla Niellss Hansson i Mängh, besuärar sigh 
öfwer det olaga skoghugg, som öttens män giordt i hans skough Dyne tilhörigh: 

begiäradhe fredliussningh och syn, huilket honom bewiliadhes 
skohla skie genom 4 Nambdhemän: 

Eigst 
Häfte 

.. 

Skee 
Hogdal 

17: 
Anundh i Eigst och Torgier i Helle, betygade at Anna Oelsdotter pantsatte bruket: 
till sin broclher Jakob i Hällen 7 set:r skyldh i Sohlbärgh för 28 rd:r till iordhen 
igenlösses?: 

Torgersbo 
Tvetane 
Skräppeldirr 
=Norrkan 
Norrkärr 

Hogdal 
Näsinge 
Skee 

Skee 

18: 
Bengdt Truellsson i Torgiersboo, öfwerdrager et markestyke han undher Tuedhen 
i pant hadhe för 31 rdr till Oluf Larsson och Barbroo Oelsdotters barn i Tuedhen, 
huar till rätte odelsman Oluf i Skräppekiär samtöckte, dock skall Bengdt än höa 
marken på 3 åhrs tidh för sin bekosmadt: 

Hoveröd 
Taranderöd 

Lur 
Lur 

19: 
Torgudh i Hofwerödh för stefnefaldh, emoth Nielss i Taranrödh, bötha till 
Cronan en mark söllff 

Daftö 
Fredrikstad 
Holkedalen 

Tjärnö 
Norge 
Skee 

20: 
Gunnar Oelsson på Dafftöen, bewijste med ärlige dannemäns underskrefne och 
försegladhe witnesslcrifft ifrån Fredrekstadh, at han på 6 åhremåhls ticlh bruckel: 
pantat hadhe af Karin Alfsdotter och hennes mandh Jörgen Andersson 8 set:r 
skyldh i ödegårdhen Holkedah len för 28 rixdahl:r p: 

Ai• Ovanstående är det kompletta protokollet 
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aina andré 

Från AIa:2 
Dokumentet har en genomgående skada längst ner på varje blad. Där finns en stor 
brun fläck. Texten är ibland svår att tyda eller omöjlig an se. 

VETTE 

Den 17 Decemb: Hältz Tingh medh Almogen af Wätte häradt, å gårdhen Wijek: Undher sitiandhe baradbz 
Nämbdh: 

Om tings- 
fängelse 

1: 
Wätte häradhz Allmoge, bewilliadhe låtha byggia et tingzfänghzell, eller gifwa 
dheraf huar gårdh till 4 d:? 

Elsängen 
Vålle 
FlustYft 

Skee 
Lur 
Skee 

2: 
Knudt i Ellesängh och hans sohn Christen Knudtsson, begäradhe närskrefne? witne 
afhöres måtte; Pedher Joensson ungh Karl!, ärligh bamefödder, effter aflagdh edh 
witnadhe, at han och hans medfölie Asslagg Asbiömsson /: som här på tinget, 
tillförendhe waritil kommo gåendes nästförledne åhr om fastetidhen, och wille åth 
Nårie, gingo dhe fbrbij et Torp, som dhen dödfundne stamme? Thore hadhe boedt 
uthi; då stoedh Christen Knutsson en pillt ifrå Ellesängh uth medh stufuewäggen, 
dhe kiändhe honom intet, och det war något öfvver middagh, dhe hälsadhe honom, 
frågadhe om det war rätte wägen åth store Landhzwägen och till Wålle gårdh; 
Christen badh dhem gå dhen wägen åth Kloppen, som lågh öfwer bäken, dhe 
spuardhe om det war Christens häst dher stoedh bundhen han sadhe ja: dhe badhe 
honom taga hästen, at han icke bleff rädder, då dhe gingo öfwer Kloppen, hästen 
slet sigh, Christen lopp effter honom, badh dhem hiälpa sigh at taga fast hästen, 
feek honom, lopp så tilbakars till Torpet, effter et hyendhe han glömbdt hadhe, kom 
igen, satte sigh på hästen, och redh så något fort för dhem, dock kunne dhe see 
Christen all wägen för sigh, till des et bärgh strax wedh Wickz gårdh kom dhem 
emellan: Sedhan sågo dhe ey honom, förän dhe kommo effter honom till Ellesängh, 
då hadhe Christen watnat och skiöllt hästen, och ledt honom i stallen, dhe 
begäradhe dher hus om natten, han badh dhem icke skohle säya för hans Fadher, at 
dhe mötte honom, ty han redh sine egne ärandher; dock blefwo dhe icke länge i 
Ellesängh, uthan gingo till Hustyfft näste gårdh till Nathärbärge: 

Ullen 
Torgonö 
Elsängen 

Skee 
Tjärnö 
Skee 

3: 
Jakob i Rällen och Jörgen i Torgundhöen Nämbdemän, betyga, at dhen tidh dhe 
woro hos då stamme Thore funnen bleff, war dher och Knudt i Ellesängh och hans 
sohn, ladhe dheras händher på dhen dödhes ansikte och bröst, badhe sielfwe till 
Gudh, at han wille låtha see täkn om dhe skyldige woro i Thores dödh i någor 
måtto, dhe gåffwo akt på Knudtz och hans sohns ansikte och händher, men dhe som 
fleere gådt folk, kunne ey annat förmärkia, ähn som dhe woro frijmodige, och 
dheras händher bäfwadhe icke: 

Björke 
Tågeröd 
Hämmen 
Elsängen 

Skee 
Lur 
Skee 
Skee 

4: 
Joen i Biärke, kom för rätten, och bekende friwilleligen, at han obetänkt och i 
ffikunnigheet hadhe sagdt för Anders i Tågerödh och Oluf i Hemmen, det Knudt 
redh effter sin sohn, då stamme Thore war gången från Ellesängh: 
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Apa andré 

DOMBOK 
NORRVIKENS FÖGDERI 

1670 

Från Ala:2 VETTE 

Den 20 Januarij uthi össby: 

Nordby 
Halden 
Skogar 
Torgersbo 
Gåshult 

' Alen 

L i veröd 

Hogdal 
Norge 
Hogdal 
Hogdal 
Hogdal 
,Skee 

Skee 

1: 
För Rätten framkommo hustru Anna Oelssdotter, som tillika medh sin dotterman 
Thure Hansson Käradhe, at hennes syster Ragnella i Norby, hafwer Uthanrijkes 
sigh et Kiöpebreff, af dhen sorenskrifware Johan Larsson som i Krigztidhen 1658: 
öfwer rymbdhe här ifrån till Fiendhen, och brefwet taget sedhan hos honom på 
Fredrekshall, Lydandes at hon på Wijks tingh, want och såldt från sigh och sine 
arfwinger, och till sin syster, be:te Ragnella och hennes arfwinger en t:a skyld sin 
odell i Skogar för 100 rdr in Specie: huilket Kiöp Anna fbrnekar, och bepliktar sigh 
wedh edh, at hon aldrigh war på Tingh eller annorstädhes och afhendhe eller 
samtyckte det, ey heller wiste hon at Ragnella hadhe något breff på Kiöp, för ähn, 
för 2 el:r 3 åhr sedhan, då hennes mågh Thure på Wikz tingh Kiöpet strax 
Klandradhe, elliest hatt- hon pantsat samma ta skyldh till Ragnella och hennes 
sahl: mandh, för någon giäldh Ragnell och hennes sahl: man, betallte för henne, 
Nämbl: till Bengdt i Torgiersboo 20 rdr som Bengdt siällff nu tillstår, till Tållff i 
Gåshollt 17 rdr, till hennes sohn 14 rixdr, till hennes dotter Sigrin 4 rixdr och på 
iordhebyttet uthladhe hon 8 rixdr: Än tillsammen 63 rdr widhare 
hafwer hon ey fåt af Ragnilla, begärar at Ragnilla wille henne medh witne och 
skiähl öfwertyga henne fäet mera, hon och hennes mågh protestera deslikast, at 
detta Kiöpebreff icke Kan hållas för Lagfast, aldenstundh det taget är Uthanrijkes af 
en rymbningzmandh som medh sin dombook och protocoll afrymbdhe, dher till 
iämpte honom är allenast förseglat af 2:ne Nämbdemän som här innanrijkes bodhe, 
Jakob i Rällen och deras släktinge 011uf i Lifwerädh, men icke af oskyldhe 
edhsuorne män; Ragnella suaradhe, at Anna och hennes sohn Oluf Kommo till 
henne och hennes sahl: man, begäradhe dhe wille betahla dhenne giälldh för dhem 
till 37 rixdr och desuthan är Anna skyldigh 80 rdr: beropar sigh till witne på begges 
dheras brodher lfwer i Norby, och en mandh Anders Tårkillsson ben:dh: 

lfwer i Norby berätter, at Ragnellas sahl: mandh på sin sottesängh 
för sin dödh bekendhe Anna wara honom skyldigh 80 rixdr, Anders Tårkellsson 
Ragnellas huussman föredrager, at Anna siällff fr honom bekendt, det hon war 
skyldigh Ragnella 80 rdr och des uthan 8 rdr det Anna ey nekar; lfwer i Norby 
betygar widhare, at Anna och hennes sohn Oluf Andersson badhe honom tär någre 
åhr sedhan gå på Tinget, medh et breff eller en Zedell, och få sorenskrifuaren Johan 
Larsson, huar effter Söreskrifuaren giordhe brefuet, antingen det war på Kiöp eller 
pant, eller huru månge penninger det förmällte, weet han icke eller Kan minnes, 
dher på han sin edh giöra wille: Anna och Thure frameskadhe en förtecknellsse 
eller handskrifft, som Annas söhner 011e och Zakarias giffuet Ragnella på huru 
myket som Ragnella skyldigh war; Rätten tilhöllt Partherne skulle 
förenas, men dhe Kundhe icke dher till Komma: Alltså afsadhe Rätten det Anna 
och Thure igengifwer Ragnella dhe 80 rixdr och wijka till sin iordh igen åth Näste 
Fahrdagh: 

Näsinge Näsinge 2: 
Prästgård Kyrkeherdhen i Nässingh 1-1:r Christen Christophersson gifwa tilkenna, at Erlancih i 
Hökebo Näsinge Högeboe försummat Kyrkian dhen store förledne bönedagh, som war dhen 15 Julij: 
Halden Norge reste någre dagar tillförandhe åth Hallen öfwer gräntzen medh en 
Pilegård Näsinge flåte, Kom igen bönedagz affton till Pillegård Strandh, dher han blef liggiandes 

war öfwerst druken och soff, Kom intet i Kyrkian bönedagen, han war så druken, at 
han bödh en mandh, som han skyldigh want 2 rdr sin betallningh, och icke Kunne 
minnes, at han honom hadhe betallt tillförandhe: Erlandh föregaff han hadhe 
Kåhlsiuken, men sådant war icke sanfärdigdt, och han stoedh nu druken för Rätten, 
ty afsades, at Erlandh bötha 40 mark effter bönedaghz placatet och stå skrifft: 
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aina andre. 

Ting den 18 april 1670 uthi Wätte häradt å wanligt tingställe Wijek — Fortsättning 

Högstad 
Nöddö 
Grålös 

Skee 
Tjärnö 
Skee 

7: 
Thron i Höysta, Klagar öfwer sin sohn Oluf som sitter honom till förträngzell på 
gårdhen: Oluf suarar, at hans sahl: Moder inlöste medh hans fadher 1 ta 
skyldh i Höysta: ltem hadhe han odell 3 set:r i Nödhöen, och P/2 
set:gh i Grålöss, huilket Fadheren bör skiffta med sijne barn, Afsades at Fadren 
behåller åsätet, och gifwer barnen huar sin anpart Landskyldh och Lössnpenninger 
igen: 

Eigst 
Skee 
Prästgård 
Stare 
Tjöstad 

Skee 
Skee 

Skee 
Skee 

8: 
Hallfwor i Eigst föredrager, at Kyrkioherdhen i Skie Mäster Oluf Bärgh skohlat 
beskyllt honom taget någre lijnklädher uthur det skåp som han upfördhe från Star 
till prästegårdhen, säyandes dher hooss, at hans husbondhe H:r öfwersten Swendh 
Rank hafwer truet honom, skohla wijka ifrå gårdhen, så frampt han dhen 
beskylningh sigh icke från går; Mäster Oluf suarar at ha/n/ss hustru saknadhe 
lijnklädherne, då skåpet kom heem till prästegårdhen: och ingen Kan förtänka 
honom om han Halfwor dher om tillsport hadhe, aldenstund han fördhe skåpet till 
sit hus, förän det Kom till prästegårdhen: Halfwor säger sigh want clruken, 
och skåpet blef ståendhe på hans gårdh om natten, erbiudher will Lagwäria sigh,at 
han det icke uthtogh, eller weet huem det giorclhe: Ifwer i Tiösta, 
witner at han hialp bära skåpet in, när det Kom till prästegårdhen, och när han 
upreste det, befantz det wara öpet, och prästens hustru sökte effter sine saker, och 
strax sadhe, at hon saknadhe någre Lijhnklädher, och dher hos tbregaff, sigh wille 
see i sine Kijhstor och andre rum, om dhe Kunne finnes dher nedlagdhe: 

dher på lfwer wille giöra sin edh: Mäster Oluf sadhe 
han tillägger icke Halfwor någon sak, uthan frågat effter det bortkommet war: 

Mörkebacka Skee 9: 
Jens Larsson i Mörkebaka, pantsätter bruket: till Oluf Andersson ibm: sin odels 
Sid 28 
odelsiordh i Mörkebacka 51/2 settingh skyldh för 73 rixdr på 20 åhr: 

ltem bekenner Halfwor Andhersson at han och hans brodher Lars 
Andersson hafwa upburet af dheras brodher bem:te Oluf Andersson huar 121/2 rdr 
och derföre pantsat honom huar 4 set:r skyldh i Mörkebacka: 

Rälle;r1 
`Mörkebacka 

Skee 
Skee 

10: 
Hellgie i Strängen på sin hustru Lusia Andersdotters wegner och Jakob i Rätten på 
sin tienstepiga Mätta Andersdotters wegner pantsetia till Oluf Andersson i 
Mörkebaka 4 set:r skyldh tillsammen huar för 6 rdr 1 orth: Nock sadhe Anna 
Mårthensdotter, at hon och pantat hadhe till sin halfbrodher 011e Andersson 11/2
set:g skyldh ibm: för 41/2 rdr: 

Varp Skee 11: 
Karin Brynielsdotter pantsätter brukel: till sin Morbrodher Lars Oelsson i Warp 4V2 
set: 1/4dingz Kahr skyldh i Warp för 19 rdr: 

Elsängen 
Koster 
Norra 
Röd 

Skee 
Tjärnö 

Vette härad 

12: 
Knudt i Ellesiingh Kräfwer på sin wärfadhers Larss på Norkosters wågner af 
Bryniell i Rödh 5 rixdr medh innehållen räntta på 4 åhrs tidh 4 set:r Korn huart ähr, 
effter dheras giordhe Contract; efftersom Bryniell det ey nekadhe: 

Afsades, han samme giäldh skohle betahla till Martini 
förstkommendes i höst: 

Kierstin 
Olssdotter 
Assbiörn 
Biörnsson 

Lönskaläge 13: 
Assbiörn Biörnsson, Ungh Karll, bekenner sigh hafft Lönskeläye och aflat oäkta 
barn, med sin och sin stiffadhers tiänstepiga Kierstin Olssdotter, som nu är 
uthanrijkes, han bötha 12 rdr effter Recessen, och låfwadhe för henne botha 6 rixdr: 
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aina andre' 

Ting den 18 april 1670 uthi Wätte häradt ä wanligt tingställe Wijek— Fortsättning 

Thore, 
Anders och 
Oluf Ellufs- 
söner 
Ellin och 
Segrin 
Elluftdöttr. 
Hans 
Simonsson 

Arv- och 
pantejord 

14: 
Thore, Anders och Oluf Ellufssöner pantsätia bruket: licka så Ellin och Segrin 
Ellufsdöt:r till Hanss Simonsson all dheras arfwe och panteiordh för 90 rixdr huar 
rdr berälcnadt till 6 slette mark? på 12 åhrs tidh, och huadh Hans uprättar på 
gårdhen, skall wederläggias honom till 15 rdr och bekomma alle Jordhebrefwen: 

Sundby 
pilen 

Hogdal 
Skee 

15: 
Niellss i Sundby för stefnefaldh, emoth Jakob i Rällen, bötha en mark söllff. 

4.4ångö 
Stale 

Vette härad 
Skee 

16: 
Aslagh Nielsson på Langöen för stefnefaldh emoth Ellin i Stahle, bötha en mark S. 
till Cronan: 

Strömstad 17: 
Milcell Persson i Strömsta för stefnefaldh emoth Jens Skräddare, bötha en mark 
Söllff: 

Mörk 
Fjälla 

Hogdal 
Hogdal 

18: 
Amundh Wincenson i Mörk för stefnefaldh emoth Bengdt i Fiälle. bötha en mark 
Söllff: 

Ytten Näsinge 19: 
Lars och Halfwor i Yttene för stefnefald, emoth Gunnar ibm: bötha huar en mark 
Söllff: 

ftö ' 
Eigst 
Torgonö 
Kebal 

tfliiö- - 
Skee 
Tjärnö 
Skee 

90: 
Jakob i Mien, Engelbret i Nödhöen, Anund i Eigst och Jörgen i Torgundöen, 
sadhe sigh effter rättens beskedh, hafwa besedt hemmanet Kibaldh, som H:r 
Capitain Rossenskiölcih är tilhörigh, och befinnes af samme beskaffenheet som 
Crono gårdhen Kibaldh, huilken till hallfft förmedlat är. p: 

Ai• Ovanstående ar det kompletta protokollet 
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aina andré 

Ting den 30 september 1670 medh Allmogen i Wijk — Fortsättning 

Kyrkosund 
Kroken 
Nöddö 
Rälleb 
Kangeröd 
Hästeskede 

Tjärnö 
Skee 
Tjärnö 
Skee :' 
Skee 
Skee 

6: 
Effter Oluf i Kyrkesundhz och Jens i Krokens begäran, witnadhe Nämbdemannen 
Engelbret i Nödhöen och Jakob i Rällen, sampt Niells i Kangerödh och Oluf 
Truelsson i Hästeskie, at föreskrefne Oluf, Jens, och dheras systerer, Kierstine och 
Ronnou Larsdöttrer, äga odelsiordh i Kroken 10 set:r skyldh, som är 3:die part i 
gårdhen: 

Hovsäter Naverstad 7: 
Unge Niels Krook för stefnefaldh, emoth Joen i Hoffsätter, bötha en mark söllff till 
Cronan: 

Vane 
Råssö 
Nordby 
Åsaka sn 
Fjäll öde- 
gård under 
Nordby 
Nordby 
Holma 

Skee 
Tjärnö 
Hogdal 
Id, Norge 
Hogdal 

Hogdal 
Skee 

8: 
Effter Hans i Wälles begäran, witnadhe Per Hansson på Rossöe, at när han tiänte 
Hans Asmundsson i Hollma, fick Hans ålirl: af Halfwor i Norby i Åsaka sokn i 
ldhe lähn 1 Tun:a Landslcyldh af en ödhegårdh Fiäldh: Mikel Asgudsson 
betygadhe, at han tiente Halfitor i Norbye, då gaf Halfwor Hans i Hollma en T:a 
skyldh af öclhegårdhen Fiäldh undher Norby, det witnadhe och Nämbdhen och dhe 
andre giordhe dheras edh: 

Hjälmberg 
Tormoseröd 
Valex 

Skee 
Lur 
Skee 

9: 
Anders i Hiälmbärgh pantsätter till Niels i Tormosrädh 2 T:r skyldh i Wales för 
56 rixd:r å 6V2 mark huar rd:r 

Dyne 
Sundby 

Hogdal 
Näsinge 

.. 
10: 
Gunrodh i Dyne, för stefnefaldh, emoth Eskill i Sundbye, bötha en mark sölf till 
Cronan p: 

M: Ovanstående är det kompletta protokollet 
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aina andré 

Från Ala: VETTE 

Den 19 och 20 Decemb: Blef Berammet Tingh i Wätte häradt, Uthi Wijck, som för sine orsaker skull Upsat 
blef, till dhen 9 och 10 Januarij 1671: Hoswarandhe häradhzNämbdh, och häradhzLänsman Lars Persson: 

Saltverket 
Tjärndalen 

Skee 
Skee 

1: 
Skoughwaktaren OlufJuelsson instämpdt mäster Hans Frijs på Saltwärket, som 
tillåtet någre skuteskepparer och andra hugga till 7 eker, föruthan dhe till saltwärket 
fäldhe och brukte äro, saltmästaren Kundhe för sin siukdom och suagheet skull icke 
mötha, ty upsattes åther saken till näste Tingh: 

Grålös 
Nöddö 

Skee 
Tjärnö 

2: 
Truels i Grålöss, begärar dhen gårdhepant till bruks, som Anders Juelsson ibm. 
påbodde, det Anders ey will samtöckia, Engebret i Nödhlien som medh sine moder 
arfwinger ägdhe denne tun:a skyldh, suaradhe sigh wara tillfredhz, om partherne 
Kunne förenas, men Anders wille icke: 

Massleberg Skee 3: 
Efftersom Hans och Carll i Maslebärgh ey Kunne förenas, Uthan hålla et ondt 
granne lefuerne dy Lades dhem wite emellom 10 rd:r till Cronan och lika myket till 
rätten, dhen som widhare orsaker trätta: 

Rällen - 
Nösteröd 
Hjälmstad 

Skee H 
Skee 
Skee 

4: 
Jakob i Rällen, Kräfwer sin hustrues arfwegäld 16 Creutz d:r, som Nysterö 
arfwinger böra betala, och deris Fadher Börge lånte af hans wärfadher Reor i 
Hiälmsta, som Asmundh i Nysterö ey Kundhe neka, säger, at dhe brukte en tun:a 
skyldh derföre: Afsades Nysterö arfwinger betahla giälden innan 14 dagar el:r 
gifua derföre försäkringh, Uthan giäldhen af dheras boedh uthmätas skall: 

Välle Skee 5: 
Erick båtzman på sin hustru Dårdie Halfuorsdotters wegner, och Ragnella 
Halfworsdot:r som nu war tillstädhes, pantsättia en skep:a skyldh till sit syskonbarn 
Anders i Wälle för 41/2 rdr 8 öre, dhe en huar upburet hafwa, och det på 7 åhremålls 
tidh: 

Hjältsgård Skee 6: 
Jens i Strengen för stefnefaldh, emoth Oluf Eriksson i Hiälsgårdh, bötha en mark 
söliff till Cronan. p: 

IN: Ovanstående är det kompletta protokollet 
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Ting den 27-28 november 1671 i Wätte häradt å Gården Wijk — Fortsättning 

Boråsgården 
Hökebo 

Näsinge 
Näsinge 

12: 
Amunclh och Gunner i Borressgårdh stempdt Erlandh i Högeboe: 

Erlandh mötte icke böthe stefnefall till Cronen een mark sölf: 
Hovsäter Naverstad 13: 

Joen i Hofsätter af Bollären; hadhe Nu till 3:ie tingh Instempdt unge Niels Krook; 
För det han togh at sälla för honom 4 tölffter och 8 bielckar med Timmer; huilcket 
Niels Krook och såldt hafuer, Men förhåller honom betalningen; ey heller will 
Niels Mötha at suara honom till sakan Ty syntes Rätten skiälligt at Niels betahler 
Joen. 

Tjärnö 
kyrka 
Tjärnebo 
Korsnäs 

Tjilrnö 

Tjärnö 
Tjärnö 

14: 
Kyrkiewärdhen till Tiernik Kyrkia Björn i Tierneboe, besuärer sigh icke kunne 
uthfå hos Anders på Korssnäs 3 sett:r Korn Rästerandhe Kyrkietiendhe, Ty Anders 
uthfattigh ähr; begäradhe dherom tingzbewijs: Huilcken hans armodh och 
sanfärdigh Pröfuadhes: 

Koster 
Renshogen 
Risängen 
Galtö 

Tjärnö 
Skee 
Skee 
Lur 

15: 
Böndheme på Koster; Rensshogen och Hans i Rissängh sampt 'fuer på Galtoe; 
besuäradhe sigh at förridharen Lars Helgessson medh sit fölie hadhe taget af dhem 
Pantepeninger; Når dhe medh Fogdhens Kahr skulle uthsökia skatten, ändoch dhe 
then betalt hadhe; Och Lars Närvvarandes nu ey Neka kunne: 

Ty tilsadhes Lars medh the andre som uptaget Pantepeningerne, 
skohla gifua dhem tilbakes igen: 

Holme- 
strand 
Varp 

Skee 

Skee 

16: 
Joen Jensson wedh Holmestrandh på sin hustrus wägner Sigrin Nielsdotter ben:dh 
Pantsätter all hennes Odelsiordh i gårcihen Warp till Hal fuor Andersson för 15 
slette d:r till Jorden Lösses igen 

Skee 
Prästgård 
Hjälmberg 
Utlett - _ 
Hästeskede 

Skee 

? 
Skee 
Skee 

17: 
Kyrkeherdhen Mäster Olof i Skee; Klagar at Anders Christoffersson i 
Hielmbergh, hadhe i drukenskap på Kyrkiegårdhen gifuet honom een Ondh 
Mundh och Nässewijs ordh. då han skulle begmfua et Lijk bewijste det medh 
Jackob i Rällen och 011of i Hästeskee, dher till Anders ey heller Neka kunne; Ty 
afsadhes at Anders skohle dher före bötha till Kyrkian een mark sölf: 

Men efftersom berättis at han är uthfattigh och intet hafuer at bötha 
med; Ty blef han Hängder een stundh på wäggen i Handklöfuer: 

Om tings- 
fängelse 

18: 
Almogen tilsadhes at byggia et Tingzfengssell wedh Tingzhusset i Häradet: p: 

A: Ovanstående är det kompletta protokollet 

Från Göta Hovrätt 
Volymbeteckning hos SVAR EVELAAAH:9 kort 7/9 

BULLAREN 

Ting den 18-19 december 1671 på wanligt tingställe Edsemb 
 12 mål 

Ack Jag har inte skrivit av något 
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DOMBOK 
N ORRVIKENS FÖGDERI 

1672 

Från Ala:2 VETTE 

Anno 1672 dhen 15 och 16 Aprilis Höltz Laga Tingh i Wätte bäradt å gårdhen Wijk: Hoswarandes 
Befalningzmannen Wäll:tt Anders Juterbock Medh Häradz Nämbden; Jackob i Rällen; Anundh i Eest; Torgier i 
Heller; Jörgen i Torgundöe; Lydert i Össbye: 

Anneröd 
Drammen 

Hogdal trol. 
Norge 

1: 
Pedher Hansson i Annerödh; betygar effter 011ofJuelssons begäran at han hadhe 
hördt af 011ofz brodher Jackob Juelsson i Drammen säyes, det hans afdödhe 
brodher Jens Juelsson Lempnat effter sigh till 80 Rixdr arfuegodz till sin Fadher, 
som hans Rätte arfuinge ähr: 

- s 
Eigst 
Bastekärr 

Skec 
Skee 
Skee 

2: 
Lenssmannen Lars Persson och Nämbdemännen Jackob i Rällen och Anundh i 
Eest berätta at dhe effter Befalningzmannens Rätke Säthz begäran hafua besichtat 
dhen gårdh Bastekiär, som Befalningzmanen Någre åhr brukt hafuer; Hussen på 
samme gårdh äro Mycket Rotne och förfaldne dher på tillhåller een quinna Signa, 
som Mycket dher uthj Wåliandes är; och een deh1 Nedrefuet och opbrändt: 

Befalningzmanen besuärar sigh gårdhen tbr hennes skull ey Längre 
kunne bruka eller få Någon annan dhen honom antaga will så Länge hon dher sitter: 

Råsshult 
Mörk 

Lommeland 
Lommeland 

3: 
Gunner i Rössholt klagar at Hendrick i Mörck skurit honom i Anssichtet medh een 
knif; Framwijste ähret: ltem skurit honom i Axelen; doch syntes det på 
klädherne men icke på Kroppen: Händrick föregifuer at Gunner 
togh först till sin knif; Händrick böthe till Cronan Sex mark sölf: Wederparthen 
sadhe sigh inge Rätte böther begära: 

Treje Skee 4: 
011of Knudtsson och 011of Andersson i Tryen bewijste medh Befalningzmanens 
Ratke Säthz dhem gifne quitans Dateret dhen 24 Maij 671 at dhe for Anders 
Håkensson ibidem uthlagt Cronens skat for åhr 661- 10 dahl:r 27 öre sölf:r mynt: 

Mörk Lommeland 5: 
Gunner i Märk befrijer sigh medh edh at han icke hugget eller weet een annan som 
det giordt dhen Eek skogewachtaren 011of Juelsson honom sigter före: 

Skånim •Skee 6: 
011ofJoensson i Skådne opbiuder 1 skieppa skyldh till Odelsfälcken Hans i 
Skådne; Huilcket Närwarandes hördhe Hansses hustru och söhn: 

Sundby 
Fjälla 

Hogdal 
Hogdal 

7: 
Wilhelm Dragon som äger een gifftingzquina till Odelsgården Sundby, Frågar om 
han ey Må bruka dhen Ödegårdh under Sundby som Lantmätaren skatlagt hafuer; 

Och Befalningzmanen Ratke Säth bortfäst till Bengdt i Fiälle: 
Honom suarades at Befalningzmanen först Må åthspöries huadh 

skiähl han hafft hafuer till at bortfästa ödhegården; Jembwäll skall 
samme ödhegård besichtiges: 

Löcke 
Nordby 

Norge 
Hogdal 

8: 
Truls i Löcke ifrå Norie; berättar at Befalningzmanen Ratke Säth kräfuer af honom 
Resterenclhe skat för det Mir Hans Tolder/: Som Nu är bortflytter till Suerige brukte 
een part i hans hustrus Odelsgårdh; dhen [fuer i Norby som war hans hustrus 
förmyndare Påste till bem:te Hans Toller: lfuer war ey tilstädhes; doch 
syntes Rätten at han bör suara till skatten för dhen gårdhepart i Skafueröd han 
städde Tolleren; Och sökie sin betalningh hos Tolleren igen; Aldenstundh Truls; 
'fuer det gådt giordt: 

Kyrkosund 
Kroken 

Tjärnö 
Skee 

9: 
011of i Kyrkesundh Pantsätter brukeligh till sin broder Jens Larsson 5 sett:r skyldh 
i gårdhen Kroken för 10 Specie Rixdr: 
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Från Ala:2 VETTE 

Den 1 Julij Höltz Ordinarie Tingh i Wätte häradt å wanligt Tingställe Wijk: Hoswarande 
HaradzNämbdhen; Jackob i Milen; Anund i Eest; Torgier i Heller; Jörgen i Torgundöe; Lydert i össby; 
Lensmannen Clas Påhlsson: 

Grålös Skee 1: 
Eskell i Grålös; Klagar at Dragon Corperall Abraham Jägerhom, kom till hans 
gårdh, slogh honom medh wärian blånadt och blodhuite, kräfde 1 Rixdr som han 
uthläggia skulle på een kyllert Leutenant Zögh på dobblerie uthsatte for sin Dragon: 

Huilcket han Nekadhe: Aldenstund Dragonen intet war 
tilstädhes och spelte medh på kyllerten; befrychtadhe at Dragonen ey sedhan wehle 
giöra honom det gådt igen på skatten: Corperallen suarade at Leutenanten Zögh 
stodh hos honom badh honom slå bonden; Ty bondhen gaf een Nässewijs 
Mundh: Eskell bewijste medh sine grannar at han intet Oforrättadhe 
Corperallen och Leutenanten intet badh slå honom: Corperallen 
Jägerhorn böthe till Cronan Sex mark sölf; Och lika så mycket till bonden: 

Fändrick Jonas Assbiömsson och Munsterskrifueren Daniell 
Kielbergh blefue Löfftesmän för bötheme: 

Skånim 
Rogstad 
Vadalen 

Skee 
Skee 
Skee 

2: 
011of Joensson i Skodne Framförer wime, Pedher i Rogsta, Assier i Wardahl som 
betygadhe at dhe woro Närwärendes enär 011of Löste ifrån Jerlof Nätterhorstes 
arfuinger dhe ni T:a 41/2 setting skyldh i Skådne medh Hans Olsson i Skådnes 
wilie Lefweradhe dher We till wälb:ne Pedher Bagges uthskickadhe 114 Rixdr 
inspecie och 60 Rixdr i Croner diet Fulmächtigen Pedher Nielsson quiterade på 
Pantebrefuet; Och satte Hans Olsson på sina och sine syskons wägner dhene 
skyldh till 011ofJoensson i Pant; Först °igenlöst på 9 åhremåhls 
tidh: 

Jörlov 

Eigst 

Skee 
Skee 
Skee 

3: 
Rytter Anders i Järläf stempdt bonden Anders Ericksson; Säger at han städde 
honom 1/2 ödegårdh 
Sid 20 
gårdh i Jörlöf, dhen han brukt 4 åhrs tidh; gaf honom effter huart åhr 3 Rixdr på 
skatten; Nyhligen är hållin syn på gården; Mennar at bonden bör bestå Någet 
åboofall; Nämbdemänen Jackob i Hällen och Anundh i Eest betygadhe sigh besedt 
gården; och befinnes at bonden på 4 åhrs tidh bygdt 3 hus, Lifuet och förbätrat dhe 
andre hussen: Ty syntes Rätten at bondhen böer för detta sökiande wara befrijet: 

Hästeskede 
Flöghult 

Skee 
Skee 

4: 
011of i Hästeskee för stefnefall emoth Truls i Flögholt; böthe een mark sölf till 
Cronan: 

Åseröd Skee 5: 
Sölfwer i Åsserödh för stefnefall emoth Lars ibidem; böthe een mark sölf till 
Cronan: 

Skånim 
Rätten _ , 

Skee 
Skee S 

6: 
011of i Skodne stempdt sin granne Hans ibidem för det Hans åther Nu sådt rågh 
under hans åkeränder: bewiste medh Lenssmanen Lars Persson och Nämbdemanen 
Jackob i Rålien; at åhret tilförendhe brände Hans Lika så under hans åkerändar och 
sådde dheruthj, det Hans ey Neka kunde, Partheme Ladhes emellan at Olof och 
Hans höste Rågen halfparthen huar; Och såår Hans såledhes offtere Miste Rågen 
alsammen. 

Skånim 
Massleberg 

Skee 
Skee 

7: 
Olof i Skodne, klagar at Anders Hansson ibidem öfwerfallet honom med Hotande 
och skiälsordh; som witnadhe Hans i Masslebergh; Anders böthe till Cronan een 
mark Sölf: 

Strängen 
Tormoseröd 

Skee 
Lur 

8: 
Halfuor i Strängen for stefriefall emoth Niels i Tormossrä; böthe 1 mark Sölf till 
Cronan: 
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Från Göta Hovrätt 
Volymbeteckning hos SVAR EVIIAAAH:9 kort 9/9 
Protokollet tycks endast finnas som renoverat exemplar. 
En del av texten som står i kanten är inte synlig. Texten är dessutom något svår att 
tyda. Skriften från baksidan lyser igenom. 
När det är självklart vad som fattas, skriver jag ut det saknade. 
Målen ej numrerade. Jag sätter dit nummer. 

VETTE 

Dhen 29 Martij vardt Ordinarie tingh hållet i Wätte häradt å rätte tingstället Wijk: Hossvarendes 
Länssmannen Larss Persson Och heredzNämbden, Jakob i Rällen, Anundh i Eest, Torgier i Helle, Jörgen i 
Torgundöe, Knudt i Ellessängh och Lytter i össby: 

Lien Skee / 
Mörkebacka Skee För Rätten framträdde Thore och Mickel Anderssöner, gåfuo tilkenna, at dheras 
Strängen Skee syster Gunnila Anderssdotter är blefwen funnen dödh under en Ulfueståck eller 
Valex Skee giller som Hanss i Liene uthj sin mark opsat hadhe i en giärdesgårdh: Hanss 
Åseröd Skee Hansson i Liene framstoodh bekendhe nu som på sistförledne tingh at han samme 
Rätten , Skee Ulfuesnaro hadhe oprest som dher varit brukade månge åhr, var oplyster vitterligh 
Elsängen Skee hoss alle hans granner, stodh opsat i en fällegårdh i uthmarken ther skilnadhen i 

fiället är mellom Liene och flere hemman, till samme orth war ey heller någen 
allmän eller särdeless gånge- och fahrwägh, Och bodde samme qwinfolk icke långt 
ifrån ther snaren stoedh, hölt till i et huss på näste gårdh Mörkebackens mark och 
egendomb: beropadhe sigh på desse sine granner, som therom viste beskedh: 

Nämbdemannen Jakob i Rällen och Halfuor i Strängen berättadhe, 
at dhe woro therhoss Ulfuestocken när dhenne olycka nyligen skedder var och sågo 
dette qvinfolk lågh medh Nacken eller halsen och dher om sin hand unclher stocken, 
hadhe sine klädher på sigh, och 2ne posar, dheruthj hadhe hon måse som dhe Page 
garn medh: dette var 3 vekor för Jul; Halfuor i Strängen, Suendh Ryter ibidem, 
Ereck i Vales och Olof i Åsserö, betyga medh flere hanses granner upå theres 
förrige edh dhe tilbödhe, at Hanss dette gilret hade opliust, fbr alle sine granner och 
andre flere det Nembdemännen Jakob i Rällen och Knudt i Ellessängh lika så om 
detta gilder betyga, at the therom hördt talass: Målssäganderne upå tilfrågan 
sadhe sigh inger widhare wetenskap hafua om dette antingen Hanss i Lien medh 
vilie dette har giordh eller icke: Ställer om theres systers oförmodelige dödh i dette 
tiltall undher Rättens skiön: Huarföre såssom Rätten befinner af Hanss i Liene 
dette Ulfuegilder hafuer opliust, och qvinfolket oförvarendes var theruthj råkat ty 
hafuer Rätten honom therföre icke kunnet sakfälla eller dömma viliandes skyldigh 
vara i qvinfolketz dödh, efter landz leiebalkens Norgies lagz 50 cap: art: och parag: 
penultimo:? Hanss berättadhe sigh likväl i förlikningh gifuet Närstående 
qvinfolkzbrödher till 6 dal:r sölf:r M:t 

Lien Skee 
Skogen Idd, Norge 2 
Grålös Skee Munsterskrifuaren Daniel Kehlbergh framteer i rätten 2e markestöcke, therupå 
1dd Norge Hanss Kongel: May:tz vår allernådigste Konung effigi..? eller belähte är trykt upå, 
Säter ? och slaget 1664: huilket är af annor mar..? och icke sölfuer j. Dhenne penningh 

besågz i rätta, och befinnes vara slagen af tehn ty dhen lät sigh böya och skära som 
blij eller gement tehn, Och sadhe Daniel sigh hafua fådt samme Mynt i Dragone 
skatten af Börge i Liene: Börge berättar at han lånte dhenne penningh af een 
ungh drängh, Haraldh Simonsson ben:dh boende på en platz kalles Skogen på Idh i 
Norie öfuer gräntzen, Och när han af Daniel befan dhenne penningh var 
odugligh, går han medh 2ne Män Thore i Grålöss och Anderss i Liene till sin 
fångesman, och gaf honom therom tilkänna: Han suaradhe sigh fät dhenne 
penningh i kiöp blandh flere penninger tbr en fole, han såldhe till een Mandh på 
Idh af Pedher i Säterss son; Huilket berördhe 2:ne Män och nu witnadhe sigh desse 
Ordh hördt hafua: Här om till vidhere ransakniugh opsattes till een 
armor tidh, at man bätre kunskap inhämpta kan ifrån ldh: 
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Ting den 12-13 augusti 1680 i Vik- fortsättning 

Strömstad 25. (23) 
Borgare och lnwåhnare Oluf Nillsson i Strömbstadh Låtit hijt Citera Een heell 
hoop Böndher, huilka han för krijget förstrekt Penning:r på Last, och som Krijget 
påkom, fick han dhet intet, Penningarne fik Borgernestaren igen af bönderne i 
Cronones rättigheet, 
M: 1 Göta Hovrätts exemplar saknas ovanstående må/. 

Halsängen 
Fristorp 
Bodal 
Skaveröd 
Lornmeland 
Valbäck 
Boråsgården 

Näsinge 
Hogdal 
Lommeland 
Hogdal 
Lommeland 
Vette hd 
Näsinge 

26. (24) 
Halfuor i Halssängen skylldigh 18 Rd 32/ör Silf:r M:t her till swarthe Halfuor, att 
gieldhen ähr richtigh, och Låffie att skaffa Last igen; Nillss i Frijstorph skyldigh 
Il Rd 14/ör Silf:r M:t Nillss Mötte och wedgik penningarne, och sadhe han at 
hafua derpå Lefwererat någon Last, huilket han och wijdhare medh Last will betala; 
Andhers Elufsson i Bodahlen, döödh, Enckian Lefwer ähr fattigh; 
Andhers Jonsson i Skageröödh i Hougdahl sochn 16 Rd 32/öre Mötte och 
wedergik penningarne, Andhers bekenner at hafua nedherkiördt 6. Tolffter Bielkar 
till strandhen, då nehtadhe Oluf Nillsson, Men Jon (M: Det står så) pålades till 
neste Tingh att föra sijna wittnen fram till bewijs som han beroopar sigh på: 
Amundh Kemp i Lommelandh 28 Rd 2/öre, Mötte och wedergick dhe 22 Rd Men 
dhe 7 Rd 12 /öre nehtar han till, som Biörn i Huahlbek annammat, berettar och 
hafua betalt medh 6 Tolffter Timmer, huilket Timmer Fiendhen bårttogh, 
Ammundh hafuer ey heller fört dhem till sijn rette platz; 
Marin i Båressgårdhen bekommit 6 d 20/ör Silf:r M:t mötte och wedgik 
penningarne, Men berättar at dhe och hafua uthkiört 7 Tolffter bielkar till 
strandhen, då intet till sijn rätte platz, el:r Ladhestadh, och sedhan kom Fiendhen 
och togh bårt alle Biallkarne; 
Gunnar Ibidem bekommit 10 Rd 32/öre wedgick och bekenner Lijka som hanss 
grannor; 
"M: 1 Göta Hovrätts exemplar saknas ovanstående mål. , — 
27. ( 25 ) 
Jakob i Rällandh begieradhe Tingz Attest på hanss hemman Rällandh, så blef 
bewittnat, at hemmanet ähr så beskaffat, som Lendzmannens Attest uthwij sar, Och 
in Actis finnes; 

Nedgård Näsinge 28. ( 24 ) 
Detta mål saknas i originalet-finns i Göta Hovrätts exemplar 
Målet, som kan ses hos SVAR i volym GR EV11AAAH:10 kort 2/11, lyder: 

Befaldningzmannen hade låtet instempt Assgud i Negård i Nässinge Sochn, för han 
twenne gånger hafwer legat och aflat barn med een Dragon hustru Pernilla 
Torstenssdotter, som hennes Man Lars Larsson war uthCommenderat Anno 1672, 
det första barnet ägde Pernilla om wååren uthi Maj Månadt Anno 1677 hwilket war 
aflat A:o 1676, det andra barnet aflade Assgud medh Pernilla A:o 1679 och som 
berättades wed förre tinget at denna Dragoun Lars Larsson skulle wara med döden 
afgången, dy war Assgud pålagdt at skaffa her een besked, hwillket Assgud med 
Pernilla her i rätten nu framwiste twenne Attester, den förste af det innehold gifwen 
af hans twänne Cammerater och Dragoner Börge Andersson Spaak, Anders Hwit, 
Förrider hwillke bägge Attestera at uthi slaget wed Ratnou då blefwe dee fångne, 
såssom förde fengslige af Platzen så månge wed Lifwet woro, då war denne Lars 
Larsson intet med uthan blefwen på Platzen. Attesten uthgifwen den 31 Julij 
Anno 1680, I lijcka måtto finnes een annan Attest af Dato den 10 Aug. 1680 
uthgifwen af Dragone Lieutnampten Daniel Kiählberg såsom af Twenne Sergianter 
Johan Fallkengreen, och Abraham Juperhorn, hwillka och Attestera at bem:te 
Dragon In Anno 1675 på Rattnou slagh blef slagen, Alltfördenskuld kan rätten icke 
annat see eller pröfwa ähn att desse Attester äre richtige, hwarföre frijlååtes Assgud 
011sson at inträda till Ecktenskap ener Gud det så behag_er, 

Ovanstående dr det kompletta protokollet 
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Ting den 9 november 1680 i Vik- fortsättnin 
Vadalen 
Liveröd 
Uddevalla 

Skee 
Skee 

6) 
Kiel i Wadahl i Skiee sokn, kierer till Erick i Lijfweräädh, för dhet han brukar 
hanss skough och Quam, Erick berettar at för 8 åhr seen bygdhe dhe Quarnen dher 
som alldrigh tillförendhe war Quarn. Erik säger hafua dhen hafft för, som Daniel] 
Kielbergh hafuer inne i Oddewaldh, Kiäll säger dhe hafua tagit sigh till skougen 
och Quarnen medh, och dhe i Lijfweröödh retteligh påstår om sijn doom; Alltså 
opsattes detta till neste Tingh. huartbrre af rätten pålades Lijfweröödz Män, at till 
neste Tingh hafua doomen fram, eller Kiääl at få uthslagh i saken, effter som saken 
hafuer want en gångh till rätta för; 

Norge 
Tågeröd 
Strömstad 

Lur 
7) 
Wällwijse Lagmannen af Norgie Wärner Nilsson, Igenom skrifftelige Inlaga, af 
dato den 14 Sept:r 1680, tillkennagifuer, at hafua af dhe Män i Tågerilödh i Skiee 
sockn, nu i Krijget opkiöpt ett partie Timmer igenom sijn Tiener Per på Koster för 
28 d Silf:r M:t halfwe penningerne betaalte han straxt, och dhe andre halfwe skolle 
sedhan följa, huar öfuer Lagmannen Prxtenderar; Hans kiööp blefwet Olagligen 
oppehållen huaröfwer hans skiepzbygningh tagit stoor skadha, sätter derfi5rre nu 
dhe rästerandhe Penningar i Rätten, om rätten kan billigit pröfwa, att Tågerödzmän 
böre hafua dhem, huaremoot dhe i Tågeröödh komma och framwijsa af huadh 
orsaak, dhe i deras kiöp hafua Oppehållit, som är till att see igenom et bref, som 
Commendanten i Strömbstadh Cap: Johan Hylsthorst undher dhe Norske. dhen 
tijdh hafuer tagit Timbret i beslagh, och der medh oppehållit drögzmåhlet, hafuer 
och tagit dhe 14 d. uthgifwen war i beslagh, huarij han förregifwer wara et 
LandeKiööp giordt, Alltså remitteres desse böndher af rätten till wällwijse H:r 
Lagmannen, att dhe blifua förhulpne till sijn betaallningh; 

Om hus- 
manstaran 

8) 
Huusmanss Taxten blef Taxerat och Löper som effterfbIlier, (A.: Här står inte mer) 

Naverstads 
socken 
Treje 

Lytorp 
Tafsäng 

Sko 

' ' 
Skee 

9) 
Jon Truullsson född i Nafwerstadh sochn tienar under Major Magnus af dhe 
Nårske Citerat Oluf Knutsson i Trädie, Oluf Andersson Ibidem, för 3 t:r skyldh, 
Jon Trullsson medh sijne syskon arffalien ähr, då af hanss Föräldrar uthpanttat för 
90 d, ähn haf:r Oluf Andherssons Fadher och Oluf Knutsons stiuffadher Andhers 
Håkonsson sedhan opburit på samma pant 90 d af Jakob i Rällandh, och intet 
giordt sijne syskon fyllest, som war Nillss i Lyttorp, Anders och Pedher blef för 40 
åhrs seen uthskrefuen. ähn war dher till 3 söstrar Karin, Anna, Mad, Hans i 
Taftzängz barn, och Lööper så på huar söster 10 Rdr Och som Oluf Knutzson och 
Oluf Andhersson beroopa sigh på, att hafwa någre bref, huar medh dhe willia 
förswara sigh, doch följer dåttren Karijss arfwinger, dhe 10 Rdr, Alltså opsattes 
detta till neste Tingh; 

Hogen 
Valex 

Lur 
Skee 

I 0) 
Nembdemannen Nils i Hougen i Luur sockn tillstår att hafwa panttat till Brynnell 
Ericksson i Huaiex, gårdhen Hualex, för 60 Rd a 6 mark huar Rijkz/d/:r och skall 
han behålla dhen först i 9. åhr, och huadh Brynnell bygger öfwer Laga bekostnat 
skall honnom igen refunderas När gårdhen inlöösess; 

Lien Skee 11) 
Andhers Trullsson och Larss Nilsson, effier Welb:e Ryttemestare Kyllers 
begemingh, begierer få optaga dhet Cronohemman Lijne i Skiee sochn som hafuer 
ödelegat i 5 åhr, huussen ähro mest nederruttne, åkeme ähr ringa, och ängen ähr 
mycket snöö och ringa, och när Flodh kommer, giör dhen på ängen stoor skadha, 
skough finnes ingen, uthan till gierdzle och bränne, Närnbden pröfwar 2 ährs 
Frjheet; 
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Ting den 14 mars 1681 i Vik— fortsättning 

Marberg 
Kavleröd 

? 
Hogdal 

11. 
Hans Excell:tz General Major Ranck, igönom des fullmechtige Insinuerade hans 
Excell:tz skriftelige resolution, af Dato Marbergh den 30 Aug: Anno 1680, hwar 
uthi hans Excell:tz förmäler at förmedla Frellssehemmanet Kafledled som ähr 'A 
till 1/4 i alle ordinarie som Extra ordinarie Räntor, förmodar fördenskuld samma 
åboer, som hemmanet af ödesmåhl hafwa optaaget i lijka måtto samma fbrmedlingh 
till godo åthniuta, i förmågo af 1672 åhrs Richzdagz besluutz 5 punckt 

Hjältsgärd Skee 12. 
Frellssehemmanet Giehlskohr Anno 1678 Legat öde V2 och 1679 5/6 parter öde, 
begjerer Tingzwitnesbörd her opå. 

Rogstad 
Stora 

Skee 13. 
Rusttiensthemmanet Stoora Rougstad Y2  öde 1677, 1678, 1679 och 1680. 

Stene Skee 14. 
Frellssehemmanet Stene öde 1676 och till Inclusive Anno 1680 ödhe den ecna 
fierdeparten i heela gården. 

Sundby 
Norge 

Näsinge 15. 
Lieutnampten Kiählbärgh androgh för rätten at honom resterer för Sundby 
skattehemmanet, för 1679 och 1680 för 1/4 parti heela gården 9 rdr 18 öre S:r M:t 
om åhret, hwillken part tillhörer några follk som äre i Norgie, hwillken Jord dee ey 
willia bortstäda eller betala, Alltså pålaades af Rätten at dee som Odelet 
Kiennes innan een Månadtz dagh Clarera det som rester, och der det ey skeer, då 
tillstädes Oluf Erichsson at taaga den fierdingen i bruuk, och Clarera före, och 
behålla så bruuket allt framgeent in till han får sine uthlagde penninger, tillsaades 
och släckten at gifwa her om Odells follken beskeedh, 

Tjärnö 
Tjärnebo 
Saltö 
Lindholmen 

Tjärnö 
Tjärnö 
Tjärnö 
Tjärnö 

16. 
Kyrckewerden till Kiärnöä Biörn Erichsson i Kiernbod, angifwer om någon 
Kyrckones Landskiöldh som inneståår, hwar öfwer General Maior Ranck hafwer 
Juhl till Kyrckan 
(M: Det står bara så- I konceptprotokoll och Göta Hovrätts ex. står det likadant) 
1 Cronohemman Salltöhn rester medh 7 ort ifrån 1674 och till Inclusive 1680, 
Nembden witnadhe at dee äre förarmade 
1,4 Cronohemman Lindholmen gifwer een Richzdahler, rester för 
Sid ? - Uppslaget med nr 213 till höger 
för 1678 och till Inclusive 1680, Legat öde een dehl, och een dehl förarmat, då 
betale halfparten, 
Salltöhn förstås med lijka Condition, hwillket retten bepröfwar ey meera kunna 
betala, förmedellst fijendens och skiärbåtarnes röfwerie, 

Blomsholm Skee 17. 
H:r Befaldningzmannen Steenman androg,h för rätten at Anno 1675 först Kriget 
begyntes togh fljenden all Kyrckones tijonde, som war opbuurin på 
Blommessholm 57 Tunnor, icke allenast det uthan ock uthaf Blommessholms 
Afwell, till hwillket Allmoogen bewitnade i Sanningh wara, hwillken tijonde war af 
1673 och 1674 åhrs tijonde, som ey kunde undanfåås, förmedellst fijendens hastige 
infall, 

Halden 
Vättland 
Folkestad 

Ilen 

Norge 
Skee 
Skee 
Skee ' 

18. 
Borgaren af Fredrichzhall well:t Joen Simmonsson öfwer förmyndare för barnet, 
som är hoos sin Bästefaader Erich i Wättlanda, Simmon Andersson, som äger 90 
rdr å 6 mark på hwar Richzdah ler, hwarföre är af rätten Kient at beste faderen Erich 
i Wättlanda blifwer förmyndare för 30 rdr och Trulls i Follkestadh för 30 rdr och 
Anders i Rälland 30 rdr. Etern skall öfwer förmyndaren well:t Joen Simmonsson 
sökia reeda åhr efter annat för barnsens renta å 5 pro Cento in till Barnet blifwer 
sielf myndigt, som nu ähr 8 åhr gammallt, ähr så aflagdt till Bametz Scholmgång 14 
rdr, föruthan dee forbemellte 90 rdr. 
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Från Ala: 5 
och Göta Hovrätt- Volymbeteckning hos SVAR EVI1AAAH:10 kort 4/11 
Avskrivet från Ala:5 men när oklarheter förekommit har jag jämfört med Göta 
Hovrätt och kompletterat eller justerat därifrån. 

VETTE 

Anno 1681 Den 3 Junij är hullet Ordinarie Tingh å rettan Tinghstelle Wyyck med Wätte heradh, 
hooswarandes Cronones Befaldningzman welbetrodde Anders Börgesson, Lendzmannen well:t Tommas Kiegp, 
Nembden 

Jacob i Rälland 
Anund i Eigst 
Lyfter i östby 

Jörn i Torgunneröed 
Knuut i Elissängh 
Joen i knoedt 

Skärje 
Hustyft 

Skee trol. 
Hogdal 

1. 
Lendzmannen instempt Konan Ingeboor Kellssdotter i Skierge för Lönskeläge 
medh Joen i Huusstyfft i Hougdahl sochn, som för halft annat åhr sedan hafwer 
fädt barn, Konan want för besofwen, och Joen skall hafwa want förr för tinget, 
denne Kona war hans huusmans dotter, som ibland hoos honom arbetade, hon 
bekienner han skolat Lofwat henne Ecktenskap, men kan det intet Lagligen 
bewijsa, Dy dömbdes konan at plickta efter Christinnj 4 Recess. 6 rdr Och 
som hon intet haade at plickta med, blef hon afstraffat på Kroppen med Rijs för 
Tinghdören. 

Skånim Skee '). 
OlufJoensson i Skåhue till Lösn, som honom af Hans 011sson pantsatt är för 120 
Rdr, 

Skånim 
Strängen 

Skee 
Skee 

3. 
OlufJoensson i Skåden kierer till Halfwor Joensson i Strängen för 131/2 rdr, han i 
Långhsambligh tijd är skyldigh, Hallfwor mötte och kan ey neckta till 
Penningerne, och säger sigh mest betallt med säde och arbete för rentan, der Oluf 
Joensson säger sigh på någre åhr intet hafwer fådt rentan der af, dömbdes alltså 
Hallfwor at betala 1/2 till Mich: och resten till Juhl efter KiöpeBallkens 3 Capitel i 
Norgies Lagh, eller Lijda werderingh af hans Booe, hwad rentan anbelangar 
kienner Rätten Halfwor frij före som resterer. 
4. 
Mål med detta nummer SAKNAS 

Halsäng 
Valbäck 
Nedgård 
Näsinge 
Präst 4 

Eigst 
össby 
Åmåt 

Näsinge 
Näsinge 
Näsinge 
Näsinge 

e 
Skee 
Näsinge 
Hogdal 
• 

5. 
Uthi den Twistige Saak emillan Kiäranden Halfwor i Hallssäng som åboer 1/2
Cronohemman, sampt Biörn i Hwaalback, swaranden, för den twestige Ägendomb 
dem emillan älv som förledet åhr war af heradzhöfdingen och Nemden, sampt 
Cronones Befaldningzman besichtat, då befinnes der å ingen sijda någon witne som 
Edh kunna giöra om dess retta Ägendomb, eller och om Ägendomen hörer dem 
egenteligen till, blef nu för retten framfördh Harald Andersson i Nedgårdh och 
Swen Andersson huusman på Nessinge Prästegårdz ägor och der boet i 14 Mir, 
Hwillke witne Björn i Hwalbeck will föra, då som dee för retten Examinerades 
neckta dee at intet kunna giöra sin Eedh på at den twestige Ägendommen hörer 
någon wist till, men dee å begge sijdor want af åboerne legde at hugga, då högge 
dee i den twestige Ägendommen, war då ingen å sijdorne som dem tilltallte något. 
Sluter så retten at detta har want een Fällis ägendomb, R:tio I detta måhl 
är rettens afsagde domb, at skougen och ägendommen som twestas om, emedan dee 
inge witne å någon sijda kunna föra, som kan gåå Lagh ey heller föra andre 
skriftelige beskedh her före, at skogen som twestas om skall delas tue, och hellften 
till hwar, der till förordnas Lendzmannen och Nembdemännen Jacob i Rälland, 
Anund i Eigst, Lyfter i östby och Joen i Amoedt, och då der at opreesa Laglige 
deele, som sedan till tinget skohla igönom des skrift i dommmen inskrifwas. 
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Ting den 3 juni 1681 i Vik — fortsättning 

Hjälmstad 
Skee 

Skee 
Skee 

6. 
Oluf Larsson och Assbiörn Biörnsson, som åboo Cronohem:t Hielmstadh, igönom 
Pastoren H:r Per i Skiees förskrifwellsse för dee fattige follk, at huru såsom dee nu 
förleden den 15 Maij Söndagen för Pingesdagen medan dee woro i Kyrckan 
uthkom hoos dem een Olyckeligh och skaadeligh wåådEldh, som afbrende gården 
Hielmstadh alle des framhuus, med all den fattige förmågo och Ägendomb dee 
ägde, så dee alles intet undan finge, blef och opbränt all des sades korn, Twenne 
stufer med een underboo, och Lofft öfwer som ey ringare woro wärde ähn 60 dr S:r 
M:t Een stolpeboodh 9 rdr, Twenne Fäähuus 30 rdr, Een kiölna medh Hårklede 41/2
rdr, Oluf Larsson miste 10 T:r Korn Ässbiörn miste 10 T:r och 4 T:r fich han 
bergiat, Elliest miste Oluf 3 Tunner Miöhl som löper In alles 146 dr 4 öre, miste 
dessuthan all des ägendomb, så dee blott och bar komme der ifrån som icke med 
månge penninger kunne betalas, Nembden pröfwade 3 Mrs frijheet, dock allt detta 
till Hans Excell:tz H:r Lardzhöfdingen will retten recommenderat hafwa, dess 
uthan hafwa dee ingen skogh uthan moste 1/2 mihl der ifrån. 

'--Rellen 
Välte 

Skee 
Ske,: 

7. 
Nembdemannen Jacob i Rälland kierer till Hans i Wälle för 8 rdr han hafwer want 
skylldigh nu i 11 åhr, hwarföre han ingen renta hafwer betallt, Hans Lofwade betala 
den resterandhe rentan, hwadh Kriget angåår betalar han ingen renta, Dy dömbdes 
Hans till hösten betala hälften, och hälften till wåhren. 

Skånim Skee 8. 
OlufJoensson i Skåhne kierer till Anders Hansson i Skåhne för 3 7/12 Tunna 
skylld honom är pantsatt för 120 rdr i et breef af den 1 Julj 1662, det andra Dat: den 
20 Martj 1673 af inneholld på 81/2  settingh skylld för 18 rdr, och all skylten belöper 
31/2  T:a tillsamman, hwillken hafwer want uthpantat till Jerlof Netterhorst som 
Hans 011sson af egne medell igenlööst hafwer, Och pen ningerne hafwer han länt af 
OlufJoensson i Skåne, som förbem:te ähr 120 rdr, Nu förhålla dee Oluf Joensson 
fbr 1/2  Tunna och intet willia betala honom sin Landskylld, Dy dömbdes 
Anders Hansson medh sin Mor som Jorden bebruka, och dee andre hans syskon at 
för den 1/2 we Tunnan betala Oluf Jonsson sin fulla Landskylld så wäl för 
irmewarande åhr som dhe resterandhe, som är 2 T:r Landskylld, eller betala honom 
sine uthlagde Pantepenninger igen, 

Rävö 
Högstad 
Hjälmstad 

Tjärnö 
Skee 
Skee 

9. 
Oluf Engebretsson i ReRiä, med sine Bröder, Anders, Joen, Truulls, Mattes, Jöran 
Engebretzdotter, Ingrij, och Olug, tillstår at hafwa Pantsatt till Marit i gården 
Häästadh 2 T:r för 150 rdr R: In Specie, hwillke 2 Tunnor skylld de hafwa arft och 
war deres Bestefader Reor i Hielmstadh Pantsatt, 

Kungsör 10. 
Opläästes Kongl: May:tz Allemådigaste förordningh af den 2 April] Kongzöhr 
Daterat, angående Justitiw sackerne uthi Revisionen och hwad som der böör 
Observeras. 

Hjälmstad 
Rossö 
Hee 
Steneröd 

Skee 
Tjärnö 
Skee 
Skee 

11. 
Toore i Hielmstadh tillståår at Simmon på Råssöä hafwer betallt för hans 
OdellsJord i Hee i Stenaräed V2 T:a 51/2 Rdr och twenne åhrs skatt, skall han betala 
till för Tore som kan löpa 6 Rdr hwarföre Tore pantsetter samma 1/2 Tunna skylld 
till Simmon in till han får sine uthlagde penninger, hwadh renta belöper skall Tore 
betala 6 mark af Daleren, ner den 1/2 t: Löses igen. 

Ek 
Tågeröd 

Lur 
Lur 

12. 
Anders i Eek af Luur Sochn tillstår at hafwa sållt till sin Mågh Hans Christensson i 
Tågerädh sin Odells Jord i gården Tågeröed, som honom tillkommer för 9 rdr Rem 
tillstogh Anders i Eek som han hafwer pantat af sine Syskon tillförne, och nu 
pantsetter sin Mågh igen all den Jorden för 18 rdr i bem:te Tågeröd liggandes. 

Ek 
össby 
Tågeröd 

Lur 
Lur 
Lur 

13. 
Anders i Eeck begierer föra sine witne, som ner woro då han betallte sine barns arf, 
som är Anders Andersson och Kirstin Anderssdotter, till Sonen 9 rdr 18 öre och till 
dotteren 41/2 rd och 9 öre, detta witner Albrecht Jönsson i össby och Wädtle 
Juhlsson i Tågeräedh, som dee willia med Eedh bekrefta at sant wara. 
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Ting den 21 mars 1682 i Vik — fortsättning. 

Torp ev. Lur 10. 
Dragon Troen Erichsson Ranck, kierer till Hans i Torp, för någon pant, Hans 
bekienner at Troens SwärModer Ing,rj 011ssdotter, hafwer satt till honom een 
kiortell af Sillke groft grönt, 2 Teenfaat och een Söllfskedh som ståå för 6 dr, Noch 
hafwer Cornet Eeck satt till honom een kopparkiätell, som gåår 9 sättinger uthj, Een 
Messingh kiätel. 2 koppergryter som ståå i pant för 46 Tunna Korn å 'A dr tunnan 

Kyrkoryk 
Tanums 
Prästgård 

Tanum 
Tanum 

Il. 
Ähn hafwer Dragon Troen Larsson instempdt Sifivell Olufsson i Kyrekeryek, som 
hafwer fått af hans Swärfader Christian Mann een gulld kied och der på opbuurit 30 
Rdr, hwillken kiedh skohla wäget efter Probstenes Zedell 3 Loodih, samma kied 
hafwer åter Sifwer i Kyrckeryyck satt till Probsten i Tanumb, och för Probsten i 
Eldebranden borto bleef, då hele Prästegården bleef opbrend och som Cornet Eeck 
ey mötte blef ey wijdare her wed gjort. 

Hjähnstad 

• 
• 

Skee 12. 
Leutnampten Daalbergh andrager för retten, at Rhyttemestaren Apelberg hafwer för 
honom berättat at General Major Ranck, för hans höga Excell:tz H:r 
Fälltmarskallken hafwer angifwet, om een beskyllningh på Militix Execution på 
hemmanet Hiälmstadh, som Anders och Amundh åboer och som bönderne hade då 
wentat på Ryttemestaren een dagh, hafwa dee gått hem igen, bleef så sickat dem 
kind i dagh at åter komma till rätten, och ståå H:r Lieutnampten till swars, hwillket 
dee intet efterkomma hwar emot protesterade herr General Maior Ranckz Tjänare, 
at den saken intet optages förr ähn General Maioren är der om Notificerat, 

öddö 
Styrsö 

Tjärnö 
Tjärnö 

13. 
Lieutnampten Dalbergh angifwer at Anders på ödöhn äger 1/3 part i Styrssöhn, 
hafwa och dee på Styrssöhn gått till och kastat Anders uth med sin Lott i et Bom 
garn, såsom och förhållet honom det han af Styrssöhn böör betalas till ödöhn, 
opwiste och een Attest af Lähns Cammereraren som förmäler at i Rööda booken, 
finnes det hemmanet Ödöhn ägg 1/3 part i Stvrssöhen, 

Sundby Hogdal 14. 
Oluf Erichsson på Skattehemmanet Sundby, betallt 15 dr 21 öre, för det ödna 
bruuket i Sundby, hwarföre retten kiändt så stor andehl Jord skall ståå In Sequestro 
in till Oluf får sine uthlagdepenninger på Jorden igen betallt, 

Risängen Skee - 
• 
• 

15. 
Guude Haralldsson begierer at optaaga det halfwa Crono= och Militim hemmanet 
Rijssengen, hwillket hafwer Öde legat i 8 åhr, huusen äre mest fbrfalldne, och 
uthan taack, åckeren skiäligh och ringa, Ängen efwen i Lijcka måtto, och som detta 
hemman är af lijcka beskaffenheet, som det andra Rijssängien både i åker och ängh, 
hwillket är formedlat 1/20 i alle Extra ordinarie rentor, och ner detta hemmanetz 
frijheetz åhr uthe är kan det omögeligen skatta, med mindre det blifwer lijcka i 
förmedlingen medh det andra, och till hemmanetz opodlingh betanvar åboen 
Trenne åhrs frijheet, 

Buar 
Tyfte 

Lur 
? 

16. 
Anders i Bufwar af Luur sochn, andrager huru såsom han är tillkiend af Anders 
Erichsson på Tyffte 4 rdr, och 2 rdr, mente Anders at wara betallt, hwillket han war 
pålagd at bewijsa, Anders i Bufwar öfwer, och som nu fierde tingh är förlupit, och 
Contraparten ey kunnat fööra wijdare bewijs, hwar före kienner rätten Anders i 
Buufwar till sin fordran i bemelte 4 rdr, 

Båleröd 
Rellen 
Vättland 
Mällegården 

Skee 
Skee 
Skee 
Näsinge 

17. 
Ähr afsagdt för Rätten at Hans i Båldröedh är tillkiend at emottaaga af Anders i 
Rälland 30 rdr barnepenninger, som tillkommer Erich i %Randas dotterbarn, 
1-lwarföre Hans i Båhlröedh sätter till barnet, så mycken Jord i Mellomgården i 
Nässinge S:n i wissa (ile: Det slutar så här — även i koncepiprot. och i Göta 
Hovrätt.) 
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Från AIa:5 och 
Göta Hovrätt- Volymbeteckning hos SVAR EVIIAAAH:10 kort 10/11 
1 Göta Hovrätts renoverade exemplar är målen annorlunda numrerade och där 
finns ytterligare ett mål, som jag gjort en noterin_g om på slutet av protokollet. 

TANUM o VETTE 

Anno 1682 Den 16 och till den 23 Augustj hölltz ordinarie och Laaga tingh medh Tann mbz och Wätte 
schibberiers meenige allmogo, å gården Heede, hooswaranclhe Cronones Befaldningzman welbetrodde 
Andhers Börgiesson, Lendzmännen Swen Tordsson och Tommas Kiegp, sampt Nembden 

Oluf i Haala 
Reor i Hougen 
Nills i Hougen 
Jacob i Rälland 
Lyfter i Ystby 
Hans i Rundhöhn 

-------23 mål 

Per i Juhlssredh 
Lasse i Kalleby 
Tore i Swandahl 
Anund i Eigst 
Joen i Amoedt 
Hans i Sällten 

Hjälmstad Skee 1. 
Lendzmannen Tommas Kiegp framförde Essbiörn Knuutsson i Hielmstadh gift 
person, tbr een faallt hoor med konan Ingrj Tollessdotter ogift, som honom hafwer 
tient nu på tredje åhret, han bekienner hafwa haft med henne samlääge alldra först 
emillan Juhl och Kynnerssmesse uthi een höölada, ey heller kan han neecka före at 
wara Barnafader, Konan är intet ähn förlöster af barnsbördan, dömbdhes så 
Essbiörn efter hennes May:t drotningh Christine straffordningh at plichta 80 dr S:r 
M:t och konan 40 dr S:r Ma, och ståå oppenbar skrift, Och som Essbiörn iche hade 
peninger at plichta med, dy dömbdes han at löpa gatuloop, och konan stå sitt straff, 
ner hon förlööst blifwer, 

Kitteröd Skee 2. 
Kalseröd Näsinge Framhaades Trulls i Kiederöedh i Skiee sochn, som beskyllas bedrifvvit hoor, 

medh ogift kona Giertru Knuutzdotter, född på Huussmans Platz,en Kallssredh, 
konan är rymbd, och Trulls necker för gierningen, Altså till sacksens opliuseningh 
hafwer Befalldningzmannen förmått Herr General Major och Landzhöfdingens 
legdhe breef fr henne, at komma frij för rätta, Och som konan nu intet 
framkommer, will Befalldningzmannen draga den försorgh, at hon skall 
Comparera, neste tingh, andra daagen framhades åter igen Trulls i Kiederöedh, 
tillståår sigh nu hafwa haft samlääge med Giertru j Kallsereed förleden Juhl Anno 
1681, i qwarnhuuset på een liten smaal Benck, bekienner och intet oftare haft medh 
henne at beställa. Konan ähr rymbd, och ähnnu intet framkommen, 

Resolutio Alltså dömbdes Truulls efter straffordningen at plichta 
80 dahler sillfwermynt, och ståå oppenbar skrift, och som han intet hafwer at 
plichta med, så lööpe 6 gånger gatulop, efter han så gammal är, at han intet kan 
arbeta, 

Norge 3. 
Massleber S_kee Framfördhes konan Börta Larssdotter, wanföör och krymplingh i wenstre armen, 

431014K:' . 414i0 hwillken bekienner är blefwen wååldtaagen i Norgie, och hon hemma her i Skiee 
Sochn och gärden Massleberg men det för blygdsamheet skulld ey dierfdes sigh 
strax beklaaga, för ähn hon förstogh sigh wara hafwande, då hafwer hon det 
bekiendt och sagdt at wara wåldtaagen af een Norsk Man, Anders i 
Rällandh bekienner, som hon och sielf fram nu för retten framtedde, det hon då 
blef wåldtagen så hafwer hon så bruutetz med honom, at hon hafwer fått een kuula 
på högre ahrmen, hwillken bewistes hon intet förr hafwa haft, eller heller hafwer 
någon hört någet rychte eller ömmel om henne, at hafwa haft med någon annan at 
beställa, Och som hon för retten intet kunne öfwertygas ey heller någre bewijs föras 
öfwer henne, wara för någon annan berychtat, R:tio hwarföre sleppes hon frij her 
med, men skulle någen frambdeles henne med annat kunne öfwertya, då stånde 
hennes sak öpen, 
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aina andré 

Ting den 16-23 augusti 1682 i Hede — fortsättning 

Baggeröd Skee . 4. 
Joen j Baggeröed i Skiee sochn, hafwer idagh låtet opbiuda, all den Jord, han af 
sine slechtinger kiöpt hafwer i Baggered den 2 Decemb. A:o 1681 

Tretteland Tanum 5. 
Corneten Jöns Skoogh tillståår at hafwa haft lönskelääge med konan Kirstin 
Anderssdotter, som tiente Bonden Anders i Tretteland i Tanumb Sochn, och sigh 
tilldragit i förledet åhr 1681, hon hafwer och föedt barn 8 dager tbr Missommer, 
och hafwa haft samlääge wedh Michellssmesse förledet åhr, Dömbdes så begge 
efter gifftermåhleballkens 3 Capitel han till 40 dr och hon till 20 dr S:r M:t at 
plichta till Treeskiftes 

/vIjälkeröd 
Uddevalla 
Berga 

Tanum 

Lur 

6. 
Jacob Nillsson i Miöllkeredh, låt i retten Exhibera och opläsa et gåfwebreef af 
Dato Oddewalla den 15 Julij 1680 på een Tunna Lanskiölld i Bergia i Luur sochn, 
hwillken Tunna Lanskylld är skiänkt af Sahl: Pauli Nillssons arfwinger som är 
Claes Pählsson, Karin Påhlsdotter, Anders Larsson på sin och sine barns wägner, 
Swen Andersson på sin och sine barns wägner, Pauli Nöringh på sine egne wegner 

Svinesund 
Bohus slott 

Hogdal 
Kungälv 

7. 
Opläästes grentze tullskrifwarens Anders Anderssons wedh Swijnsundhz 
fullmacht, af hans Nåde Herr Gen: Major och Landzhöfdingen af Dato Båhuus den 
16 Maij Anno 1682, lempte Ordningh för Kroogen och Fergemans tiensten der 
sammastedes, som Tullskrifwaren fi5rwalltrar, 

Siverbo Lur 8. 
Skogwachtaren OlufJuhlsson låt i retten opbiuda till odellsfollken at igenlöösa dess 
pant i Sifwellboo, som twenne gånger förr ähr opbuudit af Dato den 14 Octob: 
Anno 1656. 

Hedängen Skee ' 9. 
Oluf Erichsson begierer at optaga dee 2/3 parter i det Cronohemmanet Hedängian, 
och opwiser H:r Ryttemester Apellbergz sedell, af Dato den 11 April! Anno 1682, 
hwar i förmäles bemellte bonde då Accorderat med Ryttemestaren om et åhrs 
frijheet för ödhesmåhlet skulld, då befinnes Anno 1680 war hemmanet bruukt och 
kort för i ofreeden lågh hela gården öde huusen Are skiälige, Skogh finnes till 
giertzle och bränne retten pröfwadhe et åhrs frijheet. 

.."gigi "Torriv 
Eigst 
Kollekinds 
saltverk 

Skee 
Skee 

• 
• 

10. 
Effter Hans Höge Nåde Herr General Major och Landzhöfdingens ordre hafwer 
Lendzmannen Tommas Kiegp, medh Nembdemännen Jacob i Räland och Anund i 
Eigst, want åstadh och werderat, sampt besichtat huusen som ståå wed Kollekindz 
salltwerek, då berättade dee at wäggarne woro alldeles bortrotne, på det eena 
huuset, hwillket huus war bygdt af gamble Biellkar och störste parten Näfren war 
borto, och fördärfwat, på det andhra huuset war intet taack, och wäggerne mest 
oprome, fijendhen hafwer desse huusen i Kriget Spolierat, ener Pannorne 
bortröfwadhes, blef och någre huus då opbrende, Nembden werderadhe 
ofwanbemelte huus för 12 dahler silfwermynt, 
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Tin2 den 16-23 au usti 1682 i Hede — fortsättnin 
Halden 
Hälle 
Tånge 
Amberg 
Unneberg 
Boråsgården 
Råsshult 
Sohweröd 
Mörk 
Stunnkierr 
Sälten 
Anberg 
Amberg 

Norge 
Lommeland 
Lommeland 
Nås./L-land 
Lommeland 
Näsinge 
Lommeland 
Näs/L-land 
Lommeland 
Näs/L-land 
Skee 
Näs/Uland 
Näs/L-land 

11. 
Handelsmannen well:t Nills Olufsson på Fredriehzhall hafwer lätet instemma een 
hoop bönder och allmogo, ifrån Lommelandz och Nessinge sochner, för een dehl 
gielld dee äre honom skylldige, efter sahl: Sören Jönsson, förrige Rådmannen på 
Hallen, som dess undherskrefne Specification uthwijsser, bekienner och at bemellte 
bönder med honom på Hougdahls tingh förledet åhr woro förlickte, at dee 
godwilleligen willia honom betala, och nu i medlertijdh hafwer ingen sådant 
efterkommet, hwar fbre han nu är worden förordsakat, sigh för rätten at angifwa, 
Bryngell i Helle 9 rdr 4 öre, 011e i Helle 17 rdr 14 öre, Michel i Tånge 24 rdr 24 
öre, Jöns och Per i Åmberg 20 rdr 16 öre, Anund och Gunner i Boressgården 20 
rdr 24 öre, Gunner i Rösshollt 2 rdr 32 öre, Tohl i Sohweröed 3 rdr, Gunner i 
Mör& 17 rdr 13 öre, Trulls i Stunnkierr 4 rdr 6 öre, Nills Bengdtsson 8 rdr, 
Anders i Sällten 9 rdr, ähn Oluf Nillssons skulldfordran Jöns i Anberg 4 rdr 4 öre, 
Per i Amberg 7 rdr 4 öre, Bryngell i Helle 9 rdr 16 öre, 011e i Helle 14 rdr, Anund i 
Borssgården 5 rdr, Gunner Ibidhem 5 rdr, Gunner i Mörck 18 rdr och Michel 
Bengdtsson i Tånge 38 rdr 10 öre, Resolutio Och som meste parten af bemelte 
bönder mötte, fbregåfwo deras Laast wara nederkiördh och lefwererat, hwarföre 
blef parterne afsagdt, at skall blifwa medh et Extra tingh afhiulpne, då samptelige 
bönderne föra gilltige bewijs, hwadh dee på ofwanbemellte fordran betalt hafwa, 

Båleröd 
Halden 

Skee 
Norge 

12. 
Anders Juthes fullmechtige Nils Persson, framteer och låter uplääsa i retten, et 
pantebreef på 2 Tunner Landskiölld i Båhlröed i Skiee sochn för 17 rdr, hem Nils 
011sson af Hallen een fordran af 15 rdr, hwarföre dee äre begierandhes at så 
mycket må Sequestreras af Hans Erichssons Odells Jord i Båhlröedh, som dee 
kunna blifwa betalte medh, whillket och för retten blef afsagdt, 

Stare 
Norge 
Näs 

Skee 

Norge 

13. 
Rassmus Andersson i Staare lååt oplääsa welb: Major Billdz af Norgie ingångne 
Contract för een Summa penninger af 250 rdr, Rassmus på gården Staare försträcht 
hafwer, hwar i förmäles at han skall frij bruuka gården i 30 åhr, och sedan in till 
han fåår sine försträchte penninger igen, af honom eller hans arfwingar, begierade 
och Rassmus at bemelte Contract motte med häradz Insegel, och till des Laaga 
Kraft Confirmeras brefwet är af Dato den 20 Aug: Anno 1680 på Nääs i Norgie 
oprättat 

Medvik Skee 14. 
Joen i Metwijek plichte för stembningz försättiande emot Befalldningzmannen 
Swen Twilling 3 mark S:r M:t 

Havstens- 
sund 
Tånge 

Tanum 

? 

15. 
Jöens Jöensson i Hafstensundh, kierer till lfwer i Tånge, för 6 rdr, gammal skuld 
han honom skylldigh är, lfwer mötte och wedgår skullden, hwillke blefwe för retten 
förlijckte at Ifwer betaalar Jöns 2V2 rdr till Mårtenssmesse för heela sin fordran 

Stare 
Rävö 
Jörlov 
Folkestad 
Tjärnebo 

Skee 
Tjärnö 
Skee 
Skee 
Tjärriö 

16. 
Inkommer för rätten Simmon Hansson i Staare, som han hafwer arft efter sin 
fader uthi Reföhn 11/2 Såning, Simmon.Gudesson i Giörlof 11/2  Sättingh, Sören 
Simmonsson i Follkestadh 11/2  Settingh, Ingebor Perssdotter på Reföhn 11/2 Sätting, 
ähn hafwer hustru Ingebor kiöpt med sin man 3 settinger, desse alle tillståå och 
bekienna at hafwa pantsatt till Trulls i Tierneboo deras Odells lotter dee äre ägande 
till i Reföhn, och derföre annammat 69 rdr å 6 mark på daleren, derföre Trulls 
beholler samma Jordelotter, in till han tåår sine uthlagde penninger igen 

Strängen 
Humlekärr 

`Rellen 

Skee 
Sunnerviken 
Skee 

17. 
Anders Michelsson på Strängen, bekienner för rätten det Ryttaren undher welb: 
Maior Muuls Comp: Per Faallk, hwillken ligger i Humblekierr på Stångenääs, 
hafwer till äckta begierat Gunners dotter i Strängen, med dee ord, at willia trolofwa 
henne, då hafwer Gunner necktet, hwar på skolat Ryttaren swarat, der du lofwar een 
annan henne, skall iagh taga dit Lijf af digh, denne Anders Michellsson war i 
Rählen för honom och hempta öhl, et ankar fullt, och då een afton kom HallIkvor 
hem, då gaf Per Falck sigh ingen roo, förr ähn han fich buud efter Anders, at han 
skulle wara witne till hans frijerie, och då begierade han henne af fadren, war och 
då inne gwinfollket Mad I-Ianssdotter, som det samma hörde, Och efter Ryttaren 
Per Fallk nu intet mötte sattes denna saak op till neste tingh. 
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Ting den 18 december 1682 med Tanum o Vettes härader -fortsättning. 

össby i 
Rollen 1Skee 
Sälten 
Bodal 

Näsinge 

Skee 
trol.Lomme- 
land 

25. 
Lytter i Ystby, Jacob i Räland bekienna at hafwa want närwarande ner 
Nämbdemannen Hans i Sällten hafwer sigh wijdare förlijkat med Tore i Boodahl 
på den Jord Hans i Sällten i underpant hafwer af Tore, och föröckt der till 6 
tihremåhl, innan Odellsfollken hafwa mackt sin bortpantade Jord at inlöösa. 

Sundby Hogdal 26. 
Oluf Joensson i Sundby andrager i rätten, huru såsom medan han borto hafwer 
want allt sen 1676, hafwa hans syskon bruukat hans odells Jord hwar af dee 
förhålla honom sin Landskylld der före, systeren Merta skrifwer honom till at hon 
will betala honom för sin arfzrett, så stoor som honom anlöper, at dee andra 
syskonen det samma och giöra skohla, 1 lijka måtto hafwer och Jertru Jonssdotter 
detsamma samtycht, Och som Oluf äger I/4de parten i Sundby som är 91/2 settingh 
och 1 skrull, som dee brukat hafwa hans Jord hwarför retten honom tillkiändt sin 
åhrl: Landskiölld, för wijda hwar af hans syskon bruuket haft af hans Jord, 

Halden Norge 27.( i Göta Hovrätts ex nr 26) 
Inspectoren Nills Krook andraager i retten, huruledes hållenske skiepparen Sifwert 
Sifwertsson, med honom för accorderat at föra oprichtigt godz, och gifwa bettre 
måhl och kiöp ähn på Fredrichzhall, så witnade dee alle gemene man, at han 
handlar rättrådeligen med dem, och gifwer dem 11/2 settingh bettre måhl, och 1/2 Rdr 
bettre kiöp på hwarie Tunna sallt, ähn på Hallen, 

Inspektor 
Nils Krook 

Begär 
vitsord 

28. 
Inspectoren Nils Krook, begierer Allmogen wille gifwa honom sitt witnesbörd, 
huru han sigh uthi sin tienst förhållet hafwer, undher hafwande 1nspection, då 
gifwer allmogen honom et gott loford, om hans tienstz förhållande. 

Nordby 
Skogar 

Hogdal 
Hogdal 

29. 
Anders i Nordby låt i dagh förste gången opbiuda den Tunna skylld i Skougar, 
som han sigh af Borgmestaren Tuure Hansson tillpantat hafwer för 120 rdr, 

Näsinge 
Prästgård 
Skogar 
Nordby 

Näsinge 

Hogdal 
•Hogdal 

• 
• 
• 

30. 
Wellerde H:r Christen i Nässinge, framwijser i rätten Borgrnestaren Tuure 
Hanssons handskrift, hwar i han bekienner at wara skylldigh blef-wen den 27 Maij 
1673 30 Rdr In Specie hwarföre han satt honom till säker underpant så mycket han 
inlööst hafwer af Ragnela i Skougar, och som Rangelas son Anders Ersson äger för 
een tunna skylld i Skougar, och är neste arfwinge at inbyrda odelet, hwarföre blef 
dee nu så f25r retten förlijkte, at Anders åter betalar H:r Christen sine uthlagde 
penninger, efter H:r Borgmestaren will ey Infrellssa sin uthgifne obligation, 
hwarföre nu H:r Christen ifrån sigh Transporterar samma obligation till Anders i 
Norby, med lijka willkor och Condition som H:r Christen han den possiderat och 
innehaft hafir 

Vadalen 
K itteröd 
Vadalen 
Lilla 

,t(iItert ' - 
Vättland 
Mardal 
Vadalen 
Södra 
Vadalen 
Norra 
Rogstad 

Skee 
Skee 
Skee 

Skee 
Skee 
Skee 
Skee 

Skee 

Skee 

31. (i Göta Hovrätts ex nr 30) 
För retten framkom samptelige Assbiörns arfwinger i Waadahl och begierade 
skifta någon Odellsiord efter sahl: Essbiörn, då finnes 4 söner och 2 döttrar, Kiähl, 
Torgier, Groo, Ingrj, Karin och Sisilla (tM:Borde stått 2 söner och 4 döttrar- inte 
heller ändrat i det renoverade ex) alla Essbiörns barn, och hafwa i Kiederedh 1 
T.Settinger, I Lilla Waadahl 3 settinger, som förmedelst Jordens godhet är 
berechnat syskone emillan för 6 sättinger, och i öfre Wadahl 5 skin, och 4 skin är 
pantat, som giör tillsammans 9 settinger skylld, Löper så på een Broderlott i fasta 
Jorden 61/2 setting och i PanteJorden een settingh, På een systerlott 3 1/4 settingh 
och 1/2 settingh PanteJorden ähn finnes giälld efter Sahl: Assbiörn, först hans son 
Kiähl 10 rdr, Jacob i Uland 2 rdr, Erich i Wädtlanda 21/2 rdr Amund i Mardahl 
21/2 rdr, giör tillsamman 17 rdr, hwillke 17 rdr samptelige arfwingarne efter anpart 
betala, och der med träda i fullt skifte i Odells Jorden, blef så parterne 
emillan skiftat och föll Kiähl i Syndre Wadahl 6 settg:r, Torgier eller hans barn i 
Kiederöed 61/2 setting, Groo för i Nodre Wadahl 3 1/4 setting, Ingri fåår i Kiedered 
3 1/4 setting, Karin får 1 platzen Rogstadh 3 'A setting och i gärden Kiederöed 1/4
settingh, Sisilla tillfölle i Kiederöed och Nodre Wadahl 3 1/4 settingh, och i 
Panteden Broderen een sättingh och på hwar syster 1/2 setting, 
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Ting den 18 december 1682 med Tanum o Vettes härader — fortsättning. 

• 

rRellen •_ 
Houfwar 

Skee 
Skee 

32. 
Fhramlades en obligation gifwen Jacob i Räland, Dat: den 19 Septemb: Anno 
1675, af 011e Torgiersson i Hofwa 191/2 rdr ln Specie, derföre han pantsätter 81/2
settingh skylld i Houfwar till Jacob i Rälland 

Siverbo Lur 33. 
Anna Rassmussdotter igönom sitt breef, Dat: den 14 Octob:r 1682 tillståår at hafwa 
giort een förlickningh med Oluf Juhlsson, angående den pante Jord han uthaf Pauli 
N illsson för 100 rdr In Specie igenlöste, hon oplåter till OlufJuhIsson samma 
halfwa hemman i Sifwerboo till Ewigh odell och ägendomb. 

Hogdals 
klockstapel 

1-logdal 34. 
Pastoren H:r Christen Kloot, giör till allmogen påminnellse och lnsererar om 
Hougdalls Klockestapells reparation, som är helt bröstfelligh, och för detta want 
för allmoogen andraget esomoftast för allmoogen, hwarföre blef afsagdt der dee 
oftare sänka öfwer sigh klagemåhl, om bemelte klokestapels förfärdigande, skohla 
dee plichta 3 mark S:r M:t af hwar gård, 

Om 
byggande av 
vägar och 
broar 

35. 
Lendzmannen giör allmogen påminnelse om wägar och Broers förfärdigande wid 
straff tillgiörandhe, 

TYft 

Svarteborg 
Inspektor 
Nils Krook 

9 

Om 
tullväsendet 

36. 
H:r Inspectoren N ills Kroock låt i retten oplääsa Kong!: Commercij collegie breef. 
Dat: den 26 Maij Anno 1682 Sahl: welborne Herr General Major och 
Landzhöfdingen tillskrefwet, hwar i Collegio förmäler, at der bemellte lnspector 
Krook någre före detta förlupne yrringer wed Tuftwäsendet angående Landkiöp 
eller något oansagdt godz som under Confischation torde komma at Considereras 
angifwandes warder, då General Major och Landzhöfdingen låta honom dess 
befordran et Assistence wederfares, så at både han och dess medbetiente i 
tullwäsendet i allt hwad deras tienst angåår af dess maintin må hafwa sigh at hugna, 
Item oplästes Kong!: Com: collegij breef Dat: den 15 Sept: 1679 Inspectoren Krook 
tillskrefwit, hwar i Collegio förbjuder koppermyntetz uthfördzell at ehwem som 
underståår sigh der emot at handla wed penningens Confischerende som han sööker 
at uthpracticera, oachtat all Exception och inwendningh ofehlbarligen afstraffa, 
prxtenderandes så nu bemelte Inspector N ills Kroock på Lieutnampten Edle och 
Manhaftige Hendrich Edbergh., som hafwer skohla koppermynt 150 dubble plåtar 
låtet uthfööra, hwar på Inspectoren beroopar sigh till witne wara Inciterat twenne 
Ryttare Nills Långh och Anders Nääs, de nu Lieutnampten hafwer hemförlofivat, --
 osv 
A(.5.: Målet fortsätter med ytterligare tullärenden och avslutas utan något domslut på 
sid 350 med följande: 
 Lieutnampten protesterar her emot, at efter godz,et bleef fört till Tyfft, der 
Ryttemestaren Logerade bör Ryttemestaren derfbre swara, hafwa och 
Nembdemannen Juhl i Tyft mött wed Extra tinget i Swarteborg och giort der om 
sin Sanningh och bekiennellse, fullmechtigen Inspectoren Krook swarar, at det är 
ingen Sufficiant Attest, efter ingen war der på Ryttemestarens sijda, begierer och at 
bewijsas skall, hwar godzet är kommet, och hwem det hafwer kiört Man ifrån Man, 
efter Befalldningzmannen Gietterbooh hafwer gifwet ordre der om, 

Holma Skee 37 ( § 24 ) 
,M. Bland målen i det svårt skadade konceptprotokollet (Ala:6 sid 94) har jag 
noterat ytterligare ett mål, som inte återfinns i originalet. 
Det finns inte heller i Göta Hovrätts exemplar. 

Av detta mål kan det möjligen utläsas att Hans i Holma var styvfar till Matas 
Aransson på Holma. 

Ak Ovanstående visar samtliga mål i protokollet. 
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FORTSÄTTNING -Ting den 12 mars 1683 i Skiäller 

Giö Vässby 
Hogdal 

Skee 
Hogdal 

18. (At: 17 i Göta Hovrätts ex) 
Sergianten af Dragonerne welborne Johan Fallkengreen för retta andrager, huru 
såsom nu i förledet åhr In Augustij är et slagzmåhl yppat emillan honom och 
Fälltweblen Lars Arfwesson, hemma i Fallckengreens Logemente, hwarföre bonden 
Per Krook på Giör wessby inbudit Lars Arfwesson, och då Fallkengreen kom war 
Lars Arfwedsson inne, som och bemelte stuuga der Logerade med bonden, och som 
dee sutit öfwer natten, begynte dee träta sigh emillan om en kappa, som Fälltweblen 
till Munteringh af II:r Major Christopher Fallkengren har bekommet, hwillken 
Felltwäblen / efter Fallckengreens Libells innehold förmäler: / at wed mötet i 
Hougdahl i Majorens Lieut: och Fendrichens prwsens afstogh till Fallkengren, och 
Fälltwäblen sielf begieret det den honom förunnas motte, då om natten i deras 
Discurs om kappan hafwer Fallkengren begierat samma kappa af honom, då hafwer 
Fältwebblen swarat, intet för han får weeta hwad skiähl han har för henne, Och som 
föregifwes Fälltweblen skohla brutit Edzöhre, Lieutnampten Kiählbärgh för retten 
sade der så i sanningh befinnes, då Lars Arfwedsson afskaffas ifrån Compagniet, 
om han på hembliget sätt söckt at mörda honom, och som Fallkengren af den 
twestigheet om bemelte kappa kommet till at fordrat Fälltweblen uth, då 
Fallkengren så een stund uthe want, gich Lars Arfwesson uth till honom med sin 
wärgia på sijda, och fich Fallkengren i fambnen, och baad honom föllgia sigh inn, 
och wille intet slåtz med honom, för hans brooder skulld, hwar med dee bleefwe 
wänner, och fölgdes in,  osv 
At:Målet fortsätter cirka 31/2 sida till. Texten har många ändringar och tillägg. Det 
avslutas med följande. 
Resolutio: Af dee skiähl In Actis finnes, i det Fälltweblen Lars Arfwedsson, ey kan 
öfwertygas hafwa giort hembgångh, som det 8 Capitel i Edzöre ballken förmäler, 
och H:r Johan Fallkengreen sielf tillståår, at ener Lars Arfwesson siste gången 
afreed och kom igen woro dee wenner och wähl såto, om hwad dem emillan förr 
war passerat. Hwarföre dömbdes Fälltweblen Lars Arfwedsson efter Lagh, 
Såramåhle Ballkens med willia 6 Capitel at plichta 20 mark S:r M:t till treeskiftes, 
och sedan wårda hans såår innan natt och åhr som Lagh förmåår och säger, 

Fälltskiären hafwer Lars Arfwedsson sielf betallt och gifwet honom 
9 rdr, För werk och sweda sampt Tijdzförspil Ian will rätten hafwa Modererat och 
Lars Arfwedsson tillkiendt at betala till welb: H:r Johan Fallkengreen 16 dahler 
sillfwermynt, 

Saken Skee 19. 
Buar Skee Nembdemannen Hans i Säliten föregifwer huruledes under Sälten hafwer legat een 

Ödegård, som ståår i kyrckboken, och nu skall wara införd i Cronones Jordebook, 
hwillken ödegård klockaren Jacob Hansson i Bufwar will sigh nu tillägna, dy bleef 
resolverat at samma ödegård skall besichtigas, af Nembden och då skall pröfwat 
blifwa, hwi liket hemmanet ödegården skall underlgga, 

, Ilen i„ i  Skee 20. , 
gfieriiiar—ken'- Skee Lendzrnannen Tommas Kiegp inlefwererar i retten en opsattz huruledes han med 

Nembdemannen Jacob i Räland hafwer want på gården Ahlemarken, till at holla 
skifte efter sahl: Clemet Clemetsson och efter hans sahl. hustru som dödt barnlöösa. 

Och så befans der een Broder wed nampn Assmundh Clemetsson, 
som hade rymbdt ifrån Cronans tienst i Swergie för 20 åhr sedhan, och efter han 
sigh sedan ey hafwer nfunnit. Hwarföre tilläger Lendzmannen på Cronones 
wägnar hans anpart arf som honom påföll som war een stuut werderades för 3'A rdr 
S: M:t. 
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FORTSÄTTNING- Ting den 12 mars 1683 i Skiäller 

Barne härad 
Halden 
Liveröd 
Jörlöv 

Valex 
Hee 

Norge 
Skee 
Skee _ 

Skee 
Skee 

21. 
Item hafwer her i Landet kommet een smedh Torsten af Barne häralh, som hafwer 

rymbdt ifrån Swergie med een Prästänckia, och her ophöllt sigh, och ener 
Lendzmannen förstogh at han hade rymbdt öfwer till Fredrichzhall medh Enkan 
qwarsatte han een koo werderades för 31/2 rdr S:r Ma, Een smebällgh medh et 
smedstå, Een hammar medh een Tångh werderades för 1 1/4 rdr S:r M:t. 
Guude Assnundsson i Lifweräedh. Hallfwor i Giärlof, och Anders i Räland, 
bekienna efter sahl: Ingri Assnundssdotter at han hafwer uthgifwet 4 rdr till Hans 
Persson i Walex på sin hustrus Barbro Assmundzdotters wägner 4 rdr, Morbrorn 
Gude i Lifweröeclh på dee Twenne barn Elin Assnundssdotter i G iörlof 4 rdr, Och 
derföre pantsätter 16 set-finger skylld i Heede uthi Skiee Sochn till Ingrj 
Assnudhzdotter för een brukelig underpant. 

Vadalen Skee 27. 
Kiähl Assgiersson i Waadahl, Testementerer sin styffdotter Anna Swenssdotter, all 
sin äendomb han äger i Lööst och fast efter hans dödh, emedan han inge barn 
hafwer. 

Skee sn 23. 
Allmogen i Skiee Sochn, begierer at bekomma een SochneSkomackare och een 
Skräddare Anders Hallanek? frij för uthskrifningh. och under den frijheet som 
Kongl: Mayaz uthgifne resolution derom förmäler, huilket af rätten blef almogen 
effterlåtet effter Kongl: May:tz allernådigaste resolution Nembl. skreddaren Anders 
Hallanck? 

Vik Skee 24. 
Ryttaren Jöns Haagell andrager i retten, huruledes hans hustru skall wara berycktat 
för Munsterskrifwaren Erich Nore, ner hon senest koockade på tinget i Wyyk, 
hwarföre begieradhe han af Nembden och Allmogen som då på tinget nerworo, dee 
wille eifwa henne skåttzmåhl hurulunda hon sigh der förehöllt, hwar till dee 
swarade ey annat ähn som een Erligh hustru ägner och böör, 

Hede 
Grebbestad 
Marstrand 

Tanum 
Tanum 

25. 
Pigan Margreta Jonssdotters j Hedhe j Thanumn sn fullmechtige och broder Anders 
Jonsson inlefwererade i Retten een Attest uthgifwen af Torbjörn Christenson och 
011e Christensson Daterat Gribbestad den 2 Octob: hwar uthi bewitnes som dee 
med Eedh willia bekrefta, angåendhe Margreta Jonssdotters arf efter hennes sahl: 
Fader Joen Jönsson som wed dödhen förlöpne krigh är dödh, och föregifwer at 
Sahl: Rådmannen Per Andersson i Marstrandh emottogh hennes arfwelott, som 
henne tillföll Nembl: 128 rdr och 5 mark, efter skiftcbrefwetz Lydellsse, efter een 
inlefwererad nu her i retten Attestz Copia Dat: Marstrandh den 16 Julj 1678, 
Testerat af Johan Platt, hwar på samma dheras Attest beroopar sigh at der af kan 
synas hwem bemelte Penninger hafwer annammat förmäla och wijdare i deras 
Attest at Per Andhersson samma penninger först annammat, förmenandes dee så, at 
handh bör handh tå, sedan framförde fullmechtigen, Twenne Män Erich 
Andersson och Sigull Steensson på Gribbestad, som Effter aflagd Edh witnade, och 
han Erich sade at han war i Marstrandh, och då tallte han med sahl: Per Andersson, 
och då bad Per Andhersson honom at han wille giöra wähl och sägia till Jörgen 
Christensson som äger Piggan Margretas söster, at han skulle komma och taaga 
Margreta Joenssdotters arf, Een annan gångh hafwer i lijka måtto Erich want i 
Marstrand, då bekienner han at sahl: Per Andersson baad honom om det samma, at 
tillsägia Jörn han kommer dijt och tager hennes Margretas arf, men förmedelst Jörn 
hade det andra arfwet inne hoos sigh, wille han det ey giöra, Skiuhl Stensson 
bekiende, at een gång han war i Marstrandh så bad Per Andersson honöm at han 
wille bedja Jörn Christensson at han ditkommer, och annammar till sigh Margreta 
Jonssdotters arf, 
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DOMBOK 
NORRVIKENS FÖGDERI 

1684 

Från Ala:5 och 6 
1 konceptprotokollet ytterligare två mål, som saknas i originalprotokollet. 
Dessa mål finns intagna sist här 

TANUM o VETTE 

Anno 1684 Den 21 Januarij ordinarie tingh hiilltz med Wätte och Tanumbz menige Allmoogo, å gården 
Wyyck, nerwarande Befalldningzmannen welbetrodde Anders Börgiesson, häradzskrifwaren Bengt Månsson, 
Lendzmännen Swen Tordsson och Tommas Kiegp, med samptelige Nämbden 

Jacob i Rällandh 
Reor i Hougen 
Lytter i östby 
Joen i Ånmedt 
Hans på Rundöhn 
Hans i Sällten 

8 mål 

Anund i Eigst 
Per i Juhlssrödh 
Nills i Hougen 
Oluf i Haala 
Tore i Swandahl )A:1 konceptprot. står klammer om 
Lasse i Kalleby ) båda med texten Sjuke 

Elsäängen Skee 1. 
Ifwer Jörensson i Ellssängh, låtet tredje gånghen opbiuda hemmanet Ellssängh, 
som dee sig,h inpantat af welborne sahl: öfwerste Ferixz för 400 rdr In Specie 

Kil 

Kragenäs 
Nedanberg 
Älgö 

Lur 
Skee _ 
Lur 
Skee 
Tjämö 

2. 
Enckian Marj Hanssdotter i Kijhl med sin son Anders Andersson sampt till witne 
Anders Andersson i Råland, hwillka bekienna want hoos häradzhöfdingen på 
Kragenääs, och tillstått at opdraget och bortsållt all sin Odellsrätt i Neambergh i 
Skiee sochn, som är een Tunna skylld i Neambergh, och för detta bortpantat af sahl: 
Pauli Nillsson, och nu afhenda det till Hans 011sson och Oluf Hallfwarsson på 
Ekan till et ewerdeliget fast kiöp och ägendomb, 

Redogörelse 
för 
förväntad 
inkomst från 
vissa gårdar 
- intressant 

3. 
/M: Ett mål. där man läste upp bl.a. ett brev till Gen. Major och Lan dzhöfdingen 
daterat 2 febr. 1681, varefter följer en lång förteckning på gårdar. 
Förteckningen är en redogörelse för vad man kan vänta sig i inkomst från 
gårdarna. 
Här finns i flera fall intressanta uppgifter om både de som brukat gårdarna ock om 
krigsfolket. 

Rundö 
Stare 

Tjärnö 
Skee 

4. 
Nilz Hansson på Rondö instempt Rasmus j Stare ftir 238 rdr hwar på Rasmus 
framwiste sine qwitte breef opsatt till neste ting då Parterne förmantes? af rätten att 
mötte 
Aj. Avskrivet från konceprot. i A1a:6 
5. 
A.: Ej avskrivet 

Nedanberg 
Renshogen 

Skee 
Skee 

6. 
Oluf 011sson i Neambergh, begierer optaga det hela till skatte wraak hemfalldne 
Cronohemmanet Rensshoogen, som hafwer öde legat i 16 åhr, Åcker och ärigh 
ganska ringa och swagdt, och finnes der ingen den ringaste huusekubb, Nämbden 
pröfwade honom betarfwa till 
hemmanetz opkomst 3 åhrs frijheet, och sedan blifwa förmedlat till 'A i alla Extra 
ordinarie renter 
7. 
"M: Ej avskrivet 
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Från Ala:5 NORRVIKEN 

Anno 1684 Den 9, 10, 11 Sept: ordinarie höst och Revisions tingh hölltz med hela Nordwijkans 
Fougderietz menige Allmoogo, uthi Heede giestgifware gård, öfwerwarande Hans Nåde Herr General 
Maioren och Landzhöfdingen den högh Edle och welborne herre herr Johan Benedict von Schönleben, 
LandzCatrunereraren welbetrodde Anders Hollst, Befalldningzmannen Anders Börgiesson, heradzskrifwaren 
Bengdt Månsson, Lendzmännen Swen Tordsson, Tommas Kiegp, Hans Persson och Jacob Swensson medh 
Nembden, Jacob i Rälland. Anund i Eigst. Joen i Åmoedt, Lyfter i Ystby, Hans på Rundöhn och Hans på Sällten, 
Oluf i Hala. Reor i Hougen, Lars i Kalleby. Per i Juhlssred, Nills i Hougen, Anders i Huud, Gunner i Ytterby, 
Knuut i Rabasshee, Gunner i Hala, Bengdt i Lersteen, Bodolp i Widingen, Erich i Botna, Hallfwor i Edzsemb, 
Gunde i Fagerhuult, Joen i Flötemarcken, Erich i Esspelwid, Anders i Fressland, Oluf j Sundzhullt, med menige 
tinghsökande Allmoogo. 

42 mål 

UTDRAG 

Allmogen 
begär att fä 
lösa kungs- 
tioendet med 
pengar 

3. 
Emedan Alhnogen sigh beklager öfwer den stoora misswäxt i åhr want hafwer, 
begierandhes dec motte a löösa Kongztijonden medh penninger, hwarföre blef af 
Hans Nådhe herr General Maior och Landzhöfdingen dem nådigst bewilliat, at få 
den löösa för 9 mark Tunnan uthan Cappemes betalandhe 

Förmedlade 
hemman 

9. 
Specification opå dec hemman Landtmätaren Kiätell Claesson hafwer förmedlat 
A:o 1666, sampt een dehl skattewrak Cronan sedan hemfallet, och förmedellst 
gårdernes opkomst igen, are wordne förmedlade 241 dr: 12. 

Om utbetal- 
ning.från 
Kronan 

18. 
Specification opå Nembdemäns, KlOckare, sampt giestgifweres aflöhninger, sampt 
Påstböndheme 57:22:12 

Solhem 
Val 
Hessland 

Kville 
Tanum 
Lur 

19. 
Ähr resolverat at Påstböndeme i Sollemb, skohla lijcka som Hwahl och 
Hesslandha åtnjuta förbättringh på deras Löhn åhrligen 3 dr S: M:t förmcdellst den 
långa wägen dec påsten föra moste, 

Tingvall Naverstad 21. 
Oplästes een besichtellsse Längdh på welbome herr öfwerste Lieutnampt gård 
Tingwalla, som bedrager sigh han derpå påkostat hafwer 340 rdr, 

..gpflen ' - 
t olkestad 
Skee kyrka 
Strömstads 
skola 

Skee 
Skee 
Skee 
Strömstad 

22. 
Oplästes Befalldningzmannens Anders Börgessons Libell emot Andhers i Rillland 
och Truulls i Folkestad, för det opror de hafwa giort i Kyrckan Skiee, då Prosten 
förledhen visiterade der satnmastedes Framkom Ryttemestaren 
Apelbergh och bekienner som i protocollet af den 2 Junj finnes då Probsten 
föreställte Allmogen, at inrätta dec Swenska Kyrcke Ceremonier och 
Catechesimum, då sade Anders i Räland han begierer ey den Swenske 
Allmenacken, swarade Probsten at han begierer intet annat ähn dec skohla emottaga 
den Svenska Catechesimum, hwar på framtredde Truulls i Follkestadh, och 
beropade sigh på fredzpacta och sluut, och der detta skulle skiee blefwe een 
oenighet emillan begge Konungerne, hwillket Lieutnampt Kiählbergh emot Truulls 
öfwertygade, och han sedan wedgich, hwarföre war afsagdt af Hans Nåde herr 
Generalen, at dec begge skohla plichta tör deras förseellsse till Strömstadh Seolte 
10 rdr S: M:t hwar. 

Musö Tanum 24. 
Ähr resolverat at Anders på Muussöhn, skall wederleggas af sin Moders arf, hwad 
han tillförende förskuutit hafwer sampt tillståndh at opbygga sigh een stufwa på 
samma Öö, och förskaffa sigh foder på andre ställen. 
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Ting den 9 december 1684 i Skälleräd — fortsättning. 

Hälle 
Berg 

? 
? 

18. 
Oluf i Helle plichte stembnefall emot Oluf i Bergh 3 mark S.:M:t 

yellen • : 
Treje 
Solberg 
Massleberg 
Tafsängen 
Dalen 

Skee 
Skee 
Skee 
Skee 
Skee 
Skee 

19. 
Anders i Rälland låter tredje gången opbiuda sin Panteiord i Tredie i Skie sochn, 
och war tillstäde Oluf Knuutsson och Oluf Andersson i Tredje, Oluf Andersson i 
Solbergh, Elin Anderssdotter i Masslebergh, Engebret i Taftzlingh, Per på Dalen 
som bortpantat 2 Tunner skylld i Tredje tbr 180 rdr ln Specie och blef åboerne 
tillsagdt, at ey hugga wijdare ähn efter Lagh, som hijt till dagz är föröfwat medh 
olaga skougzbygge. 

Hålkedalen Skee 20. 
Borgmestaren Tuure Hansson kierande, Bryngell i Hollkedalen swarande, om een 
häst Borgmestaren tillhörigh, som blef ihiehlbetin af Btyngells häst, och ingaf der 
på een skrifft, af Barbara Bryngellssdotter uthgifwen, hwar i hon witnar at hon sågh 
ener hästerne betis, hwar af Borgmestarens häst dödh blef, Parterne förlicktes 
sigh emillan at Bryngell skall gifwa Borgniestaren 5 rdr och det at betala innan 
nestkommande Nytt åhr 

Välle 
Slön 
Vålle 

Skee 
Skee 
Lur 

21. 
Hans i Wälle kiärande, Taralld i Släen, swarande, för 2 T:r resterande Landskiölld 
pro Anno 1683, blef opsatt till neste tingh, då Taralld skall fööra witne hwad 
Contract han har ingått medh Hans i Wålle 
( ili• Det står omväxlande Wälle och Wålle i originalet, men i Göta Hovrätts ex 
tycks det stå Wälle på båda ställena) 

Slön Skee 22. 
Hans Hansson i Släen i Skie sochn, låt opbiuda förste gången een Tunna skylld i 
gården Slööen 

Salen 
Rossö 

Skee 
Tjärnö 

23. 
Efwen i Saahlen tillståår at hafwa pantsatt till Nills Hansson på Råssöhn 16 
Settinger skylld i Salen för 40 rdr Courant, och derföre åhrligen i renta 21/2 rdr; 

Holma 
Rossö 

Skee 
Tjäniö 

24. 
Mattes Jöransson i Holma, för rätten tillståår, at hafwa pantat till N ills Hansson på 
Råssöhn 1/2 Tunna och 1/2 T:a till Simon på Råssöhn i syndre stufwan på Holma, till 
een bruukeligh pant först oigienlöst i 12 åhr för 24 rdrs Capital å 6 mark på daleren, 

Kyrkoryk 
Kalleby 
Ryk Stora 
Tyft 
Såtorp 
Berg 
Ljungbytorp 
Hud 
Mungseröd 
Hede 
Gustorp 
Gerum Lilla 

Tanum 
Tanum 
Tanum 
Tanum 
Tanum 
Tanum 
Tanum 
Tanum 
Tanum 
Tanum 
Tanum 
Tanum 

25. 
Oluf Sifwellssons arfwinger i Kyrckeryck instempt Tore Hallfworsson i Kalleby 
för 108 rdr In Specie, detta blef opsatt till neste tingh, då Tore förelades at tööra 
bewijs på hwadh han har der på Lefwererat, Michel] i Stoora Ryck 4 rdr, 
Michell mötte och wedgåår, at hafwa i pant satt et sänghkläde och 13 alnar 
wallmar, hwillket skall werderas och Michell betala det «riga, Swen i Ryyck 
skylldigh 1 rdr Swen mötte och wille neeka, då bödz honom Eedhen, hwilket han 
intet kunde, alltså kiennes han till at betala, Oluf Olufsson i Tyfft 9 rdr, 
wedgår och will betala dee 9 rdr, Rassmus i Sootorp 6 nk wedgåår 
och will betala dee 6 rdr. Oluf Andersson i Bergh 14 rdr, Oluf Mötte, och 
säger sigh hafwa satt et söllfbällte i pant gott om 16 rdr, som nu är borta, 

Oluf i Lyngbytorp 2 rdr, Nembdemannen Andhers i Hund 
witnadhe efter Olufz ord at hafwa der på betalt een daler sillfwermynt rester så 
honom 2 rdr S.M:t, Efwen i Mumssredh 22 rdr, Efwen mötte och wedgick, sampt 
belofwade at willia betala sampt och dess föruthan 10 rdr af sin faders gielld, 
Torgier j Heen 3 rdr wedgåår, och will betala desse penninger till Kynderssmesse 
1/2 parten och den andre hallfparten till Påske, Anders i Gustorp 2 rdr sonen Hans 
mötte och lofwer betala, Swen i Lille Gierdhemb 1/2 rdr, Swen mötte och bekienner 
slaget i hiähl een gieet som och dömbdes till betala, 
Enckian i Lilla Gierdem 2 rdr Enckian dödh, noch sonen Swen arft henne, blefwe 
förlickte een Richzdaler. 
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Ting den 9 december 1684 i Skälleröd — fortsättning. 

Rellen 
Söle 
Sälten 

-Skee "'' 
Skee 
Skee 

41. 
Anders Andersson i Rälland och Erich i Söhle, kiärande, på sine systerbarns 
wägner till Hans i Sällten deras Fader, för deras Möderne arf, som är 6 Tunner på 
Broderlotten, at faderen skall Lefwerera dem bem:te Korn, framlades så 
skiftebrefwet, och wistes at tunnan den tijdh war werderat tör een Richzdaler och 
nu kostar Tunnan 2 rdr, Hwarföre afsades der Hans ey kan fylla Kornet medh 
penninger, så skall dee annatnma det efter Markgången. 

Båleröd 
Gribseröd 

Skee 
Lur 

42. 
Hallfwor i Båhlröed_plichte stembnefall emot Anders i Gribbzröedh 3 mark S:M:t 

Hessland Lur 43. 
Mattes, Jacob, Anders, Grirn i Hessland kierande, Hans 011sson swarande, at dee 
sittia för månge på gården, hwar andre till förtrengssell, emot Kongl: Mayt:tz 
allernådigste placat Parterne förlicktes för rätten, at Grim Andersson skall gifwa 
Hans 011sson sine Lösnpenninger och sedan han Hans wijka bruket. 

Åseröd 
Buar 
Folkestad 

Skee 
Skee 
Skee 

44. 
Hans Biörnsson i Åhseröedh, sampt 011e Lassesson stempdt Hans i Buar och 
Anders i Follkestadh, som ey mötte. plichte hwar i stembnefall 3 mark S:M:t 

Torp 
Ek 

Lur 
Lur 

45. 
Udd och Knuut i Torp, andrager i retten, at efter som dee blifwa afsagde medh 
ödegården, willa dee tillträda sin ödesJordh i Eck. 

Arendal 
Stora 
Tova 
Hessland 

Tanum 

Tanum 
Lur 

46. 
Framställte sigh för rätten Guttorm Knuutsson i Stora Arndahl, fullmechtigh på 
sin Moders Kirstin Torgierssdotters wägner, hwillken arfweligen är tillfallen 2%2 
S:skylld i Tofwa gård (tem Hans 011sson i Hessland på sin hustrus 
wägner, med hennes systrar Anna och Marit på sine egne wägner, hwillka och äre 
tillfalldne 21/1 sett: skylld i samma gård Tofwa, som blifwer 5 settinger tillsamman. 
samma 5 settinger skylld, hafwa dee sållt till Anders Essbiörnsson, Simmon 
Hansson och Hans Joensson och bekommo Kirstin med sine medarfwinger 16 rdr, 
Marit, Anna och Marit 16 rdr, 

Hogen Lur 47. 
Nembdemannen Reor i Hougen, bekienner at hafwa Testementerat efter sin dödh 
sin frillodotter Anna Reorssdotter af sin ägendomb, så mycket som Lag,h och 
Kongl: stadgar förmår. 

Långåker 
Tova 

Tanum 
Tanum 

48. 
Framstogh Gul ldbrandh i Långåcker af Tanumb sochn, dess fullmechtige på hans 
hustrus wägner, bekiende at hafwa tillijka med sine systrars söner Per och Tore 
Elfssöner hafwa bekommet för sin anpartz Jord i Tofwa, af Simmon Hansson, 
Anders Essbiörnsson och Hans Joensson 16 rdr å 6 mark på daleren. 

Döltorp 
Blåskog 

Skee 
Skee 

49. 
Oplästes i retten et Mageskiftebreef, Dat: den 20 Decemb:r 1683, angående 
Engebret 011sson i Dylltorp och hans Brorhustru Ingiell Jacobzdotter på sin och 
sine barns wägnar, sålunda at dee sin Bror Nills 011ssons fasta odells Jord i 
Dylltorp för deras anparter i Blåskogh. 

DiMtorp Skee 50 (.4: Fe/numrerad men har rättats till i Göta Hovrätts ex.) 
Opläästes i rätten et breef, Daterat den 20 Decemb: 1683 angående Engebret i 
Dylltorp med sin Broder hustru Ingiell Jacobzdotter hafwer betallt gielld efter 
deras sahl: Fader 118 rdr, hwarföre skohla dee under Pantewillkor behålla Dylltorp. 

Kålstad Tanum 51. 
Oluf Andersson i Kåhlstad i Tanumb sochn, tillstår på sin hustru Anna 011ssdotters 
wägner, Item bemellte Annas hallfbroder, Gunner Bryngellsson, och hans 
syster Johanna Bryngellssdotter, hwillken bortreste för 40 åhr sedan, och systeren 
för 15 åhr sedan, och Oluf Andersson alldrigh hafwer hördt sedan af honom, dee 
agia tillsamman l'/2 sättingh skylldh uthi Dylltorp, för denskulld han Oluf 
Andersson opbuurit på pant för samma Jord af Engebrett 011sson och hans Broder 
Torsten Olufsons arfwinger 2 richzdaler, 
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Ting den 10 mars 1685 i Hede- fortsättning. 

Västerby 
Gerum Stora 

Tanum 
Tanum 

28. 
Swen Larsson i Westerby, begierer optagaY2 hemman i Stora Giärum, som 
Ullfwer förr bruukat, och den 1/2we gården öde öfwer 12 åhrs tijdh., åckeren skiälig, 
ängen ganska ringa och tufwigh, at der icke kan höyas öfwer 3 eller 4 Lass, på den 
hallfwa gården, huus finnes der till ingen Kubbe, Nämbden 
pröfwade honom betarfwa 4 åhrs frij_heet, för dess olägenheet skullclh. 

Val 
Sam övre 
Marstrand 

Tanum 
Tanum 

29. 
Jöns i Hwahl, låt opbiuda den odellsJord, de ägande äre i öfre Semb, i Tantunb 
sochn, hwillken Jord dee arft effter sahl: Peder Andersson i Marstrand som är 
twenne breef et af Dato den 20 April! Anno 1661?, det andra brefwet den 10 
Januarj Anno 1664, som är 21 sett:r 11/2 skrull 

Gerum Lilla 
Rungstung 

Tanum 
Tanum 

30. 
Jöns Persson i Lilla Giärdem, kiärande till hans Fadersysters Man Gunnollf 
Guttormsson i Rougstång för inneståendende hans Möderne och fäderne arf. 
Rätten frågade effter skiftebrefwet, så swor Gunnollf det wara i kriget för honom 
tbrkommet, sampt bekienner hwad mööda han leedet med denne Jöran Pärsson i 
hans ungdomb, som är een wanwetinge, hwillken han med stoor åhuga och skiötzell 
opfostrat, blef så oprächnat? af Gunnollf hwad arf han hafwer annammat, 2 st:n 
Koor för 6 rdr, 2 Tunner Korn för 3 rdr, 1/2 tunna slöökorn fbr 1 rdr, 3 fåår 11/2 rdr, I 
Kläder 11/2 rdr, hwarföre afsades i rätten, at Gunnollf, för sitt omaack skall åtnjuta 
1/3 parten af arfwen, och arfwen skall Oluf Tordsson emottaga, och desse penninger 
Gunnollf betala i Twenne Terminer, tbrste nu till höst i åhr, och andre i 
tillkommande åhr S: Mich: Anno 1686 

Knarreviken 
, Rellen . . 
Flöghult 

Skee 
Skee
Skee 

31. 
I rätten framlaade Lendzmannen Tommas Kiegp een Underskrefwen Attest af 
Truulls i Knarrewijken uthgifwen, och Lendzmannen med Anders i Räland till 
witne, hwar i han bekienner sigh till förhögningh opbuurit på sin odellsJord i 
Floghullt af Truulls Nillsson 9 daler sillfwermynt och dermedh för honom och 
hans arfwinger behålla hans Odell först oigienlööst i 30 åhrs tijdh, och sedan intill 
dee eller deras arfwinger få sine penninger igen, och der då penningerne ey bli fwa 
ehrlagde då Truulls Nillsson och hans arfwinger werkl.? då det behålla 

Hålt 
Skee 
prästgård 

Skee 
Skee 

32. 
Nembdemannen Anders Olufsson i Huuldh, begierer Tingzrättens Attestatum på 
hemmanet Hulldh, hwari han framwijser des sende odellsbreef, och 
tillkiännagifwer, at äga der 11/2 tunna odellsJordh och 9(4é: Skriften väldigt 
svag) der emot een Tunna och 1/2 tunna är gifwen af rätte och sende odellsfollken 
under Skiee Prästebohl, ener? den? (A: Skr Oen svag) af sleckten man efter man 
altid besutit, och beklager han må lickwall städzla heela gården, och betala full 
böxell, begierer så at han igönom detta TingzAttestatum må remitteras till hööga 
öfwerheten om förlindringh och skontzell med Tagans ehrläggande, hwillket 
honom ey wägras kunne 

Rörvik 
Jore Stora 

Tanum 
Kville 

33. 
Oluf Andersson i Rörwigh i Tanumb sochn, Inlefwererar i rätten Ländzmannens 
Jacob Swenssons Attester hwar i han bekienner want öfwerwarande då Johan 
011sson i Stoora Johre af Qwille sochn, hafwer länt och opbuurit 41/2 daler 
sillfwermynt, Item witner denne Johan 011sson på sin sahl: Moders Kirstin 
Toresdotters wägner, at hon hafwer opbuurit 19 rdr S: M:t Ähn tillståår Åcke 
N illsson med sin syster Merta N illssdotter, som och Lendzmannen bewitner at dee 
hafwa opbuurit af Oluf Anderssons far Anders Torgiersson 131/2 rdr S: M:t som är 
tillsamman 37 rdr S:mynt, som äre opbuurne af 21/2 setting och een skrull skylld i 
Rörwigh, dem under Pante Conditioner at åhniuta 
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